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Splitski pjevač oduševio na ‘Popevkama za navek’, 
melodijama koje svake godine iznova ulaze pod 
kožu, a nama u intervjuu kaže: Zagorci su predivni ljudi

JOLE I SUZA ZA ZAGORSKE BREGE:

 “Pjesma je antologijska,
a aktualnija je nego ikad”

U OROSLAVJU DAN ŽALOSTI
U PONEDJELJAK 

IZGUBLJENI MLADI ŽIVOTI: 
Antonio S. (46) nakon 
svađe ubio Josipa B. (45), 
preminuo i devetogodišnjak 
koji prošlog petka stradao 
u prometnoj nesreći

OSVOJILI 4. MEMORIJAL 
ŠIMO ĐAMIĆ – OSVOJILI 
“ŠTIT DOMOVINE”

Luka Špehar iz IJP Zlatar, 
najspremniji je policajac 
Hrvatske, a njegov 
kolega iz jedinice 
Krunoslav Ivanušec 
najspremniji je veteran

‘RALLY KUMROVEC’ VOZI I 
ANĐELKO GOLUB IZ STUBAKA:

“Kažu da je rally bolji od nekog 
‘cardia’ u teretani - kao klinac 
sam maštao da jednog dana 
vozim utrke. Čvrsto sam
vjerovao i ostvarilo se”



Zagorje International2

AKTUALNO

Piše: Marta Čaržavec  

Iz tornja Župne crkve Uznesenja 
Blažene djevice Marije u Oroslavju 
kuca podne. Zvuk fontane stvara 
zvukovni zapis kao iz filma, promet 
se odvija normalno, gradske kavane 
su pune lijepo sređenih gospođa, a 
samo par sto metara niže, u četvrtak 
se dogodio jeziv slučaj u kojem je 
Antonio Smrekar (46) odlučio nasr-
nuti na svog prijatelja Josipa Bedeka 
(45), mještanima inače poznatiji 
pod nadimkom Đoni. Nakon okršaja, 
zbog, kako neslužbeno doznajemo, 
televizora, Smrekar je Bedeka zatu-
kao sjekirom, a nakon gotovo 12 sati 
bijega Smrekar je pod ingerencijom 
policije zatečen u blizini groblja, u 
šumi. Priča se kako je krenuo u tom 
smjeru kako bi posjetio grob svog 
oca...

Presjek
Sve se zbilo, kako doznajemo, nedu-
go nakon početka utakmice vater-
pola u kojoj su hrvatski vaterpolisti 
svladali Italiju. Bedek je, kako je 
ispričala njegova partnerica, oko 18 
sati uzeo televizor kako bi ga odnio 
Smrekarima, ali je iz nekog razloga 
prerezao kabel. Je li tu počeo su-
kob teško je razaznati budući da je 
kriminalističko istraživanje u tijeku, 
a Smrekar se nalazi iza rešetaka. 
Adelita, nevjenčana supruga Bedeka, 
javno je izašla s informacijom, a koju 
smo kasnije doznali i od njihovih 
sumještana, kako je znao popiti, ali 
se i potući, ali da ˝nikad nije napravio 
nešto tako nasilno kao što se sad 
njemu dogodilo˝.
Policijski dosje potvrđuje navedeno, 
ali još ‘brutalnije’ budući da je obi-
lat razno raznim nasilnim inciden-
tima. Tako je Bedek prije 22 godine 
ubo muškarca ispred svog stana 
koji je zajedno sa šestoricom svojih 
prijatelja krenuo u napad na njega, 
nakon čega je jedan od te šestorice 
nasrnuo na Bedeka udarivši ga 

šipkom po glavi, a ovaj mu je pokušao 
uzvratiti dohvativši se kuhinjskog 
noža s oštricom od 30 centimetara. 
Prilikom jurnjave ispred stana, Be-
dek je jednog od njih ozbiljno ranio 
zbog čega je, navodno, bio osuđen 
na uvjetnu zatvorsku kaznu.
Nakon samo dvije godine, ponovni 
incident. Bedek je uhićen zbog iz-
nude 5000 tadašnjih njemačkih 
maraka nad jednim svećenikom na 
području Karlovca. Policija je prijavila 
kako je Bedeka pozvao jedan od 
njegovih prijatelja da mu pomogne 
utjerati novce svećeniku koji mu nije 
isplatio 12.000 maraka za izvedene 
radove. Onda su Bedek i njih još tro-
jica stigli do svećenika, pretukli ga i 
uzeli mu sav novac koji su u tom tre-
nutku pronašli, a radilo se od 5000 
maraka. Svećenik je zadobio teške 
tjelesne ozljede i prijavio cijeli slučaj 
policiji. Nakon 20 godina, ubijen je od 
strane svog prijatelja.

Nakon što se policija u petak udaljila 
s mjesta događaja, pokušali smo 
komunicirati s obitelji Smrekar koja 
inače živi u dva odvojena objekta 
u istom dvorištu. Trošne kućice, 
spuštene rolete, neugodan miris, 
građevinska kolica u kojima je tele-
vizor, jedna mačka i tišina. Smrt je 
nevidljivo obojala nebo nad ovim za-
gorskim gradićem. 

Riječ sugrađana
- Hjutro kaj sam pročital, to znam, 

inače niš ne znam. Poznaval sam 
ih površno. Onak, kak susedi. ˝Bok, 
bok˝ i to je to. Ali da su stvarali prob-
leme, jesu. To pije, to lumpa. Oni su 
socijalni slučaji. Ja sam došel jučer 
h pol sedem doma, još niš nije bilo. 
Danas hjutro čujemo onda to kaj 
čujemo – ispričao nam je malo dalji 
susjed obitelji Smrekar, čija se kuća 
nalazi na brdašcu iznad njih, a kojeg 
smo zatekli s tačkom punom zelja 

koju je iz vrta prevozio do garaže. 
Pitali smo ga je li ga bilo strah kada 
je pročitao da je spomenuti u bijegu. 
Odgovara nam negirajući jer mu je 
sin policajac, dodaje ˝Svejedno mi je˝.
Malo niže, u Tvorničkoj ulici gdje se 
sve zbilo, na balkonu susrećemo 
stariju gospođu koja nam je ispričala 
kako ne zna ništa osim onoga što je 
čula na radiju. Ispričala nam je kako 
živi sa sinom i snahom, ali nije joj bilo 
ugodno kroz jutro dok je u kući bila 
sama. Kaže nam kako cijela obitelj 
Smrekar ima problema s alkoholom.
Dvije kuće od mjesta ubojstva 
upoznajemo mladića koji nam kaže 
kako je obitelj Smrekar često dola-
zila kod njih po vodu.

- Vidio sam ujutro policiju i od sus-
jeda čul informacije, to kaj su se 
razgovarali. Kažu da ga je ovaj spikal, 
pa udaril s nečim. Đoni je živel tu u 
brijegu. Svi oni imali su problema s 
alkoholom, ali nikad nisu radili prob-

Čovjek koji je ubio svog prijatelja evidentiran je kao poČinitelj nasilja u obitelji, 
s obitelji se radilo savjetodavno

˝Prvo ga je z nožem spikal, a onda ga je 
zatukel sekiruj. To su likovi za koje je bilo 
pitanje vremena kad bu koji eksplodiral˝  
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leme. Došli su pitat za vodu, a ispred 
dućana su znali žicati po kunu, dvije – 
opisao nam je.
Posjetili smo onda i trgovinu i pitali 
djelatnice o ovom slučaju pa su nas 
uputile kod šefice trgovine koja 
nam je kazala kako su bili česti gosti 
dućana, ali nikad ne bi stvarali prob-
leme, no današnji ih je slučaj ‘izuo iz 
cipela’.

- Sada nam nije ugodno. Kroz jutro 
dok je bio u bijegu, a dok ga je policija 
lovila, nije nam bilo svejedno. Skrivao 
se u šumi i stvarno nije bilo ugodno. 
Imamo skladište tu iza i kad netko 
pozvoni nije nam baš... Našli su kod 
groblja tu gore – ispričala nam je.
Stižemo u obližnji lokal gdje je ovaj 
slučaj glavna tema. Naručujemo 
espresso, a nama iza leđa čuje se:

- Te ti je Smrekar, on nije baš čisti – 

rekao je jedan od gostiju u unutarn-
jem dijelu kafića, a mi smo pitali vlas-
nika lokala zna li što o ovom dvojcu.

- Jednoga sam z viđenja znal, a drugi 
niti nije po birtija hodil – kaže pa se 
nepovezano (ne)nadovezuje kako 
je voda topla pa u čašu valja usipati 
leda. Onda se ipak vratio na slučaj pa 
nam pokušao objasniti gdje se slučaj 
zbio, iako ga to nismo pitali. Sjedimo 
na terasi, oko nas su popunjeni svi 
stolovi, priča se o sportu, a grubi glas 
iz unutrašnjosti dopire do naših ušiju.

- Zavisno kak ga je pretisnul – govori 
jedan.

- Dosta je bile krvi, ovak. Ovak tu po 
cielem tijelu – objašnjava mu drugi 
gestikulirajući.

- Ko zna ke bu dobil od zatvora, za-
visno od ubojstva – razglabaju.

- Znate vi kakva su pravila nogo-

metne igre? Kad golman zruši 
igrača, po novom, onda ne dobi 
crveni karton nek žuti i penal je, a 
kad ga brutalno zruši, onda je go-
tove – jedan od njih pokušava biti 
humorističan.

- Je*iga kad je na bananu stal pa se 
poskliznul par put – dodaje drugi, a 
iz unutrašnjosti kafića čuje se:

- Prvo ga je z nožem spikal, a onda 
ga je zatukel sekiruj.

- Očekujte kišu, očekujte loše, 
očekujte da vas bu nešči hbil.

- Eh, sad je on otpopeval svoje.
- Evo ga, ideju. Pa nek nešči veli da 

nema gej populacije h Oroslavju. 
Ima sega, i onih teri hbijaju.

- Ke je Slavek? Ideš h bertiju kak da 
te je strah!

- De si Gricko? Gle ih kak su pijani!
Dakako, kucalo se pivicama, ku-
calo se gemišima, rekli bismo ‘praf 
po domači’, a onda su se ‘’dječaci’’ 
razišli.

Nedefiniran lik
Uputili smo se prema gradskom 
groblju gdje je Antonio na kraju 

i pronađen od strane policije, a 
tamo smo naišli na čovjeka koji je 
kosio okućnicu. Kaže nam kako se 
Antonio samo ‘smucal’. Poznaje 
ga od prije, a o njemu kaže kako je 
nedefiniran lik.

- Bio je on na lijekovima. Psihopat 
teški. To je sirotinja. Često smo ga 
viđali. U principu, to vam je tak, so-
cijala teška. Nije niš to neočekivano, 
da vam budem iskren. Tata od An-
tonia i Bojana je bil brica, on se brinul 
za njih, on se posvadil z ženom, ona 
isto non stop žica za kruh, mljeko, 
daš im kunicu, dve, ali to su likovi 
za koje je pitanje vremena kad buju 
eksplodirali. U njemu je titralo, vidlo 
se na njemu da kad bu prilika da ga 
bu to dopelalo da tak reagira. Baš 
sam danas h birtiji čul Đonijevog 
brata kak govori da su bili doma, 
da su igrali nekej, nekakvu igru, ili 
gledali. Muzika je bila glasna i neke 
je bilo. Mama nije reagirala i ovaj 
je to rešil. Živci. Čul sam da ga je 
sekirom bubnul. Lik je pukel valjda - 
ispričao nam je.
U zgradi u kojoj, prema informaci-
jama koje smo dobili, žive skrbnici 
preminulog Đonija, nismo uspjeli 
dobiti informacije koje bi nam po-
mogle pa smo kontaktirali Centar 
za socijalnu skrb u Donjoj Stubici iz 
kojeg su negirali da su obitelji koris-
nici Centra.

- Osumnjičeni je evidentiran kao 
počinitelj nasilja u obitelji, te smo 
s obitelji radili savjetodavno, no u 
dva slučaja optužbe počinioca ka-
znenog djela za nasilje u obitelji 
su putem suda odbačene i osoba 
je oslobođena optužbe. Inače, 
počionioc ovog kaznenog djela nije 
bio korisnik stalne novčane na-
knade u Centru – odgovor je koji 
nam je stigao iz Centra. 

odlukom gradonaČelnika Šimunića

ZBOG SMRTI MLADIH SUGRAĐANA: 
Ponedjeljak proglašen Danom 
žalosti u Oroslavju
Preminuo je dječak koji je stradao u prometnoj nesreći prošlog petka u 
Oroslavju. Tužnu vijest potvrdili su nam iz Osnovne škole Oroslavje.
Podsjetimo, dječak se liječio u Klaićevoj bolnici u Zagrebu. Kako su izvijes-
tili iz PU krapinsko – zagorske,  nesreća se dogodila kada je dijete uprav-
ljalo biciklom dijelom kolnika namijenjenom vozilima iz suprotnog smjera. 
U tom trenutku naišlo je teretno vozilo kojim je upravljao 34-godišnjak i 
došlo je do udara teretnog automobila u bicikl i dijete, te pada djeteta na 
tlo.
Povodom tragičnih događaja koji su se dogodili tijekom kolovoza i 
rujna prilikom kojih su svoje mlade živote izgubili građani Oroslavja, 
gradonačelnik Viktor Šimunić donio je odluku da se ponedjeljak proglasi 
Danom žalosti za grad Oroslavje. Toga dana se neće održavati zabavne 
priredbe, a zastave Republike Hrvatske, u svim zgradama u kojima su 
smještena tijela državne vlasti i tijela jedinica lokalne i područne (region-
alne) samouprave te zgradama u kojima je sjedište ili se obavlja djelat-
nost pravnih osoba, odnosno u kojima fizičke osobe obavljaju samostal-
nu djelatnost, bit će na pola koplja. (ZI)
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Piše: Alen Brodar   

Pretposljednjeg dana 57. Tjedna 
kajkavske kulture, u Krapinu je sti-
gao predsjednik Vlade RH Andrej 
Plenković, koji se u pratnji minis-
tra obrazovanja Radovana Fuchsa, 
te predsjednika Uprave Hrvatskih 
cesta sastao s domaćinima, 
gradonačelnikom Krapine Zoranom 
Gregurovićem i krapinsko - zagors-
kim županom Željkom Kolarom. 
Posjet je počeo obilaskom i 
upoznavanjem s projektima Po-
slovno - tehnološkog inkubatora 
KZŽ u Bobovju, da bi se nastavio u 
Uredu župana, pa potom i u Uredu 
gradonačelnika Gregurović, gdje su 
se premijer i gradonačelnik obratili i 
medijima.
  
Projekt Sjever

- Drago mi je da sam u Krapini po-

vodom 57. Izdanja ‘Tjedna kajka-
vske kulture’, lijepa manifestacija 
posvećena identitetu Hrvatskog 
zagorja, a koja se odnosi i na jezik, 
kulturu i baštinu, glazbu, folklor i sve 
ono što nas čini veselima i sretnima 
kada dođemo u Krapinu početkom 
rujna. Današnji posjet iskoristio sam 
i za susret s gradonačelnikom Krap-
ine Zoranom Gregurovićem, krapin-
sko - zagorskim županom Željkom 
Kolarom, predsjednikom odbora za 
gospodarstvo Žarkom Tušekom, a 
drago mi je da sa mnom i ministar 
Fuchs. Razgovarali smo o razvojnim 
projektima Krapinsko - zagorske 
županije, cijelog projekta ‘Sjever’ koji 
je potpisan u prosincu u Varaždinu, 
a odnosi se na sjeverne županije 
i siguran sam da ova postignuća i 
ulaganja koja smo ovdje imali, što 
u prometnu infrastrukturu, u okoliš, 
gospodarstvo i različite oblike ak-

pretposljednji dan tjedna kajkavske kulture: u krapinu stigli premijer plenković i 
ministar Fuchs, kako bi, nakon sastanaka s gradonačelnikom gregurovićem i županom 
kolarom, prisustvovali “popevkama za navek”

“Ovo je lijepa manifestacija posvećena 
identitetu Zagorja, a Vlada je ovdje 
da radi na projektima koji će dodatno 
unaprijediti kvalitetu života naših ljudi”
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tivnosti koje su vezane za diza-
nje standarda i povećanje kvalitete 
života jako dobro napreduju, u 
pogledu zaposlenosti i u pogledu 
uloge Hrvatskog zagorja za razvoj i 
ekonomski napredak cijele Hrvatske. 
Vlada je ovdje da sa svim resorima 
i javnim poduzećima radi na pro-
jektima koji će dodatno unaprijediti 
kvalitetu života naših ljudi ovdje u 
Krapinsko - zagorskoj županiji i dru-
gim dijelovima sjeverne Hrvatske - 
rekao je premijer, pa se osvrnuo na 
mjere Vlade predstavljene na sjed-
nici u četvrtak:

Snažne mjere
- Moj generalni dojam je da su mjere 

koje je Vlada usvojila za suzbijanje 
ove energetske krize zaista bile 
upravo onakve kakve sam najavio 

- snažne, sveobuhvatne i pravedne. 
Pokrit će zabrinutost ogromnog 
dijela naših građana, našeg gos-
podarstva i javnih institucija i mislim 
da je zadovoljstvo čuti da neće biti 
rasta niti cijena struje tijekom zime, 
da će normalno funkcionirati vrtići 
i škole, da će funkcionirati javne i 
zdravstvene ustanove i da je taj po-
tez kojeg smo napravili primjeren 
krizi koja je nastupila. Vjerujem 
da će, kada se sagleda ovaj paket 
mjera koji je dotaknuo i umirovljen-
ike, i nezaposlene, poljoprivrednike 
i ostale, svi uvidjeti da smo time 
napravili važan i pravovremen potez 
za dobrobit svih naših građana.  Ako 
netko u najvećoj energetskoj krizi 
zna da mu u sljedećih šest mjeseci 
neće poskupiti računi za plin, struju, 
onda je on miran i u situaciji je da 
može predviđati svoje aktivnosti, 
da zna kako će zatvoriti financijsku 
konstrukciju svog kućanstva. To 
je Vlada napravila. Oporba ima 
svoje ideje, nastoji ispolitizirati 
sve, pa tako i ovu situaciju, ali je 
naša politika bila subvencionirati 
cijene energenata, ograničiti neko-

liko ključnih proizvoda potrošačke 
košarice na cijene koje su po našem 
mišljenju dovoljne i za proizvođače 
i za trgovačke lance, ali i za naše 
građane, zatim najaviti posebni 
porez na dobit za one za koje se vidi, 
iz usporedbe s ranijim godinama, da 
su imali neku vrstu ‘ekstra’ profita 
koji u ovoj kriznoj godini nije prim-
jeren. To rade drugi, pa tako i mi. 
Zadnja stvar je nekoliko sigurnosnih 
pojaseva za sve one kojima inače 

nije lako, a to su ljudi koji žive na 
rubu siromaštva, socijalni transferi 
najugroženijima, umirovljenicima 
koji će imati visoku indeksaciju i s 
kojima idemo tri posto za one koji 
imaju najniže mirovine, plus jed-
nokratna pomoć koja je na razini 
onoga što smo razgovarali i sa Sin-
dikatom i s Maticom umirovljenika. 
Spomenuo bih i da je paket naprav-
ljen, ne samo u konzultacijama sa 
strankama parlamentarne većine, 

nego je prošao i konzultacije sa 
socijalnim partnerima, najvažnijim 
sindikatima, s trgovačkim lancima, 
s proizvođačima ključnih preh-
rambenih proizvoda, konzultacije s 
različitim sektorima u poljoprivredi i 
ribarstvu i on je iznjedren da najviše 
moguće pogodi očekivanja, a os-
tvari cilj Vlade ovih mjera. Mislim 
da je, kada se sve to rezimira, jako 
dobro - zaključio je Plenković, na 
kojeg se nadovezao gradonačelnik 
Gregurović: 

- Moram zahvaliti predsjedniku 
Vlade RH i cijelom njegovom timu na 
svemu što rade kako bi poboljšali 
život naših građana u ovim teškim 
vremenima. Također, moram mu 
zahvaliti na svim projektima koji su 
pokrenuti, koji se pokreću i koji će 
se pokrenuti, ne samo na području 
grada Krapine, već i na cijelom 
području županije. Projekata i ideja 
imamo puno. Volje i znanja imamo. 
Sad samo čekamo raspisivanje 
natječaja, a nakon toga dobre rezul-
tate - kazao je Gregurović, a novin-
are je zanimalo da li su spomenu-
tim Vladinim mjerama kao jedinica 
lokalne samouprave dobili sve što 
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su očekivali ili je nešto ostalo ne 
uslišeno?

- Velik dio toga je riješen. Sigurno 
da bi, kao što je uvijek slučaj kod 
gradonačelnika i načelnika, uvi-
jek nešto dodatno htjeli, no mislim 
da se na ovaj način jako puno toga 
riješilo - zaključio je Gregurović, pa 
se s premijerom i uzvanicima uputio 
u krapinski Ilir bar na susret sa za-
gorskim članovima stranke.

Pet projekata
U međuvremenu, izjavu je novinari-
ma dao i župan Kolar: 

- Kao što smo i dogovorili na 
riječkom Korzu, predsjednik Vlade 

je prihvatio moj poziv za službeni 
posjet Krapinsko – zagorskoj 
županiji, a on se odvio u dva dijela. 
Prvi je bio u našem Poduzetničkom 
centru, gdje smo predsjednika 
Vlade upoznali s Poduzetničkim 
centrom, Centrom za robotiku i 
novih tehnologija. Tamo smo pred-
stavili naših pet strateških projeka-
ta koje želimo realizirati u sljedećoj 
financijskoj omotnici, sljedećoj 
financijskoj perspektivi. Spremni 
smo i osigurali smo kroz proračune 
u sljedećim godinama i naša vlastita 
sredstva. Ponovno sam predsjed-
niku Vlade napomenuo da je ključni 
strateški projekt za Krapinsko – za-

gorsku županiju dogradnja Speci-
jalne bolnice za medicinsku reha-
bilitaciju u Krapinskim Toplicama, 
kao nacionalni centar za rehabilit-
aciju, liječenje srca i mozga, za koji 
imamo pravomoćnu građevinsku 
dozvolu. Tamo je i doktor primarijus 
Duško Cerovec sa stručne strane 
obrazložio sve ono što nam daje 
za pravo da je jedan takav centar 
potreban Republici Hrvatskoj, jer 
treba napomenuti da je 75 posto 
stacioniranih pacijenata u Krapin-
skim Toplicama s područja čitave 
Hrvatske. Prezentiran je i naš Cen-
tar za odgoj i obrazovanje za djecu 
s posebnim potrebama u Krapin-

skim Toplicama, za kojeg smo na 
nedavnom natječaju Ministarstva 
gospodarstva dobili sredstva za 
projektnu dokumentaciju, a vlas-
titim smo sredstvima smo osig-
urali kupnju zemljišta  u Krapinskim 
Toplicama. Predstavljen je također 
projekt Stubičkih Toplica. Prvu fazu 
smo sami izgradili, drugu i treću 
fazu koju ćemo prijaviti sada za 
natječaj Ministarstva turizma. Pred-
stavljen je također Z-MED, projekt 
medicinskog ‘huba’. Dali smo in-
formaciju u kojem je stanju Znanst-
veno edukacijski centar i Stubički 
Golubovec. Razgovarali smo do-
datno i o izgradnji sportske dvorane 
u Centru kompetencija u Zaboku, 
koja nije bila sastavni dio projekta, 
a s obzirom koliko je skočila cijena, 
da smo se kreditno zadužili, da 
bi zatvorili kompletnu financijsku 
konstrukciju, i dvoranu, tražili smo 
pomoć Ministarstva znanja, obra-
zovanja i znanosti ministra Fuchsa 
i predsjednika Vlade da nam uskoči 
s osiguravanjem sredstava za tu 
dvoranu. Dotaknuli smo se i brze 
ceste, četvrte faze od Zlatar Bis-
trice do Marije Bistrice - nabrojio je 
Kolar i dodao da je tu nezadovoljan 
s odgovorom kojeg je dobio od di-
rektora Hrvatskih cesta.
  
Popevke za navek

- Po njemu, dokumentacija će biti 
gotova tek na proljeće sljedeće 
godine, nakon postupka nabave, a 
procijenjeno je da bi sama izgrad-
nja trajala 18 mjeseci. Ne možemo 
očekivati prije proljeća 2025. go-
dine da će ta cesta biti završena. 
Razgovarali smo i o drugoj cijevi 
tunela na autocesti prema Maclju i 
još niz tema koje su nama životno 
bitne, a nisu tako velike u iznosima. 
U svakom slučaju, ni za jedan pro-
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jekt, osim možda za Centar za odgoj 
i obrazovanje u Krapinskim Topli-
cama, premijer nije prvi puta čuo i 
očekujem da će predsjednik Vlade 
i Vlada reagirati - kazao je Kolar, 
pa smo ga upitali kako je reagirao 
premijer na njegove prijedloge, 
sugestije i molbe. 

- Nisam ni očekivao da će pred-
sjednik Vlade reći da je sve super, 
to ćemo mi vama osigurati no-
vac. To su projekti koji će objek-
tivno trajati dvije, tri, četiri godine. 
Ono što mogu reći da je moj cilj 
da pokažemo premijeru da smo 
spremni - zaključio je Kolar, pa 

se pridružio ponovno premijeru, 
gradonačelniku Greguroviću, sab-
orskom zastupniku Žarku Tušeku 
i ostalim uzvanicima u obilasku 30. 
Zagorskog gospodarskog zbora. 

- Predsjednik Vlade, kao i obično, u 
‘Tjednu kajkavske kulture’ obilazi 
Krapinu u znak poštovanja prema 
Gradu, Županiji, ali i ovoj samoj 
manifestaciji. Ja mu zahvaljujem na 
tome, ali i na svemu što Vlada čini 
za ‘Tjedan kajkavske kulture’. Nara-
vno da su teme u uredu župana i 
gradonačelnika, osim manifestacije, 
bili i razvojni projekti Krapinsko - 
zagorske županije i Grada Krapine, 

a ono što je pohvalno kod tih pro-
jekata jest da infrastruktura ide 
dalje svojom dinamikom, da inzisti-
ramo na elektrifikaciji pruge do 
Krapine, da ćemo do kraja godine 
imati posljednju fazu brze ceste do 
Krapine, a da ćemo u proljeće čekati 
raspisivanje natječaja za posljednju 
fazu spojne ceste do Marije Bistrice. 
Naravno, razgovaralo se i o ostalim 
turističkim, kulturnim i zdravst-
venim projektima koji su prioriteti 
Grada Krapine i Krapinsko - za-
gorske županije i smatram da je na 
spomenutim sastancima iskazan 
optimizam te da je dogovoreno da 
će se sve napraviti onako kako je i 
planirano - rekao je Žarko Tušek.
Nakon obilaska zbora, svi su uz-
vanici ušli u krapinsku Festivalsku 
dvoranu, kako bi uživali u prvoj 
festivalskoj večeri, “Popevkama za 
navek”. 
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˝Od 5. svibnja do 5. rujna 2022. za 
sav promet zatvara se državna 
cesta DC205 u mjestu Gubaševo, u 
vrijeme izvođenja radova sanacije 
nadvožnjaka Gubaševo. Obilazni 
promet za sva vozila odvijat će se 
obilaznim pravcem: državna cesta 
DC205 – županijska cesta ŽC2195 

– Ulica Celine – državna cesta 
DC1 – Pavlovec Zabočki (kružni tok 
DC1/D205/ŽC2267), u oba smjera˝, 
obavijest je koja je na stranicama 
grada Zaboka objavljena 9. svibnja 
ove godine.
Podsjetimo, ugovorna vrijednost 
radova iznosi 2.100.401 kuna (bez 
PDV-a), a u petak, točno četiri 
mjeseca nakon, posjetili smo spo-
menuti most. Na njemu radovi da-
nas stoje, ne događa se ništa. Iako 
su radovi trebali biti gotovi protek-
log ponedjeljka, oni su od završetka 
daleko. Poslali smo upit u Hrvatske 
ceste, evo što su nam napisali...

- U svezi Vašeg upita glede završetka 

radova na sanaciji nadvožnjaka 
Gubaševo na državnoj cesti oznake 
DC 205, dionica 001 u km 23+656 
kod Zaboka obavještavamo Vas 
da je HŽ Infrastruktura d.o.o. od-
bila zahtjev izvođača radova za za-
tvaranjem pruge i isključivanjem 
napona u traženom periodu od 16 
dana. Slijedom istog, jedini način 
izvođenja radova u pojasu pruge je 
da se predmetni završni radovi iz-
vode periodički u noćnim terminima 
kada je omogućeno isključivanje na-
pona. Sukladno navedenom i izmi-
jenjenoj tehnologiji izvođenja radova 
izvoditelj radova podnio je zahtjev za 
produženjem roka do 31. listopada 
2022. godine, a kada će biti završeni 
svi radovi i omogućeno prome-
tovanje preko nadvožnjaka - stoji u 
očitovanju HAC-a.
Dodali su još kako radovi obuhvaćaju 
sanaciju rasponske kolničke ploče, 
izradu novih revizijskih staza, sanac-
iju podgleda, stupova i pokosa pre-
ma pruzi te ugradnju nove prometne 
opreme na objektu. 

most u gubaŠevom: HŽ infrastruktura odbila zahtjev izvođača radova za zatvaranjem pruge i 
isključivanjem napona

HRVATSKE CESTE ZATRAŽILE PRODUŽENJE ROKA: 
˝Jedini način je da se radovi izvode u noćnim terminima˝

https://www.firmoteka.hr/
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˝V jutro dišeće gda bregi su spali / A 
mesec jos zajti ni štel / Potiho sem 
otprl rasklimanu lesu / I pinklec na 
pleća sem del˝

‘Kaj’
Slobodno i bez zadrške možemo 
reći kako je Krapinsko – zagorska 
županija najprepoznatljivija po 
riječima koje imaju moć slikovi-
tog prikaza cijelog svog bogatstva 
koju oplemenjuje tradicijska kultura, 
umjetnička baština i stvaralaštvo, a 
napose prirodna ljepota i pejzaži od 
kojih mnogima zastaje dah. ‘Najljepši 
frtalj svijeta’, čiji su mještani svjesni 
svoje nematerijalne baštine, duboko 
je uronio u 57. Tjedan kajkavske kul-
ture koji savršeno prikazuje unikatan 
spoj tradicije i suvremenosti. Iako 
definiran kao da je to njen važan dio, 
u ponajvećem dijelu, ova je mani-
festacija ujedno i Festival kajkavskih 
popevki, čije melodije svake godine 
iznova ulaze pod kožu, čije se riječi 
urezuju u pamćenje, stvaraju pose-
ban emotivan naboj, ali i sjećanja 
koja ne blijede. 
Oplemenjujući čovjekovu ćud i 
budeći ljepotu oku nevidljivu, kaj-
kavske popevke karakteriziraju nas 
kao narod, a ovaj je festival prilika 
za ogromno ulaganje u očuvanje 
baštine koja je dio našeg identiteta. 
Poseban je to tjedan u srcu Zagorja, 
kažu neki ˝prazničan tjedan˝. Ulice 
su preplavljene, grad odiše atmos-
ferom koja se uvelike razlikuje od 
one svakodnevne, a Krapinčanima u 
goste stižu i posebni gosti. Jedan od 
njih je i Joško Čagalj Jole, glazbenik 
koji svojim karakterom i glazbenim 
umijećem na svoje koncerte privlači 
publiku u ‘divovskim’ brojkama što je 
dokazala i interpretacija legendarne 
zagorske pjesme ˝Suze za zagorske 
brege˝, ali i koncert u srcu Zagorja. 
Nije nam preostalo ništa drugo već 
iskoristiti ovu jedinstvenu priliku i 
ovom, na najbolji mogući način os-
ebujnom glazbeniku, postaviti neko-
liko pitanja. 

Glazba kroz život
Za početak ćemo vam ispričati kako 
je počela Joleova glazbena karijera. 
Vjerovali ili ne, glazbenu je školu 
počeo pohađati već s pet godina. 

Kako nam je ispričao, roditelji su ga 
od malena navodili, da uz bagere i 
autiće odabire i poneki instrument. 
Iako je prvih desetak godina živio u 
Njemačkoj, gdje je ranije spomenutu 
školu i pohađao, s obitelji seli u Za-
gvozd. U tom mjestašcu, glazbene 

škole nije bilo, no to ga nije spriječilo 
da nastavi svoje muzičko obra-
zovanje. 

- Glazba se uvijek prožimala kroz moj 
život, iako sam završio elektrotehni-
ku. Sviranje i pjevanje bio je neizosta-
van dio svakog druženja. Društven 

sam čovjek, volim biti među ljudima 
i zabavljati ih. Jednom sam prilikom, 
spletom okolnosti, počeo svirati kod 
jednog mog prijatelja. Bilo je to kra-
jem 1995., i to s dva zvučnika i jed-
nom miksetom. Sjećam se, rekao mi 
je ˝Mo’š kod mene u kafiću svirati˝ i 

popevke Za navek: melodije koje svake godine iznova ulaze pod kožu, čije se riječi urezuju u 
pamćenje, stvaraju poseban emotivan naboj, ali i sjećanja koja ne blijede

JOLE I SUZA ZA ZAGORSKE BREGE: “Pjesma je 
antologijska, a uz to je aktualnija nego ikad”
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mi smo napravili tulum za nas ekipu. 
Napravili smo ga i idući petak, pa 
opet idući. Opet, spletom okolnosti, 
slušao me jedan čovjek i pitao mogu 
li svirati kod njega u četvrtak u cen-
tru Splita, drugi me pitao da sviram 
kod njega subotom u Solinu i eto. 
Tako je krenulo. Nakon tri, četiri go-
dine, došao sam i do Tončija Huljića, 
upoznala nas je Doris Dragović. On 
je mene tražio da svira u jednom 
njegovom lokalu koji je tada imao, a 
ja sam i, iskreno govoreći, htio doći 
do njega. On je odličan skladatelj, 
voli raditi i istraživati – ispričao nam 
je Jole koji je srednju školu završio u 
Splitu gdje je ostao i živjeti, a od 1988. 
godine nastupa po splitskim klubo-
vima, ponekad i kao prateći vokal 
pjevačima poput Tedija Spalata, Vin-
ka Coce i Dražena Zečića.
Najdraži koncert, odnosno neki koji 
mu je ostao u posebnom sjećanju, 
kaže, teško je izdvojiti, ali...

- Prije par godina obilježio sam 20 

godina karijere u Ciboni s velikim 
orkestrom. Pa to je bilo ludilo, ja ne 
znam kada je takva produkcija bila 
u Ciboni, ali svejedno mi je teško reći 
da bih taj koncert izdvojio. To je kao 
da me netko pita koja ti je najdraža 
pjesma. U 25 godina se puno toga 
izdogađalo. Svaki je koncert pose-
ban, ja to zovem Božjim blagoslo-
vom – pričao nam je, a nas je za-
nimalo da li je jednom Splićaninu od 
prije poznato kajkavsko narječje,  
budući da je Jole sinoć na retros-
pektivnom koncertu ˝Popevke za-
navek˝ otpjevao ˝Suze za zagorske 
brege˝.

Prijateljstva
- Ja sam glazbenik, zabavljač, sviram 

i privatne domjenke, svadbe, evente 
i slično. I ja i moji momci, koji su sa 
mnom 22 godine, volimo raditi ovaj 
posao, volimo svirati i dosta smo 
široki u svom repertoaru. Davno 
sam skinuo neke pjesme pa i pjesmu 

˝Suze za zagorske brege˝, ˝Pod bra-
jde˝ i slično. Imam i puno prijatelja po 
Zagorju, oni često dolaze u Zagvozd. 
Vedran Mlikota, Adam Končić, Drele, 
svi se mi skupa družimo, izlazimo 
vanka. Htio ne htio, morao sam 
naučiti kajkavski – ispričao nam je uz 
smijeh.
Joletova sinoćnja izvedba u krapin-
skoj Festivalskoj dvorani mnoge je 
natjerala na muk, a oduševljenje je 
potkrijepio gromoglasan pljesak. 
Njegov obol jednoj od najspontanijih 
i najiskrenijih pjesama Hrvatskog za-
gorja izmamio je i pokoju suzu u oku. 
Tijekom razgovora istaknuo je kako 
mu je bila izuzetna čast otpjevati ovu 
pjesmu koju je svojevremeno ot-
pjevao i maestralni Vice Vukov (1952. 

- 2012.), čiji je ‘belkanto’ u njegovo 
doba plijenio publiku. Iako je nekima 
možda draža i bliža šansonijerska 
izvedba Zvonka Špišića, nekima pak 
tamburaška u izvedbi ˝Tamburaša 
za dušu˝ ili izvedba naših poznatih 
glazbenika  Jacquesa Houdeka ili 
Tomislava Golubana, koji ju je pla-
sirao u suradnji s rock grupom 

˝Country Strike˝ sigurni smo kako ju 
je ipak najljepše čuti u ‘kaj’ izvedbi.

Narativ i aktualnost
Podsjetimo, autorica ove pjesme je 
Ana Bešenić (1952. - 2012.) koja je 
sa samo 15 godina napisala ˝Suzu za 
zagorske brege˝, baš za ovaj Festival 
u Krapini. Stihovi su to koji više nego 
ikad oslikavaju današnjicu, koji odišu 
nježnošću, ‘brutalnom’ iskrenošću 
i narativom koji vam pred očima il-
ustrira slike siromašnog mladića koji 
u velikoj boli napušta svoj zavičaj i 
obitelj. Gorke trenutke, bol, tugu i 
jad savršeno je interpretirao Jole u, 

sinoć punoj, krapinskoj dvorani. Iako 
u takvim trenucima, kako ističe, riječi 
zapravo i nema ova je pjesma aktu-
alnija nego ikad. Ispričao nam je kako 
njene stihove poznaje već dvadese-
tak godina.

- Moj otac i majka imali su sličnu 
priču. Meni je to sigurno jedna od 
deset najupečatljivijih pjesama, tek-
stualno i tematski. Ideš trbuhom za 
kruhom, mama ostaje plačući na 
vratima... Imam četvero djece, što 
ja znam gdje će ‘ko završiti. Tema je 
odlična, odlična je melodijska linija i 
glazba. Nemam što drugo reći nego 
antologijska pjesma. Izazov mi je bio 
to donijeti na svoj način uz sve velike 
pjevače koji su je pjevali. Pjesma je 
aktualnija nego ikad, pa u zadnjih de-
setak godina iselilo je milijun Hrvata. 
I sigurno da nije lako roditelju koji od-
gaja svoju djecu, odriče se svega da 
bi ih školovao, a onda kada ovdje za 
njega ‘nema mjesta’ ili ne može naći 
posao ide u Njemačku, Irsku, Ameri-
ku... Mislim da je pjesma stvarno ‘na 
mjestu’ – kazao je Jole kojeg je uis-
tinu bilo gušt slušati uz orkestar i 
stvarati nove slike koje stihovi ˝Suza˝ 
nude. 

- Zagorci i ja se dobro poznajemo, 
znao sam da će na i festivalu i na 
koncertu biti dobra zabava i pozitiva, 
pogotovo u ova luda vremena. Na-
kon dvije godine konačno možemo 
raditi, putovati i svirati i mislim da 
ljudima nedostaje pozitive i veselja. 
Zagorci su predivni ljudi, moji pri-
jatelji – rekao je za kraj Jole, a mi se 
nadamo ponovnom susretu!

˝A ja nis ni jemput pogledal za sobom 
/ Od tuge nis mogel pozdraviti kraj / 
Samo sem bregima dragim obećal / 
Da vrnul se bum nazaj˝ 
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Auto klub ‘DELTA SPORT’ iz Zagreba 
u suradnji s Krapinsko – zagorskom 
županijom, općinama Kumrovec, 
Desinić, Zagorska Sela i Tuhelj i Ter-
mama Tuhelj organizirao je oktanski 
spektakl čiji zvuci od četvrtka polako 
odjekuju Zagorjem, a radi se o još 
jednom rallyju. Monstrumi na četiri 
kotača, a koji ove godine dolaze 
iz čak devet zemalja svijeta, odm-
jerit će svoje snage na zagorskim 
prometnicama s kojih pucaju bajko-
viti prizori zagorskih proplanaka.

Program
Uspoređujući kumrovečki rally s 
WRC-om, valja istaknuti nekoliko ra-
zlika. Naime, kako je praksa, nedjel-
jom se na Croatia rallyju vozi power 
stage u Kumrovcu kao posljednji 
brzinac i to je samo jedna stanica, a 

are You readY? oktanski spektakl ponovno je stigao u kumrovec, Zagorska sela i desinić

˝Za godinu, dvije, voziti ovaj
kumrovečki rally bit će prestiž˝

Zvonko Škreblin, Ksenija Krivec Jurak, Dino Deljkić, Robert Šplajt, Željko Kolar, Željko Štefanić, Milivoj Žegarac
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kompletan WRC se vozi na području 
pet županija, što je otprilike jedan 
i pol brzinac cijelog WRC-a. Što se 
tiče sigurnosnog aspekta komple-
tan kumrovečki rally napravljen je po 
principu WRC-a, ali se na sigurnosti 
radi uz podršku cijele države odnos-
no svih rally klubova, uz pomoć Slo-
venije.
Predsjednik Organizacijskog od-
bora i tajnik natjecanja Dino Deljkić 
na početku konferencije za medije 
održanoj u srijedu u Krapini, istaknuo 
je kako se u četvrtak otvorio servisni 
prostor, a i da je ovogodišnje izdanje 
svojevrsni top, budući da su se na 
listu prijavili najbolji od najboljih.
Desinićki načelnik Zvonko Škreblin 
izrazio je zadovoljstvo što je nakon 
četiri, pet godina ‘cimanja’ ta staza 
došla i u Desinić podno Velikog 
Tabora.

– Ovo mjesto krasi prekrasan pejzaž 
gdje će gledatelji, ali i vozači, moći 
uživati u lijepom pogledu što je velika 
promocija Velikog Tabora, Desinića, 
turističke destinacije, područja 
Kumrovca, Desinića i Zagorskih 
Sela pa će to biti prekrasan pogled 
u svijet iz Desinića. Naši Desinićani 
i Desinićanke bit će presretni jer 
slušam komentare da se to već ra-
nije trebalo desiti, stoga očekujem 
da će doći u velikom broju – rekao je 
Škreblin.
Načelnica Zagorskih Sela Ksenija 
Krivec Jurak kazala je kako se radi o 

lijepoj tradiciji organizacije rallyja – 11 
kilometara staze, adrenalina, dovol-
jan su poziv za sve ljubitelje rallyja i 
automobila da dođu i posjete bilo 
koji od tri brzinaca koji se odvijaju u 
prekrasnom Zagorju.

– Mi smo spremni, ovo je tradicija 
tako da nema nepoznanica. Pozi-
vam ljude da budu oprezni, da paze 
na svoju i na sigurnost svojih obitelji 
jer primjećujemo da dolaze obitelji s 
djecom. Pridržavajmo se uputa koje 
su dane kako bi utrka prvenstveno 
završila sigurno – poručila je Krivec 
Jurak.
Kumrovečki načelnik Robert Šplajt 
istaknuo je kako posebno veseli 11. 
izdanje kumrovečkog rally i zahvalio 
organizatorima koji već godinama 
pridonose prepoznatljivosti Kum-
rovca i okolnih općina.

– Kumrovec je spreman. Imamo gas-
tronomsku ponudu i odlične zabavne 
sadržaje što čeka svakoga tko dođe 
narednih dana u ovaj dio općine. Mi 
smo turistička destinacija i ništa ne 
prepuštamo slučaju. Otvorenje kod 
kuće Josipa Broza će biti zaista spe-
ktakularno. To je slika koja će obići 
cijeli svijet i s time se izuzetno pono-
simo – poručio je Šplajt.

Novosti
Direktor natjecanja Željko Štefanić 
detaljno je najavio događanja ti-
jekom rallyja.

– Jedna od ključnih promjena 

je uvođenje brzinskog ispita u 
Desiniću koji je kratak, ali izuzetno 
zahtjevan te dva brzinska ispita 
Kumrovec i Zagorska Sela u kojima 
smo okrenuli smjer. Sveukupno 
će se voziti devet brzinskih ispita. 
U petak su startali probni brzin-
ski ispiti “shake down“ na području 
Kumrovca koji su se vozili od 14 do 
16 sati, nakon toga uslijedio je start 
servisnog parkirališta i dva pro-
loga na parkiralištu Termi Tuhelj u 
nešto skraćenom obliku nego što 
je to bilo prijašnjih godina. U sub-
otu ujutro ceremonijalni start je u 
9.40 sati u Muzeju Staro selo i onda 
kreću dva kruga Desinić – Zagorska 
Sela -Kumrovec. Nakon toga ćemo 
napraviti jedan regrouping i zad-
nji power stage, zadnji brzinski 
ispit Kumrovec gdje ćemo prvih pet 
plasiranih u tom trenutku okrenuti 
da startaju od pete pozicije prema 
prvoj kako bismo dobili malo na 
dramaturgiji – najavio je Štefanić.
Direktor Karchera Milivoj Žegarac 
zahvalio je organizacijskom timu, 
ne sumnjajući kako će tri dana za 
sudionike, ali i ljubitelje oktanskog 
sporta biti veoma interesantni.

– Svi će imati priliku isprobati Karch-
er proizvode, a pripremili smo i na-
gradne igre za djecu i odrasle tako 
da vjerujem da će atmosfera biti 
odlična. Sudionicima želim puno do-
bre vožnje, adrenalinskih trenutaka, 
a posjetiocima puno zabave i zado-

voljstva – poručio je Žegarac.
Krapinsko – zagorski župan Željko 
Kolar iskoristio je priliku pa pozvao 
sva nadležna ministarstva i grad 
Zagreb, ali i okolne županije za do-
datnim uključivanjem i ovaj rally 
spektakl, kako bi treća godina re-
alizacije mogla biti još bolja. Koliko 
ona nosi u marketinškom smislu za 
sve nas, ne može se izraziti iz novca, 
dodao je Kolar.

Apel
– Ova utrka iziskuje ogroman 
angažman. Siguran sam da će kroz 
dvije, tri godine uloga rallyja u Kum-
rovcu, kao i WRC-a biti prestiž. Nije 
slučajno da je ove godine prijavljen 
rekordan broj posjeta, njih 71. Bit će 
prestiž voziti u Kumrovcu. Staza je 
odlična, pejzaž je prekrasan, a fanovi 
će uživati u majstorijama posadama. 
Pa na kraju, apsolutno je nebitno 
kakvo će biti vrijeme – rekao je Kolar.
Dodao je na kraju, posebnu zahvalu 
hitnim službama koje će brinuti za 
sigurnost jer svaka utrka je sjajna 
koja završi bez posljedica.
Ovo je natjecanje upisano u kal-
endare Svjetske automobilističke 
federacije (FIA) i Hrvatskog auto 
i karting saveza. Boduje se za 
Prvenstvo Centralno europske 
zone, Međunarodno prvenstvo 
Hrvatske, Prvenstvo Hrvatske, Ot-
voreno prvenstvo Zagreba i Alpe 
Adria Kup. 
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Piše: Vanja Hozmec   

Pod organizacijskom palicom auto 
kluba ‘DELTA SPORT’ iz Zagreba, a 
u suradnji s Krapinsko – zagorskom 
županijom i općinama Kumrovec, 
Desinić, Zagorska Sela i Tuhelj te 
Termama Tuhelj, u četvrtak je kren-
uo INA Rally na području Zagorja. 
Jedan od vozača ove godine je i 
Anđelko Golub iz Stubičkih Toplica 
koji se rally utrkama počeo prije 
tri godine, a u taj se sport odlučio 
upustiti zbog samih rally automobila 
koji su ga fascinirali. 

- Uvijek su me zanimali ti automobili 
jer su bili drugačiji od naših osobnih 
automobila. Kao klinac sam hodao 
okolo i s prijateljima gledao auto 
utrke i uvijek sam u sebi razmišljao 
kako bi to bilo jednog dana da ja 
vozim utrke. Čvrsto sam vjerovao da 
će se to ostvariti, i evo, sada se ost-
varilo. U početku sam krenuo s disci-
plinom autoslalom te sam se nakon 
toga odlučio skupiti nešto novca i 
kupiti trkači auto da probam i rally 
disciplinu - započeo je Golub. 

Puno stresa
Kako nam je ispričao, rally je jako 
zahtjevan sport uz kojeg dolazi puno 
stresa, a to se posebno ističe prije 
samog natjecanja. 

- Morate dosta razmišljati. Svi se mi 
ponekad provozimo u našim auto-
mobilima malo brže, ali rally je sport 

i u rally svijetu su stvari ipak dosta 
drugačije. Kažu da je rally bolji od 
nekog ‘cardia’ u teretani - dodao je 
naš sugovornik. 
Prvi je rally Golub vozio baš u Kum-
rovcu, gdje će se ovih dana rally 
ponovno voziti, a za nas se prisjetio i 
jednog izlijetanja koje je doživio tom 
prilikom. 

- Na prvom brzincu u Zagorskim Se-
lima smo odmah imali izlijetanje. I to 
se nekada mora dogoditi, ali srećom, 
auto nije jako stradao, pa smo nas-
tavili vožnju i sretno završili trku - 
ispričao je Golub.
Njegov vjerni suputnik, odnosno 
suvozač, je Goran Glad iz Rijeke, član 
autokluba INA ‘Millenium’. Iza sebe 
ima puno iskustva i 20-ak rallyja, a 
to je ovdje jako bitno jer suvozač, 
kako je rekao Golub,  zapravo ima 

ususret kumroveČkom rallYju, raZgovarali smo s voZaČem anđelkom golubom iZ stuba-
ka, koji će voZiti renault Clio s oZnakama Zagorje internationala

“Kažu da je rally bolji od nekog ‘cardia’ u teretani 
- kao klinac sam maštao da jednog dana vozim 
utrke. Čvrsto sam vjerovao i ostvarilo se”
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najvažniju ulogu.
-  On mora pratiti sva vremena od 

početka utrke do završetka. Mora 
pratiti kuda idemo do brzinca, kada 
startamo, koja je naša minuta za 
ulazak u ‘regruping’, a da ne zabo-
ravim da mi mora čitati sve zavoje na  
brzincu. On je taj koji mora biti 100 
posto spreman i u potpunosti kon-
centriran jer jedna pogreška može 
dovesti do izlijetanja - istaknuo je.  
Uz suvozača koji igra veliku ulogu u 
ovom sportu, važna karika je i au-
tomobil. Anđelko trenutno vozi Re-

nault Clio koji je kompletno složen 
za rally disciplinu, a koji će na ovom 
narednom biti oblijepljen i oznakama 
Zagorja International. Otkrio nam je i 
što sve automobil mora imati da bi 
uopće mogao biti spreman za trke. 

Stroga pravila
- Auto mora na sebi imati ‘rollbar’, 
odnosno sigurnosni kavez s un-
utarnje strane, mora imati trkača 
sjedala koja pružaju dobru potporu 
tijelu pri visokim brzinama i prolas-
cima kroz zavoje, treba imati vatro-

gasni aparat vatrogasnog aparata, 
a mora imati i KNV knjižicu (knjižica 
natjecateljskog vozila) da se može 
normalno registrirati. Sve ostalo je 
vama na izbor što još želite dodati u 
njega. Isto tako, postoje i određena 
pravila koja se moraju poštovati 
poput toga da sjedala i pojasevi ima-
ju određen vijek trajanja nakon kojeg 
moraju biti zamijenjeni, a isto vrijedi i 
za našu odjeću i obuću. Također, sve 
mora biti homologirano jer su takva 
pravila prema FIA-i, a sve zbog 
maksimalne sigurnosti u autu - po-
jasnio je Golub. 
Treninga nema toliko često jer u 
Hrvatskoj, naglašava Golub, nažalost 

nema previše prostora, odnosno 
staza za ovaj sport. Staza postoji u 
Novom Marofu (karting staza), a tu 
je dobro poznati Grobnik, no ovdje 
u blizini, mogućnosti za češća treni-
ranja nema. Uz to, Golub kaže da je 
rally kao sport u Hrvatskoj prije bio 
u boljem položaju jer je bilo puno 
kvalitetnih hrvatskih posada, a time 
i više sponzorstava. 

- Mogu reći da se sad, u posljednje 
vrijeme, situacija polako poboljšava. 
Primjećujemo da nam se svake 
godine pridruži neka nova posada 
koja se odluči upustiti u ovaj oktan-
ski sport, a što nam je uvijek drago 

- zaključio je Golub. 

https://firmax.hr/
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Da kvaliteta uvijek dolazi prije cijene, 
rekao je Reinhold Würth, predsjed-
nik Nadzornog odbora obiteljske 
zaklade Würth Grupe na svečanom 
otvorenju novog logističko-
upravnog centra tvrtke Würth-
Hrvatska d.o.o. u Velikom Trgovišću.

- To me je naučio moj otac od kojeg 
sam preuzeo tvrtku sa svega 19 go-
dina. Danas kada imam 87 godina i 
88.000 zaposlenika, shvaćam ko-
liko je to bio dobar savjet. Izgradio 
sam kompaniju na načelu jedna-
kosti. Svatko u kompaniji je jednako 
vrijedan. Od zgrada su važniji ljudi i 
njihova suradnja. Onda uspjeh dođe 
sam od sebe - rekao je Würth. 
Uz njega i članove obitelji Würth, 
svečanosti je prisustvovao i Robert 
Friedmann, predsjednik Središnjeg 
upravnog odbora Würth Grupe. 
Govoreći o okolnostima kojima 
svijet svjedoči posljednjih godina, 
istaknuo je da Würth Grupa čini 
mnogo po pitanju održivosti, a sve 
zahvaljujući čvrstoj i jasnoj viziji 
obitelji Würth. 
Markus Sattler, viši potpredsjed-
nik Würth Grupe Craft, naglasio 
je kako je upravo obitelj Würth 
omogućila izgradnju novog, mod-
ernog logističko-upravnog centra 

koji se prostire na 11.000 metara 
kvadratnih. 

Novi vidici, novo putovanje 
Svečanost otvorenja najavljena je 
nastupom bubnjara i udaraljkaša 
Borne Šercara, a poznati hrvatski 
umjetnik Nikola Vudrag izradio je 
stilizirani ključ čijom je primopre-
dajom i službeno otvorena nova 
zgrada tvrtke Würth-Hrvatska d.o.o. 

- Stigli ste na odredište jedne dionice 

puta koji je započeo još davne 1994. 
godine i trajao punih 28 godina. Na 
tom putu do sada smo okupili više 
od 35.000 partnera i 310 zaposle-
nika. Sada nam se s ovog odredišta 
otvaraju novi vidici i započinje novo 
putovanje, a gdje ćemo završiti 
ovisi o samo o našoj inovativnosti, 
proaktivnosti i znatiželji - poručio je 
predsjednik Uprave Würth-Hrvats-
ka d.o.o. Nenad Vezmar. 
U ime tvrtke Würth-Hrvatska d.o.o., 
uručene su tom prigodom i donaci-
je za dječji vrtić i osnovnu školu 
načelniku općine Veliko Trgovišće 
Robertu Grebličkom te pred-
stavnicima Krapinsko - zagorske 
županije. 
Marin Piršić, arhitekt iz ureda NFO 
koji potpisuje realizaciju zgrade, 
opisao je pet godina dug put do 
konačnog otvorenja novog sjedišta 
tvrtke Würth-Hrvatska d.o.o. 
Ističući posebnosti zgrade, zahvalio 
je više od 50 projektanata, stručnih 
konzultanata i drugih suradnika koji 
su pomogli u realizaciji.
Reinhold Würth, inače veliki za-
ljubljenik u umjetnost koji je tu 
pasioniranost unio i u tvrtku, pre-
dao je predsjedniku Uprave Nena-
du Vezmaru, te članovima Uprave 
Olgi Nejašmić i Mariju Vukoviću, 

umjetnička djela za novu zgradu. U 
znak zahvalnosti za pomoć koju je 
Reinhold Würth pružio članovima 
Dobrovoljnog vatrogasnog društva 
Zlarin ovog ljeta za vrijeme gašenja 
požara, predstavnici Udruge do-
brovoljnih vatrogasaca Hrvatske 
dodijelili su zlatnu plaketu i 
imenovali predsjednika Nadzornog 
odbora obiteljske zaklade Würth 
Grupe svojim počasnim članom. 

144 zaposlenika
U novoj središnjici tvrtke Würth–
Hrvatska d.o.o., tržišnog lidera iz 
područja montažnog pribora, spo-
jne tehnike, alata i zaštitne opreme, 
radi 144 zaposlenika. Skladište 
koje se proteže na 6300 metara 
kvadratnih i podijeljeno je na zonu 
s policama s 8400 lokacija te re-
galnu zonu s kapacitetom od 4320 
paletnih mjesta. Sustav pokret-
nih traka dugačak je 550 metara, s 
kapacitetom transporta od tisuću 
kutija u 60 minuta. Tri ostakljena 
hodnika spajaju skladišni kom-
pleks s upravnim dijelom zgrade. 
Na 4700 metara kvadratnih nalaze 
se prostorije za edukacije, servis, 
veleprodajna trgovina, restoran s 
prostranom vanjskom terasom i 
konferencijske prostorije. (ZI) 

tvrtka WürtH-Hrvatska d.o.o. sluŽbeno otvorila novi logistiČko-upravni Centar u 
velikom trgoviŠću

KVALITETA UVIJEK PRIJE CIJENE: “Izgradio 
sam kompaniju na načelu jednakosti, od 
zgrada su važniji ljudi i njihova suradnja, 
onda uspjeh jednostavno dođe sam od sebe”
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Povodom 30 godina Zagorskog 
gospodarskog zbora u četvrtak je, 
u Poduzetničkom centru Krapin-
sko - zagorske županije u Krapini, 
održan okrugli stol gospodarstve-
nika Hrvatskog zagorja.
Glavne teme ovog skupa koji je oku-
pio gospodarstvenike, poduzetnike, 
obrtnike, stručna udruženja i pred-
stavnike lokalne i regionalne sa-
mouprave, bile su spremnost za-
gorskog gospodarstva da odgovori 
na izazove i povećanje cijena ener-
genata u gospodarstvu.

- Poremećaj na tržištu energenata 
koji se dogodio svi zajedno mora-
mo podijeliti – Vlada, jedinice lo-
kalne i regionalne samouprave, 
gospodarstvo i kućanstva. Jed-
nosmjernog rješenja nema, već 
je rješenje u kružnoj ekonomiji 

– rekao je krapinsko – zagorski 

župan Željko Kolar.
Okrugli stol bila je prilika za razgov-
or o aktualnim temama, izazovima 
i rješenjima, ali i mjesto analize 
napretka i rasta zagorskog gospo-
darstva u posljednjih tri desetljeća.

- Jedna od osnovnih zadaća našeg 
poslovnog kluba Skup za Zago-
rje je pratiti aktualni trenutak i 
podržavati gospodarstvo kroz 
izmjenu mišljenja i informacija, 
rasprave o strategijama i upravo 
zato smo zaključili da je sad pravo 
vrijeme za razgovor o toj temi. 
Više sudionika i gospodarstvenika 
pružit će više mišljenja i iskustava, 
dati veći učinak i u konačnici rezul-
tirati saznanjima koja će pomoći 
poslovanju i gospodarstvu – is-
taknuo je predsjednik Poslovnog 
kluba-Skup za Zagorje, Dragutin 
Kamenski. (ZI) 

VAŽNA OBAVIJEST ZA SVE OBRTNIKE KZŽ!

20% POPUSTA
Više informacija 

marketing@zagorje-international.hr    099/308-9972 

odrŽan okrugli stol gospodarstvenika Hrvatskog Zagorja

“Poremećaj na tržištu energenata moramo 
podijeliti svi zajedno - jednosmjernog 
rješenja nema, ono je u kružnoj ekonomiji“

https://www.zagorje-international.hr/2021/10/15/zagorske-tradicijske-obrte-promovirat-cemo-besplatno/
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Piše: Valentina Cigula  

U amfiteatru Srednje škole Krapina, 
u sklopu Tjedna kajkavske kulture, 
održano je svečano otvorenje jubi-
larnog 30. Zagorskog gospodarskog 
zbora na kojem gospodarstvenici, 
obrtnici i OPG-ovi posjetiteljima 
imaju prilike prezentirati svoje 
usluge i proizvode.
Predsjednik Obrtničke komore 

Krapinsko – zagorske županije 
Darko Varga rekao je da su nakon 
dvije pandemijske godine, zagorski 
obrtnici, poduzetnici i gospodarst-
venici radili na inovacijama i novim 
proizvodima, dodajući da su novi 
proizvodi ujedno i novi izazovi jer se 
nalazimo u Europskoj uniji koja je ve-
liko tržište.

-Vjerujem da s novim proizvodima 
mogu biti konkurentniji, da mogu 

privući kupce i upravo je ovaj sajam, 
mjesto susreta gdje se nalaze mnogi 
gospodarstvenici, gradonačelnici i 
načelnici. Imamo primjer proizvod-
nje didaktičkih igračaka i niza drugih 
proizvoda. Nije samo mjesto susreta, 
već i mjesto dogovaranja poslova i 
vjerujem da će ovih dana svi izlagači 
na zboru imati prilike dogovoriti po-
slove. Vjerujem da ćemo se i dogo-
dine naći ovdje, no dogodine želim 
da naši obrtnici budu još inovativniji. 
Želim im puno uspjeha i da prebrodi-
mo ovu krizu koja je neizvjesna jer 
teško je predvidjeti što će nam se 
sve događati, no obrtnici su svojim 
znanjem, sposobnošću i vještinama 
pokazali da smo najžilaviji dio gos-
podarstva županije, te da mogu biti 
punitelji i nositelji proračuna, do-
prinositi društvu i gospodarstvu 
Krapinsko – zagorske županije – 
zaključio je Varga.
Predsjednik Hrvatske gospodarske 
komore – Županijske komore Krapi-
na Josip Grilec kazao je da se vidi 
neprekidni rast s malom amplitu-
dom unutar nekih godina, istaknuvši 
da je prošla bila najbolja po ukupnom 
prihodu, dobiti, plaćama i s najman-
jom nezaposlenošću.

- Imamo male i velike poduzetnike, 
no svi zajedno su veliki. Naša diviza 
je izvoz. Na tržištu ostvarimo pet 
milijardi kuna, 30 posto naše trgov-
ine je izvoz. Ostvarili smo suficit od 
dvije milijarde i nešto. Ima nekoliko 
županija koje imaju veći izvoz, nego 
uvoz, a mi smo među njima. To sve 
ne bismo mogli ostvariti da nemamo 

dobre partnere, a prije svega tržišta 
gdje izvozimo. Prerađivačka indus-
trija čini okosnicu, 40 – 45 posto je 
prerađivačka industrija, a 25 – 30 
posto je trgovina – kazao je Grilec, 
pa nastavio:

-Dobri smo dobavljači za europske 
destinacije. To nam je pružilo pri-
liku da se još jače pozicioniramo 
na europskom tržištu, ali ova i 
sljedeća godina bit će još izazovni-
je što se tiče energenata, njihove 
dostupnosti i cijena. Pošto je kriza 
globalna, vjerujem da će se pronaći 
dovoljno znanja, mudrosti i htijenja 
u Bruxellesu da se ta kriza na neki 
način prilagodi, kako nebi došlo do 
propasti poduzetništva jer to bi bilo 
najgore što se može dogoditi. Vje-
rujem da će to biti na tragu onoga 
što mi poduzetnici želimo, pokušati 
staviti bazne resurse pod kontrolu – 
rekao je.

Radišni i skromni
Ovogodišnji parteri Zbora su 
Međimurci, a krapinsko – zagorski 
župan Željko Kolar rekao je da se 
za 30. obljetnicu, nije moglo izabrati 
boljeg partnera od Međimurske 
županije, istaknuvši da postoji 
sličan mentalitet ljudi, da su radišni 
i skromni, naučeni da ovise sami o 
sebi, dodajući da je gospodarstvo 
Međimurske i Krapinsko – za-
gorske županije, izvozno orijenti-
rano, dodajući da župan Posavec i 
on razmišljaju o načinu povlačenja 
europskih sredstva, stoga je to bio 
logičan izbor.

tjedan kajkavske kulture: u krapini otvoren jubilarni 30. Zagorski gospodarski zbor

PARTNER POSAVEC: 
Kad bi se zagorske i 
međimurske 
brojke preslikale 
na Hrvatsku, mi s 
gospodarstvom 
ne bismo imali 
nikakvih problema
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Župan Kolar govorio je o krizi ener-
genata, gdje cijene rastu, i do 500 – 
600 posto.

-Nismo se još susretali s takvim iza-
zovima. Vlada je predstavila mjere 
koje su navodno ‘teške’ 21 milijardu 
kuna, ali koje još uvijek nismo us-
pjeli analizirati. Ono što je sigurno, 
to je da svi zajedno, Vlada, jedinice 
lokalne i regionalne samouprave 
te gospodarstvo trebamo sjesti, 
svi zajedno za stol, pokušati krizu 
svesti na najmanju moguću mjeru. 
Ono što bih predložio predsjedniku 
Vlade prilikom njegovog službenog 
boravka u Krapinsko – zagorskoj 
županiji da pomognemo svima 
onima koji su ušli u investicije, da ih 
završe jer konzerviranje investicija, 
odustajanje od realizacije investicije 
na pola stvara ogroman problem, 
investitorima, izvođačima radova te 

krajnjim korisnicima – kazao je Ko-
lar, pa dodao:

-Treba pomoći da svi koji su krenuli 
u investicije da ih završe, a da do-
bro analiziramo investicije koje smo 
planirali, da dobro vidimo sektore 
u kojima se oni nalaze i nakon toga 
zajednički procjenjujemo što je za in-
vestirati, a što nije. Možda je u ovom 
trenutku bolje pričekati proljeće, pa 
da vidimo kakva će biti situacija jer 
već ima veliki broj tvrtki koje više 
ne žele davati ponude, ne mogu 
garantirati cijene i u tim uvjetima 
je izuzetno teško investitorima i 
izvođačima radova, prema tome 
još jednom apeliram, završimo sve 
ono što smo započeli jer posljedice 
bi mogle biti nesagledive. Ako ne 
završimo projekt u Zaboku, Centar 
kompetentnosti u ugostiteljstvu i 
turizmu, a hoćemo, koji će biti 140 

milijuna kuna, a 96,6 milijuna kuna 
je bespovratnih sredstava, nara-
vno da smo se kreditno zadužili 37 
milijuna kuna da završimo tu inves-
ticiju. Međutim nismo to planirali, to 
znači da ćemo morati vjerojatno u 
sljedećih godina odustati od neke in-
vesticije koje smo planirali. Odusta-
janje od takve investicije značilo bi 
našu penalizaciju, doveli bi izvođače 
radova u tešku situaciju. Nažalost to 
se događa jer znate da je nekoliko 
velikih gradilišta u Zagrebu i ostalim 
dijelovima konzerviralo – kazao je.

Zajedničke vrijednosti
Međimurski župan Matija Posavec 
istaknuo je zadovoljstvo da je 
Međimurska županija partner.

-To prijateljstvo Međimurske i 
Krapinsko - zagorske županije 
se kroz godine vidjelo kroz tur-
izam, enogastronomiju i neke 
zajedničke projekte i zato mi je dra-
go da ovdje tu suradnju proširujemo 
i na gospodarstvo. Puno toga imamo 
zajedničko, a te naše zajedničke vri-
jednosti su bogatstvo cijelog sjevera 
Hrvatske – kazao je uvodno, pa is-
taknuo da Međimurska i Krapinsko - 
zagorska županija čine tri i pol posto 
Hrvatske, u stanovništvu čine 5,8 
posto, u broju zaposlenih čine preko 
šest posto, a u izvozu osam posto, i 
to ako se uzme 2020. godinu koja je 
bila najteža.

-Također treba spomenuti da gos-
podarstvo tih dviju županija činilo je 
4,5 posto ukupnog hrvatskog uvoza. 
Kad bi se te brojke preslikale na 

Hrvatsku, mi onda ne bi imali nikakvih 
problema s gospodarstvom i zato ja 
često govorim da je sjever Hrvatske 
gospodarstva lokomotiva zemlje, 
uz ostale županije koje tu spadaju. 
Također, što se tiče prerađivačke in-
dustrije, puno je toga koncentrirano 
u Zagrebu, ali je zanimljiv podatak da 
upravo sjever Hrvatske čini preko 35 
posto gospodarstva prerađivačke 
industrije dok ja taj postotak u Za-
grebu ispod 10 posto. To su brojke 
koje nam svima moraju dati vjetar 
u leđa i da zajedničkim snagama, uz 
potporu države i jedinica lokalne sa-
mouprave, možemo taj udar o kojem 
se već dugo govori, ublažiti koliko je 
moguće – poručio je Posavec.
Krapinski gradonačelnik Zoran 
Gregurović napomenuo je da je Za-
gorski gospodarski zbor neizosta-
van dio Tjedna kajkavske kulture, a 
da dobri rezultati, odnosno nikad 
manje nezaposlenih i nikad više za-
poslenih, dobar su pokazatelj da 
krapinsko gospodarstvo odolijeva 
izazovima, ističući da je od svih grad-
skih poreza koji su se u Krapini mogli 
uvesti, uveden samo jedan - porez 
na ugostiteljske terase koji iznosi 
jednu kunu po kvadratu godišnje 
paušalno.

-Što se tiče komunalne naknade, 
među najnižima smo u Hrvatskoj, 
ali oni koji su najvažniji da bi do tih 
rezultata došli, su upravo naši gos-
podarstvenici i poduzetnici bez kojih 
se ne bi mogli pohvaliti da je nešto u 
našem gradu, županiji napravljeno – 
rekao je Gregurović. 

Josip Grilec Darko Varga Matija Posavec Zoran Gregurović
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U kolovozu su službenici Polici-
jske uprave krapinsko - zagorske 
obavili očevid kod 61 prometne 
nesreće što je za 15,1 posto više 
nego u kolovozu prošle godine. 
Evidentirane su dvije prometne 
nesreće s poginulim osobama, u 17 
nesreća s ozlijeđenim osobama pet 
je osoba zadobilo teške, a 18 osoba 
je zadobilo lakše tjelesne ozlijede, 
dok je u 42 prometne nesreće nas-
tala materijalna šteta.
U odnosu na isti mjesec lani, broj 
prometnih nesreća s poginulim 
osobama veći je za 100 posto, broj 
nesreća s ozlijeđenim osobama 
u porastu je za 21,4 posto, a broj 
nesreća u kojima je nastala materi-
jalna šteta u porastu je za 10,5 posto.
Prema posljedicama sudionika u 
prometnim nesrećama, broj pogi-
nulih osoba veći je za 100 posto, 
teže ozlijeđenih osoba manje je za 
28,6 posto, dok je lakše ozlijeđenih 
osoba više za 38,5 posto. Ukupno 
je u prometnim nesrećama nas-
tradalo 25 osoba što je za 19 posto 
više nego u kolovozu 2021. godine. 
Najviše stradalih osoba životne 

je dobi od 20 do 40 godina i u toj 
dobnoj skupini nastradalo je deset 
sudionika od kojih je jedna osoba 
zadobila teške, a devet ih je zadob-
ilo lakše tjelesne ozljede. Prema 
starosti sudionika nesreća, najviše 
je također bilo životne dobi od 20 
do 40 godina (55 sudionika) ili 39,6 
posto od ukupnog broja sudionika 
prometnih nesreća.

Najčešći uzroci 
Nepropisno kretanje vozila po kol-
niku je najčešći uzrok prometnih 
nesreća (17) ili 27,9 posto, izazvano 
je zbog nepropisnog kretanja vozila 
po kolniku. Zbog nepropisnog kre-
tanja vozila po kolniku smrtno je 
stradala jedna osoba, a ozlijeđeno 
je deset osoba od kojih su dvije os-
obe zadobile teške, a osam osoba 
je zadobilo lakše tjelesne ozljede. 
Prema vrstama prometnih nesreća 
najviše je bilo slijetanja vozila s 
ceste (14 nesreća). Prilikom sli-
jetanja vozila ozlijeđeno je devet 
osoba od kojih su tri osobe zado-
bile teške, a šest osoba je zadobilo 
lakše tjelesne ozljede.

Kritični dani prema broju obavljenih 
očevida bio je petak s 14 obavljenih 
očevida, te ponedjeljak i subota s po 
12 obavljenih očevida, a najsigurnija 
bila je nedjelja s četiri obavljena 
očevida. Kritično vrijeme u toku 
dana je razdoblje između 15 i 16 sati, 
između 16 i 17 sati te između 21 i 22 
sata s po šest obavljenih očevida, 
a najsigurnije razdoblje između 2 i 
4 sata te između 5 i 7 sati kada nije 
obavljen niti jedan očevid prometne 
nesreće.
U prometnim nesrećama 
sudjelovao je 139 sudionika od 
čega je bio 91 vozač i 48 putnika, a 
pod utjecajem alkohola u trenutku 
prometne nesreće bilo je 12 vozača 
i jedan putnik u vozilu. U trenut-
ku prometne nesreće 13,2 posto 
vozača bilo je pod utjecajem alko-
hola. Naime, lani su u 53 prometne 
nesreće sudjelovala 123 sudionika 
od čega je bilo 82 vozača, 40 putnika 
i jedan pješak, a pod utjecajem alko-
hola u trenutku prometne nesreće 
bilo je 10 vozača (12,2 posto). U 
kolovozu ove godine došlo je do 
povećanja broja vozača u promet-

nim nesrećama za devet vozača ili 
11 posto, ali i do povećanja udjela 
alkoholiziranih vozača u prometnim 
nesrećama za jedan posto.
 
Najčešći prekršaji 
Policijski službenici PU KZŽ su tijekom 
redovitih zadaća i provođenja akcija u 
prometu u kolovozu evidentirali 1268 
prekršaja iz Zakona o sigurnosti pro-
meta na cestama. Najviše ih se odno-
si na brzinu (643 prekršaja) što iznosi 
50,7 posto ukupnog broja utvrđenih 
prekršaja. Slijede nekorištenje sig-
urnosnog pojasa u vožnji (98) i uprav-
ljanje vozilom pod utjecajem alkohola 
(68). Utvrđeno je i 40 prekršaja up-
ravljanja neregistriranim vozilom, 21 
prekršaj korištenja mobitela u vožnji, 
devet prekršaja upravljanja vozilom 
prije stjecanja prava na upravljanje, 
četiri prekršaja upravljanja vozilom 
dok je vozačka dozvola oduzeta, po 
tri prekršaja nekorištenja zaštitne 
kacige, odbijanja alkotestiranja i 
upravljanja vozilom pod utjecajem 
droga, te jedan prekršaj upravljanja 
tehnički neispravnim vozilom. (ZI) (il-
ustracija) 

tijekom mjeseCa evidentirano 1268 prekrŠaja

IZVJEŠĆE PU KZŽ ZA KOLOVOZ: Broj prometnih 
nesreća sa smrtnim posljedicama i stradalima u 
porastu u odnosu na isti mjesec prošle godine
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krapinsko – Zagorski Župan kolar odrŽao radni sastanak sa Zamjenikom 
ZagrebaČkog Župana tomljenovićem

Raspravljalo se o sanaciji štete od potresa, 
integriranom prijevozu grada Zagreba i tuči
Krapinsko – zagorski župan Željko 
Kolar, u srijedu je održao radni sas-
tanak sa zamjenikom zagrebačkog 
župana Damirom Tomljenovićem.
Župan Kolar istaknuo je teme sas-
tanka.

- Jedna od tema bio je udio u por-
ezu na dohodak za decentralizirane 
funkcije namijenjene za sanaciju 
štete od potresa te smo razmijen-
ili iskustva o trošenju tih sredstava. 
Druga tema bio je integrirani pri-
jevoz grada Zagreba, gdje smo došli 
do razine kada moramo podvući 
crtu i definirati u kom ćemo prav-
cu dalje, nakon što smo napravili 
strateški dokument tog projekta 
kako bi se mogli javljati na natječaje 
za EU sredstva. Naš ćemo stav 
proslijediti Gradu Zagrebu. Treća 
tema bila je tuča – rekao je Kolar.
Zamjenik zagrebačkog župana 
Damir Tomljenović rekao je da će 
Zagrebačka županija podijeliti s 
Krapinsko – zagorskom iskustva 
koja su prošli na putu do dobivanja 
dokumentacije vezane uz obnovu 
od potresa, spomenuvši i važnost 
integriranog prijevoza prema Za-
grebu.

- Dnevno iz Zagrebačke županije u 
Zagreb putuje 100.000 ljudi. Tako 
da se nadam da će Grad Zagreb 

sjesti uskoro s nama za stol i da će 
se naći rješenja kako bi se i taj prob-
lem riješio, jer je nemoguće stavl-
jati ga još dugo na stranu – rekao je 
Tomljenović.
Sastanku su nazočili i pročelnica 
Upravnog odjela KZŽ za javnu 
nabavu i EU fondove Vlatka Mlakar, 

pročelnica Upravnog odjela KZŽ za 
gospodarstvo, poljoprivredu, tur-
izam, promet i komunalnu infra-
strukturu Sanja Mihovilić, pročelnik 
Upravnog odjela KZŽ za prostorno 
uređenje, gradnju i zaštitu okoliša 
Stjepan Bručić i v.d. pročelnice Up-
ravnog odjela za financije i proračun 

Nevenka Puljko te  pročelnica 
Upravnog odjela Zagrebačke 
županije za prostorno uređenje, 
gradnju i zaštitu okoliša Marija 
Kuzmić i pročelnik Upravnog odjela 
Zagrebačke županije za promet i 
komunalnu infrastrukturu Nenad 
Babić. (ZI) 

na poljoprivrednim kulturama nastale Štete većiH raZmjera

Župan Stričak zbog suše proglasio prirodnu 
nepogodu na području grada Varaždina
Varaždinski župan Anđelko Stričak 
proglasio je prirodnu nepogodu zbog 
suše na području grada Varaždina.
U utorak je od Grada Varaždina 
prema Varaždinskoj županiji upućen 
dopis vezano uz proglašenje 
prirodne nepogode od suše.
Uvidom na terenu Gradsko povje-
renstvo Grada Varaždina za 
procjenu šteta od prirodnih nepogo-
da utvrdilo je da su uslijed prirodne 
nepogode od suše, koja je područje 
grada Varaždina pogodila tijekom 
ljetnih mjeseci ove godine, nas-
tale štete većih razmjera na poljo-
privrednim kulturama između 60 
posto i 90 posto, a što se odrazilo 

na visinu prinosa, a time i prouzročilo 
daljnje probleme poljoprivrednim 
proizvođačima.
Gradsko povjerenstvo za procjenu 
štete od prirodnih nepogoda zapri-
mat će prijave šteta od oštećenika 
sukladno Zakonu o ublažavanju i uk-
lanjanju posljedica prirodnih nepo-
goda, nakon čega su dužni prvu i 
konačnu procijenjenu štetu prijaviti 
županijskom povjerenstvu putem 
Registra štete.
Javni poziv za prijavu prvih procjena 
štete uslijed prirodne nepogode 
od suše u poljoprivredi na području 
grada Varaždina, može se pronaći na 
službenim stranicama Grada. (vc) 
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Dan Varaždinske županije obilježen 
je u četvrtak na posebno svečan 
način – u Svetom Iliji otvorena je 
nova zgrada Osnovne škole “Vladi-
mir Nazor“ te je održana svečana 
sjednica Županijske skupštine 
Varaždinske županije.
Uz domaćine, župana Anđelka 
Stričaka i njegovu zamjenicu Silviju 
Zagorec, predsjednika Županijske 
skupštine Josipa Križanića, 
načelnika Svetog Ilije Marina Bosilja 
i ravnateljicu OŠ Sveti Ilija Anđelku 
Rihtarić, na svečanosti su bili pred-
sjednik Vlade RH Andrej Plenković, 
ministar znanosti i obrazovanja Ra-
dovan Fuchs, izaslanica predsjed-
nika Hrvatskog sabora, saborska 
zastupnica Nadica Dreven Budinski, 
bivši premijer Franjo Gregurić, sabor-
ski zastupnici, župani, gradonačelnici 
i načelnici, varaždinski biskup mons. 
Bože Radoš, počasni građanin 
Varaždinske županije general Mlad-
en Markač, učenici, roditelji i djelatni-
ci OŠ Sveti Ilija te brojni drugi uzvanici.

- Usudite se sanjati i usudite se san-
jati veliko. Dvije godine, tri mjeseca, 
16 dana, osam sati i 20 minuta prošlo 
je otkako sam tu misao izgovo-
rila na ovome mjestu, prilikom ot-
vorenja radova na izgradnji škole. 
U dvije godine došli smo do ovog 
veličanstvenog ostvarenja sna. Os-

tvarili smo 184 godine dug san, još 
1839. godine su časni i vrsni hrvats-
ki muževi odlučili osnovati opću 
pučku školu u Svetom Iliji. U zadnje 
2,5 godine mnogi su ljudi uložili si-
lan trud da bismo danas slavili ovaj 
svečani dan. Naša današnja vizija je 
da će škola u ovoj zgradi od gotovo 
4000 kvadrata, površine okoliša 
oko 16.000 kvadrata, stvarati jed-
nako tako časne i vrsne sinove i kćeri 
svoga naroda, da će u budućnost 
slati lidere, znanstvenike, radnike, 

koje vidim u očima djece – rekla je 
ravnateljica Rihtarić.
Načelnik Svetog Ilije Marin Bosilj ka-
zao je da je u novu školsku zgradu, 
njezino opremanje te u uređenje 
okoliša uloženo 65 milijuna kuna, od 
čega je 80 posto financiralo Mini-
starstvo znanosti i obrazovanja, 15 
posto Varaždinska županija i pet 
posto Općina Sveti Ilija, ističući da će 
dan otvorenja biti zlatnim slovima 
upisan u povijest općine.

-Prolazile su godine, mijenjali su se 

načelnici, župani, saborski zastupnici, 
ministri, premijeri, ali, nažalost, i 
mnoge generacije učenika. Zato 
od srca zahvaljujem premijeru 
Plenkoviću i Vladi koja je u svibnju 
2020. godine donijela odluku o fi-
nanciranju izgradnje škole. Zahvalju-
jem svima koji su na bilo koji način 
doprinijeli realizaciji ovog projekta. 
Djeco, uživajte i veselite se sva-
kom trenutku provedenom u ovoj 
prekrasnoj školi. Neka ona bude na 
ponos svim žiteljima, svim učenicima 
i djelatnicima škole, neka ona bude 
ta koja će simbolizirati da se, unatoč 
posrtajima, nikada ne smije odustati, 
da se puno toga može realizirati i 
kada to izgleda nemoguće – naveo 
je načelnik Bosilj.
Za Varaždinsku županiju ovo je po-
vijesni tjedan obilježen bitnim in-
vesticijama na koje se čekalo i više 
od dva desetljeća, istaknuo je župan 
Stričak.

– Otvaramo ovu novu, suvremenu 
školu, prvu u našoj županiji izgrađenu 
od ‘A do Ž’. Nakon 20 godina čekanja, 
upravo je ovaj tjedan pokrenut 
natječaj za izgradnju prve dionice 
brze ceste Varaždin – Krapina, čime 
je označen početak izgradnje mreže 
brzih cesta na sjeveru Hrvatske. 
Ovaj tjedan je raspisan i natječaj za 
izgradnju Centralnog operacijskog 
bloka, projekta koji je javnosti zasig-

otvorenjem nove Zgrade oŠ sveti ilija i sveČanom sjedniCom Županijske 
skupŠtine proslavljen dan varaŽdinske Županije 

“Ljudi su ti koji čine prevagu - zbog njih i za 
njih gradimo i stvaramo uvjete i okruženje 
u kojem se cijeni svaki čovjek i njegov rad“
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urno poznatiji kao projekt “dograd-
nje Kirurgije“. Za naše zdravstvo i 
naše sugrađane to ulaganje je is-
korak u budućnost, suvremeni ob-
jekt sa suvremenom opremom, u 
kojem će naši liječnici i zdravstveni 
radnici imati priliku pokazati svoj 
puni potencijal. Zahvaljujući Razvo-
jnom sporazumu Sjever, dobili smo 
i bespovratna europska sredstva 
za projektiranje još šest važnih ob-
jekata, među kojima je i projektiranje 
Regionalnog centra civilne zaštite 
Varaždin. Upravo su te investicije 
najljepši poklon našim sugrađanima 
povodom Dana Županije. Ljudi su ti 
koji čine prevagu, zbog njih i za njih 
gradimo i stvaramo, ne samo uv-
jete, nego i okruženje u kojem se 
cijeni svaki čovjek i njegov rad, u ko-
jem se potiču marljivost, izvrsnost, 
odvažnost i gradi povjerenje – is-
taknuo je župan Stričak, dodajući:

Primjer drugima
- Izgradnja škole u Svetom Iliji 

može biti primjer kako se uspješno 
provode projekti, suradnjom lo-
kalne, županijske i državne vlasti, 
međusobnim uvažavanjem, dijal-
ogom i zajedništvom. Stoga, veliko 
hvala ravnateljici i načelniku te nji-
hovim suradnicima na suradnji. Ali 
da nije bilo pomoći Vlade i premijera, 
pitanje je, bismo li danas bili ovdje. 
Svim našim sugrađanima čestitam 
Dan Varaždinske županije i blagdan 
Male Gospe – istaknuo je župan.
Čestitke je uputio i predsjednik Vlade 

Andrej Plenković koji je u svom 
obraćanju prvo naglasio kako su 
ovu školu željeli baš svi neovisno 
o stranačkoj pripadnosti što poka-
zuje jedno jedinstvo u pogledu ob-
razovanja, ulaganja u mlade i obra-
zovnu infrastrukturu.

- Ova je škola lijep simbol, u tom 
periodu korone i velike energetske 
krize, stvorili smo jedan prekrasni 
obrazovni infrastrukturni objekt koji 
će služiti generacijama i profesora 
i učitelja te učenika i oplemenjivati 
život u ovoj općini. Godine pred nama 
će biti posvećene upravo tome jer 2,3 
milijarde kuna iz Nacionalnog plana 
oporavka i otpornosti namijenjene 
su isključivo za izgradnju osnovnih 
škola. Jedino nam obrazovanje može 
omogućiti da budemo konkurentniji 
na hrvatskom i svjetskom tržištu - 
rekao je premijer, pa se prebacio 

na Vladin paket mjera vrijedan go-
tovo 21 milijardu kuna donesen na 
jučerašnjoj sjednici:

-  Ove su mjere i sveobuhvatne i pra-
vodobne. Ima nešto za svakoga i zato 
je paket snažan. Živimo u momentu 
kada rješavamo strateške nacio-
nalne ciljeve, a oni su važni, ti veliki 
procesi koji se možda čine daleki i 
apstraktni su izrazito bitni. Oni su 
ulazak u europodručje i Schengenski  
prostor - rekao je Plenković. 
Također, podsjetio je da je u 
Varaždinskoj županiji potpisan Raz-
vojni sporazum sa svim županijama 
sjevera Hrvatske čime se stvorio ok-
vir za realizaciju strateških projekata. 

- Kombinacijom nacionalnih i eu-
ropskih sredstava financirat ćemo 
sve što je važno za razvoj sje-
vera Hrvatske. Učinit ćemo da ovo 
desetljeće bude jednako važno za 
svaki kraj Hrvatske, pa tako i za ovaj 
kraj, koji je najrazvijeniji uz Zagreb i 
neke bitne točke na hrvatskoj obali. 
Upravo stoga projekt i program 
koji je napravljen, Koordinacija re-
gionalnog razvoja bit će ključna da 
se sjever Hrvatske ‘digne’ u svojoj 
punini upravo onako kako vi želite. 
Čestitam vam na svemu što ovdje 
u Varaždinskoj županiji radite na 
svim područjima, a imajte na umu 
da u Vladi i Hrvatskom saboru imate 
puno prijatelja i zagovornika koji 
će rado podržati sve razvojne pro-
jekte za dobrobit svih koji žive ovdje 
i na sjeveru – istaknuo je premijer 
Plenković.
Osim čestitki na realizaciji pro-
jekta izgradnje škole, predsjednik 
Županijske skupštine Josip Križanić 
je žiteljima županije čestitam Dan 
Varaždinske županije i blagdan Male 
gospe.

– Ovo je samo jedan od stotine velikih 
i tisuće malih projekata u školstvu, 
zdravstvu, komunalnoj, cestovnoj, 
gospodarskoj i društvenoj infra-
strukturi u koje Vlada zajedno sa 
Županijom i jedinicama lokalne sa-
mouprave ulaže milijarde u ovoj 
županiji, na čemu zahvaljujem pred-
sjedniku Vlade Andreju Plenkoviću. 

Očekujemo da će, sukladno Razvo-
jnom sporazumu Sjever, ulaganja 
u našu županiju biti još izdašnija i 
konkretnija, kako bi grad Varaždin, 
Varaždinska županija i sjever 
Hrvatske i dalje bili pozicionirani kao 
lider u gospodarstvu RH  – rekao je 
Križanić.

Dugogodišnji san
U ime predsjednika Hrvatskoga 
sabora Gordana Jandrokovića i svoje 
osobno ime obratila se saborska za-
stupnica Nadica Dreven Budinski.

– Čestitam na ostvarenju 
dugogodišnjeg sna o novoj školi te 
Dan Varaždinske županije i blag-
dan Mlade Gospe. Želim zahvaliti 
svima koji su doprinijeli ostvarenju 
ovog velebnog projekta, ne samo za 
Općinu, nego i Varaždinsku županiju 

– rekla je Dreven Budinski.
Nagrada za životno djelo 
Varaždinske županije posthumno 
je dodijeljena Marijanu Kostanjevcu, 
dugogodišnjem načelniku Vinice, a 
nagradu je preuzela njegova su-
pruga Božena Kostanjevac. Nagrada 
za iznimna postignuća u proteklom 
jednogodišnjem razdoblju uručena 
je Enesu Gariboviću te zapovjedniku 
DVD-a Hrženica Goranu Čanakiju. 
Nagradu za doprinos ugledu i pro-
mociji Varaždinske županije u zemlji 
i svijetu primili su Martin Lukavečki, 
Branko Kostanjevec i Dejan No-
vosel. Nagrada je uručena i naj-
maturantici Varaždinske županije u 
školskoj godini 2021./2022. Amaliji 
Rafaj Škriljevečki, a priznanja župana 
primili su Danijel Borović i Davorin 
Štetner, dok će trećem dobitniku 
Stephanu Lupinu priznanje biti 
uručeno naknadno.
Također, u četvrtak su kod križa 
branitelja na gradskome groblju u 
Varaždinu dužnosnici Varaždinske 
županije, župan Stričak, njegova 
zamjenica Zagorec te predsjed-
nik Županijske skupštine Križanić, 
položili vijenac i zapalili svijeće u 
pratnji Husarske garde u spomen 
poginulim braniteljima te preminu-
lim građanima županije. (ZI) 
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Objavljen je natječaj za najveći pro-
jekt u sklopu Nacionalnog programa 
oporavka i otpornosti, Centralni op-
eracijski blok OB Varaždin vrijedan 
405 milijuna kuna, a uključuje grad-
nju i opremanje. 
Sami građevinski radovi vrijedni su 
oko 200 milijuna kuna, a druga po-
lovica iznosa utrošit će se na potreb-
nu opremu. 
Otvaranje ponuda za odabir izvođača 
radova kreće 5. listopada. 

- Tako će se toplim hodnicima 
povezati ginekologija, interna, kirur-

gija, neurologija. Moderno će biti 
opremljene operacijske sale, labo-
ratoriji, sterilizacija, jedinica inten-
zivnog liječenja. Na vrhu zgrade će 
biti heliodrom.  Građevinska dozvola 
je riješena - rekao je za eVaraždin 
ravnatelj OB Varaždin Damir Poljak. 
Helidrom je također jedna od bit-
nih stavki jer je upravo Opća bolnica 
Varaždin u samom vrhu transplant-
acijske medicine, odnosno uzimanja 
tkiva od kadavera. Helidrom će pri-
donijeti kvaliteti i dostupnosti bol-
nice.  (ZI) (foto: arhiva) 

najveći projekt u sklopu naCionalnog programa oporavka i otpornosti

VRIJEDAN 405 MILIJUNA KUNA: Kreće projekt Centralnog 
operacijskog bloka varaždinske Opće bolnice, za mjesec 
dana kreće se s ponudama za odabir izvođača radova 

Za kvalitetniju Zdravstvenu skrb na ivaneČkom podruČju: nabavljen novi defibrilator 
za timove hitne medicine

VRIJEDAN 168.500 KUNA: “Sada sve ispostave 
našeg Zavoda imaju identične uređaje, što 
omogućava skrb za pacijente na najvišoj razini
Nastavni zavod za hitnu medicinu 
Varaždinske županije nabavio je 
novi defibrilator, uređaj od iznimne 
važnosti za kvalitetniju dijagnostiku 
i zbrinjavanje bolesnika, a koristit 
će se na ivanečkom području, u is-
postavi Nastavnog zavoda u Ivancu.

- Nabavom ovog uređaja sve is-
postave našeg Zavoda za hitnu 
medicinu sada imaju identične 
uređaje, što omogućava skrb za 
pacijente na najvišoj razini. Vri-
jednost uređaja je 168.500 kuna, 
od kojih je Varaždinska županija 
osigurala 140.000 kuna, a ostatak 
Nastavni zavod za hitnu medicinu. 

Svako ovakvo ulaganje doprinosi 
poboljšanju kvalitete zdravstvene 
zaštite, a to je svakako bitno za 
žitelje ivanečkog kraja – rekla je za-
mjenica župana Silvija Zagorec. 
Ravnatelj Nastavnog zavoda za 
hitu medicinu varaždinske Županije 
Mladen Smoljanec izrazio je zado-
voljstvo nabavom uređaja.

- Uređaj je najnovije generacije 
‘ZOLL serija X’, te ima sve funkcije 
koje su potrebne u radu tima hitne 
pomoći na terenu, ali i u ambu-
lantama. Ima sve funkcije koje je 
moguće imati na ovakvom aparatu, 
a on će omogućiti ekipama da imaju 

kvalitetniju dijagnostiku, kvalitetni-
je zbrinjavanje bolesnika koji imaju 
problema sa zatajenjem srca, njiho-
vo oživljavanje i monitoring do bol-
nice – rekao je ravnatelj Nastavnog 
zavoda za hitnu medicinu Mladen 
Smoljanec.
Osim nabave novog uređaja za 
Nastavni zavod za hitnu medicinu, u 
Domu zdravlja u Ivancu slijedi važno 
ulaganje, obnova kotlovnice u što 
će biti uloženo 350.000 kuna.

- Kotlovnica je dotrajala, tako da je 
potrebno investirati u nove kon-
denzacijske bojlere, a time ćemo 

smanjiti gubitke kod grijanja, ali i 
potrošnju plina. Javna nabava je 
pokrenuta ovaj tjedan, a očekujemo 
da će postupak biti proveden u roku, 
čime ćemo novu sezonu grijanja 
dočekati spremni – pojasnio je Ve-
ronek.
U Ivancu su bile i pročelnica Up-
ravnog odjela za zdravstvo, so-
cijalnu skrb, civilno društvo i 
hrvatske branitelje Ljubica Božić te 
pomoćnica ravnatelja za sestrin-
stvo Doma zdravlja Varaždinske 
županije - glavna sestra Andreja 
Tomašek. (vh) 
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Prošlog je tjedna Zavod za hitnu 
medicinu Međimurske županije 
dobio dva nova vozila za sanitetski 
prijevoz, a u srijedu je predstavljen 
projekt uređenja suterena zgrade 
Zavoda kojim će se dobiti prostor 
za edukaciju djelatnika i građana, za 
smještaj arhivske građe, a sanirat će 
se i oborinske te otpadne vode.
Kako je istaknula ravnateljica Zavo-
da za javno zdravstvo Međimurske 
županije Vladimira Križaj – Gra-
bant, riječ je o investiciji vrijed-
noj 1.105.908,26 kuna, a iznos je 
u cijelosti osigurala Međimurska 
županija. 

Kontinuirana podrška Županije
- Zahvaljujući kontinuiranoj podršci 
osnivača – Županije i ulaganju u 
zdravstveni sustav, što u vidu fi-
nanciranja dodatnih timova medi-
cinske pomoći, obnove prostora ili 
nabave opreme i vozila, u Međimurju 
imamo zaista kvalitetan sustav hitne 
pomoći, a zahvaljujući ovoj investiciji 
omogućit ćemo našim djelatnicima i 
građanima dodatne edukacije - ka-
zala je ravnateljica dodavši da je 
edukacija djelatnika iznimno bitna te 
da djelatnici Zavoda za hitnu medic-
inu Međimurske županije redovito 
obavljaju vježbe, edukacije i preda-
vanja, no za to im je potreban i adek-
vatan prostor.
Radove uređenja suterena izvodit 
će tvrtka ‘Team građenje d.o.o.’ čiji je 
direktor Igor Hoblaj pojasnio da će se 
izvršiti zamjena keramike, sanitarija, 
unutarnje rasvjete, grijanja te će se 
preraditi prostorije.

Obnovom će se dobiti prostor za 
kvalitetne edukacije djelatnika Za-
voda i građane.

U korak s novitetima
- S obzirom na to da je Zavod 
smješten unutar zgrade Županijske 
bolnice Čakovec, prvenstveno nam 
je bio cilj iskoristiti energetsku 
obnovu bolnice koja je u tijeku te 
uklopiti rekonstrukciju suterena. 
Želimo djelatnicima Zavoda, koji 
rade pod iznimnim profesionalnim 
stresom, stvoriti što bolje uvjete 
za rad te im omogućiti kvalitetnije 
usavršavanje, a namjera nam je i da 
u budućnosti Zavod za hitnu medic-
inu Međimurske županije bude nas-
tavni centar za ovaj dio Hrvatske 

- istaknuo je župan Međimurske 
županije Matija Posavec naglasivši 
značaj usavršavanja i edukacija kako 
bi liječnici i zdravstveno osoblje bili 
u korak sa svim trendovima i no-
vitetima koji se podrazumijevaju u 
adekvatnom i kvalitetnom liječenju.
Obnova suterena Zavoda za hitnu 
medicinu Međimurske županije bit 
će odrađena do prosinca ove godine, 
nakon čega slijedi opremanje pros-
tora, a završetkom energetske ob-
nove Zavod će imati moderne pros-
torije s obzirom na to da su prizemlje 
i prvi kat Paviljona 2, u kojem je 
smješten Zavod za hitnu medicinu 
Međimurske županije, u potpunosti 
adaptirani i uređeni 2020. godine za 
potrebe Djelatnosti sanitetskog pri-
jevoza i uprave Zavoda, a vrijednost 
tih radova iznosila je 1.847.927,81 
kunu. (vh) 

predstavljen 1,1 milijun kuna vrijedan projekt uređenja suterena Zgrade Zavoda 
Za Hitnu mediCinu međimurske Županije

“Djelatnicima Zavoda želimo stvoriti što bolje uvjete 
za rad, a namjera nam je da u budućnosti  ta naša 
institucija bude nastavni centar za ovaj dio Hrvatske”
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evo koje mame su iH donijele na svijet

U proteklih tjedan 
dana rođeno 15 malih 
Zagorki i Zagoraca
Od petka 2. rujna do petka 9 rujna, u 
rodilištu zabočke Opće bolnice rodi-
lo se 15 malih Zagorki i Zagoraca, od 
čega devet djevojčica i šest dječaka. 
Djevojčice su rodile Josipa Petreković 
iz Začretja, Karolina Hlad iz Oro-
slavja, Martina Kiršner iz Začretja, 
Maja Gabud iz Marije Bistrice, Petra 
Parlaj iz Zlatara, Katarina Barušić iz 

Krapine, Patricija Kovačec iz Krapine, 
Dženite Suljkanović iz Donje Stubice i 
Dorotea Hendija iz Zlatara.
Dječake su na svijet donijele Val-
entina Hršak iz Krapine, Ivana Po-
slon iz Petrovskog, Jelena Košutić iz 
Začretja, Jenifer Akola iz Donje Stu-
bice, Mirjana Keliš iz Zlatara i Đurđica 
Gudan iz Oroslavja. (vh) 

s Ciljem potiCanja vlasnika pasa na odgovorno ponaŠanje

Zabok na tri najfrekventnije lokacije 
dobio nove kante za pseći izmet
U Zaboku su na tri lokacije postavljene kante za pseći 
izmet, a postavila ih je komunalna tvrtka ‘Plavinka’.  
Prema riječima direktorice ‘Plavinke’ Sonje Hor-
vat, prilikom održavanja zelenih površina uočeno je 
kako radnici na poslovima održavanja doživljavaju 
neugodnosti prilikom košnje zbog nailaska na pseći 
izmet, a i sama prisutnost istoga narušuje sliku gra-
da. Također, istaknula je Horvat, u Zaboku je stalni 
porast broja pasa kao kućnih ljubimaca te vlasnici 
prilikom šetnje nisu imali kamo odložiti izmet.

- Nabavom i montažom kanti za pseći otpad 
željeli smo potaknuti vlasnike pasa na odgovorno 
ponašanje i provođenje Gradske odluke o načinu 
i uvjetima držanja kućnih ljubimaca, učiniti grad 
ljepšim i u konačnici olakšati radnicima tvrtke 
održavanje zelenih površina - rekla je Horvat. 
Kante su postavljene na tri lokacije koje su na-
jprometnije pri šetnji pasa, na Trgu Ksavera 
Šandora Đalskog, uz zebru ispred ljekarne, na kraju 
Radničkog naselja ispred zabočke Gimnazije i uz 
Ulicu Matije Gupca poslije semafora, uz stepenice 
prema Domu zdravlja. 

- U budućnosti je planirana i nabava te postavljanje 
još nekoliko kanti za pseći otpad, na lokacijama koje 
predlože vlasnici pasa – dodala je Horvat.
Inače, postavljanje kanti za pseći izmet bila je jedna 
od ideja predloženih u sklopu projekta ‘Uzmi pare i 
napravi nešto za mlade’ te ideja predložena u sklopu 
realizacije Dječjeg participativnog proračuna od 
strane osnovnoškolaca. (vh) 

https://metropolitan.hr/
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uZ suFinanCiranje apprrr-a u iZnosu od 375.780 kuna

Pregrada uskoro dobiva pola 
milijuna kuna vrijedan ‘skate park’
U blizini obrazovnih ustanova u Pre-
gradi, u nastavku ‘Kunaparka’, us-
koro će se izgraditi ‘skate park’ za 
djecu i mlade te poligon za djecu 
predškolskog uzrasta za učenje 
prometnih pravila i prometne kulture.
Naime, Grad Pregrada prijavio je 20. 
prosinca prošle godine projekt na-
ziva “Multifunkcionalna sportska 
građevina“ na natječaj LAG-a ‘Zago-
rje-Sutla’ za tip operacije ‘Ulaganja u 
pokretanje, poboljšanje ili proširenje 
temeljnih usluga za ruralno 
stanovništvo’, uključujući slobodno 
vrijeme i kulturne aktivnosti te pove-
zanu infrastrukturu, a nakon prove-
denog postupka odabira projekata od 
strane LAG-a, podnesen je Zahtjev za 
potporu Agenciji za plaćanja u poljo-
privredi, ribarstvu i ruralnom razvoju 
koja je obavila administrativnu kon-
trolu i donijela Odluku o rezultatu ad-
ministrativne kontrole.
Ukupna procijenjena vrijednost pro-
jekta je 517.124,68 kuna s PDV-om, 

a sufinanciranje APPRRR-a iznosi 
375.780,00 kuna.
Multifunkcionalna sportska 
građevina je namijenjena vožnji 
vozilima bez motornog i električnog 
pogona (skateboardima) biciklima, 
rolama, romobilima i slično. Sastoji 
se od dvije međusobno povezane 
cjeline od koje je manji dio veličine 
91,2 metara kvadratnih, namijenjen 
prvobitno djeci predškolskog uz-
rasta za učenje prometnih pravila i 
prometne kulture, veći dio je veličine 
267,31 metara kvadratnih namijenjen 
nešto starijoj djeci i mladima. 
Stanovništvo, posebice djeca i mla-
di, potiču se na aktivno provođenje 
slobodnog vremena razvojem 
novih sadržaja i usluga kojima se 
omogućava veća kvaliteta sva-
kodnevnog života.
Inicijativa za izgradnjom ‘skate parka’ 
potekla je od Dječjeg gradskog vijeća, 
a projekt je kao važan prepoznao i 
Savjet mladih Grada Pregrade. (ZI) 

grad u 2022. godini iZdvojio gotovo Četiri milijuna kuna Za djeCu 

“Naš Zlatar čine najmlađi i zato postoje 
brojna izdvajanja kako bi roditeljima 
pomogli, a djeca imala ljepše djetinjstvo”
Prema informacijama koje je objavila gradonačelnica 
Jasenka Auguštan - Pentek, Grad Zlatar za djecu je u 2022. 
godini izdvojio gotovo četiri milijuna kuna.
Grad je tako ove godine izdvojio 95.000 kuna za radne 
bilježnice za osnovnoškolce, 20.000 kuna za pomoćnike 
u nastavi, 113.000 kuna za produženi boravak djece u školi, 
51.000 kuna za ljetovanje i školu plivanja, 3000 kuna za 
sufinanciranje školske kuhinje, 200.000 kuna za stipendi-
je, a za sufinanciranje prijevoza je osigurano 150.000 kuna.
Nadalje, Grad ja izdvojio 187.000 kuna za naknade za 
novorođenčad, 50.000 kuna za sufinanciranje predškole 
te 230.000 kuna za sufinanciranje smještaja djece u 
čuvaonicama i dječjim vrtićima. 
Uz to, 1,9 milijuna kuna je izdvojeno za troškove grad-
skog vrtića, a radi porasta cijena istog izdvojeno je do-
datnih 180.000 kuna. Također, iz EU sredstava je pristiglo 
i 588.000 kuna za projekt produženog boravka djece u 
vrtiću ‘3,2,1, kreni’. 

- Naš ljepši Zlatar čine najmlađi i zato su brojna izdvajanja 
kako bi roditeljima pomogli, a djeca imala ljepše djetinjst-
vo - poručila je gradonačelnica Auguštan - Pentek. (vh) 
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na neraZvrstanoj Cesti u velikoj vesi prema 
radoboju postavljena kamera Za nadZor 
brZine – snima u oba smjera

IZ PU KRAPINSKO – ZAGORSKE 
OTKRILI: Kamere će se u narednom 
periodu postaviti na još nekoliko 
lokacija na kojima postoji stvarna 
ugroza sigurnosti prometa
Na nerazvrstanoj cesti u naselju 
Velika Ves, kod kbr. 108 postavlje-
no je kućište u kojem je smješten, 
kako su nam otkrili iz Policijske 
uprave krapinsko – zagorske, fik-
sni radarski uređaj “Gatso RT4“ za 
mjerenje brzine kretanja vozila, 
koje mjeri brzinu vozila u dol-
aznom i odlaznom smjeru.

- Kamere za mjerenje brzine i 
kućišta u vlasništvu su MUP-a 
RH. Fiksne kamere za mjerenje 

brzine postavljaju se na lokacije 
na kojima postoji stvarna ugroza 
sigurnosti cestovnog prometa. 
U narednom periodu, kamere će 
biti postavljene na još nekoliko 
lokacija i sve će biti obilježene 
prometnim znakom kojim se 
označava dio ceste na kojem se 
obavlja kontrola brzine – rekli su 
nam iz PU krapinsko – zagorske. 
(vc) (foto: Facebook, Policija za-
ustavlja KZŽ) 

Zbog veće sigurnosti djeCe u prometu

Na području općine Konjščina 
uvedena nova regulacija 
prometa na nekim dionicama

U općini Konjščina na snazi je nova 
regulacija prometa, a sve s ciljem 
veće sigurnosti vrtićke djece i 
učenika osnovnih i srednjih škola. 
Temeljem dobivene suglasnosti 
Policijske uprave krapinsko - za-
gorske županije i donošenja Odluke 
o nivelaciji prometne signalizacije i 
opreme, na području općine se mi-
jenjaju se prometna pravila. 

Od sada područje oko vrtića i is-
pred škola postaje zona smirenog 
prometa gdje je brzina kretanja 
vozila ograničena na 30 km/h. 
Također, dio Pionirske ulice (is-
pred vrtića) postaje jednosmjerna 
ulica.
Znakovi su na terenu već postav-
ljeni, a prometna policija će nadzi-
rati provedbu. (vh) 

ukupna vrijednost radova je oko 1,56 milijuna kuna

ŽUC KZŽ Gradu Zlataru odobrio 
400.000 kuna za projekt 
modernizacije Varaždinske ulice
Županijska uprava za ceste 
Krapinsko - zagorske 
županije je temeljem Ja-
vnog poziva za sufinan-
ciranje radova komu-
nalne infrastrukture uz 
županijske i lokalne ceste 
na području Krapinsko - 
zagorske županije, odobri-
la Gradu Zlataru 400.000 
kuna za projekt modern-
izacije Varaždinske ulice.
Ukupna vrijednost radova 
iznosi 1.569.303,13 kuna, a 
rok za završetak je šest 
mjeseci od dana uvođenja 
u posao.
Radove će izvoditi tvrt-
ka Gradmost d.o.o. (vh) 
(foto: Facebook, Jasenka 
Auguštan – Pentek) 
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Piše: Vanja Hozmec   

Krajem kolovoza, načelnik Kumrovca 
Robert Šplajt je sa svojim suradnicima 
posjetio bugarski grad Bolyarovo, a 
sve zbog projekta ‘EuSave, Europa za 
građane’ u sklopu kojeg su prezenti-
rana mala europska povijesna mjesta.
Kako nam je otkrio, projekt je osmišljen 
u Španjolskoj, a sproveden je u osam 
zemalja. Uz Španjolsku koja je nositelj 
projekta, u istom sudjeluju i Portu-
gal, Italija, Belgija, Bugarska, Sjeverna 
Makedonija, Latvija i Hrvatska. 

Međusobno upoznavanje 
- Projekt je započeo još 2018. godine, 
a prvenstveno je bilo zamišljeno da 
se povijesna, europska mjesta, manji 
gradovi i općine, prezentiraju i na taj 
način povežu. Inače je projekt trebao 
biti gotov 2020. godine, no zbog pan-
demije je prolongiran i završio je up-
ravo za vrijeme ovog posjeta Bugar-
skoj - rekao je Šplajt.
Na svim događanjima u sklopu pro-
jekta, svi sudionici su se imali prilike 
dobro međusobno upoznati.

- Najbitnija je bila prezentacija samih 
država, regija, općina i gradova iz ko-

jih su ekipe dolazile, zatim razmjena 
svakodnevnih iskustava, upozna-
vanje s poviješću i najpoznatijim 
ličnostima iz tih svih mjesta koja 
su sudjelovala i slično. Mi smo tu 

prezentirali Kumrovec i najpoznatijeg 
Kumrovčana Josipa Broza Tita. Nara-
vno, velika poveznica između svih tih 
mjesta je, osim bogate povijesti i po-
vijesnih ličnosti, kultura, ali i gospo-
darstvo - pojasnio je Šplajt. 
Uz načelnika i njegov tim, Bugarsku 
su posjetili i predstavnici LAG-a ‘Za-
gorje Sutla’ koji su također sudjelovali 
u projektu i pomogli u prezentaciji 
Kumrovca, ali i Hrvatske pred ostalim 
sudionicima projekta. 
Isto tako, načelnik Šplajt je istaknuo 
da se sudjelovanjem u svakom pro-
jektu može mnogo toga naučiti, pa je 
tako bilo i ovog puta.

- Primjera dobre prakse ima u svakoj 
zemlji. Mi također imamo jako dobre 
primjere s kojima se možemo ponos-
iti, ali ima ih u svakoj zemlji. Ja ih uvijek 
vidim, a onda ih pokušavamo prenijeti 
na Kumrovec, ali i na Krapinsko - za-
gorsku županiju. Primjerice, ono što 
nas posebno zanima kako drugi rade 
je iskorištavanje termalnih izvora ili 

pak revitalizacija nekih objekata koji 
nam sada stoje prazni. Ima mnogo 
takvih primjera, a to je uostalom i je-
dan od ciljeva ovog cijelog projekta 

‘EuSave’ i ‘Europa za građane’ - dodao 
je Šplajt. 

Buduće suradnje 
Također, kako je otkrio načelnik, 
suradnja među ekipama koje su 
sudjelovale na projektu bila je toliko 
dobra da su gradonačelnik bugar-
skog grada Bolyarovo, gradonačelnik 
sjeverno makedonskog grada 
Berovo i Općina Kumrovec dogovo-
rili bratimljene iduće godine, a samo 
bratimljenje planirano je za svibanj i 
održat će se u Kumrovcu. 

- Ta je priča krenula još 2019. godine 
kada su oni bili u Kumrovcu, tako da 
smo tu priču samo nastavili i nadam 
se dobroj suradnji na područjima kul-
ture, gospodarstva i europskih pro-
jektima - rekao je na kraju načelnik 
Šplajt. 

naČelnik kumrovCa robert Šplajt posjetio bugarsku u sklopu eu projekta maliH 
povijesniH mjesta

S CILJEM PREZENTIRANJA I POVEZIVANJA: 
“Suradnja među sudionicima je bila toliko 
dobra se Općina u svibnju iduće godine planira 
pobratimiti s bugarskim gradom Bolyarovo 
i sjeverno makedonskim gradom Berovo
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najljepŠi poklon Za prvi rođendan loborskog djeČjeg vrtića ‘ivanČiCa

Uskoro kreću radovi na uređenju tamošnjeg dječjeg 
igrališta, četvrtog u tijeku realizacije na području općine
Prošlog je tjedna u loborski Dječji 
vrtić ‘Ivančica’ stigao najljepši mogući 
rođendanski poklon. Naime, Središnji 
državni ured za demografiju i mlade 
Općini je za uređenje dječjeg igrališta 
pored vrtića koji ovih dana slavi prvu 
godinu postojanja, odobrilo be-
spovratna sredstva od oko 61.000 
kuna. 
Radi se o nastavku uređenja dječjih 
igrališta na području Lobora, što je je-
dan od glavnih prioriteta ove općinske 
vlasti. Kako naglašava načelnica Lju-
bica Jembrih, plan je izgraditi dječje, ali 
i sportsko igralište u svakom mjes-
nom odboru, čime se uz razvoj sporta 
i zdravog načina života, stvaraju uv-
jeti za kvalitetno provođenje slobod-
nog vremena i ostanak mladih obitelji 
s djecom. 

- Godinu dana od završetka jednog od 
najznačajnijih projekata na području 
naše općine, otvorenja novog dječjeg 
vrtića i dalje ulažemo u predškolski 
odgoj i obrazovanje i podižemo njeg-
ovu kvalitetu što dokazuje i činjenica 
da su vrtićki kapaciteti i ove godine 
popunjeni. Novo dječje igralište samo 
je još jedan korak u unapređenju 
vrtićke usluge. Vjerujem da će ono biti 
mjesto smijeha, igre i veselja naših 
mališana – rekla je načelnica Jem-

brih i dodala kako radovi na uređenju 
dječjeg igrališta kreću u najkraćem 
mogućem roku.
Inače, ovo je četvrto dječje igralište 
na području općine Lobor koje je u 
tijeku realizacije, a prema najavama 
načelnice Jembrih, za peto, pored 
Područne škole Petrova Gora, pripre-
ma se projektna dokumentacija. 
Uređenje dječjih igrališta na području 
cijelog Lobora samo je dio demo-
grafskih mjera koje Općina provodi 
s ciljem zadržavanja mladih obitelji 
na svom području, a kako ističe 
načelnica Jembrih, sa svim mjerama 
nastavljaju i dalje. 

- Uz naknade za novorođenčad, sufi-
nanciranje dječjeg vrtića, udžbenika 
i dodatnog školskog materijala za 
osnovnoškolce, financiranje prijevo-
za i sufinanciranje učeničkih domova 
za srednjoškolce te učeničke i stu-
dentske stipendije, od ove godine po 
prvi puta dodjeljujemo i bespovratne 
potpore za rješavanje stambenog 
pitanja mladih obitelji. Sa svim ovim 
mjerama i ulaganjem u sportsku, 
cestovnu i komunalnu infrastrukturu 
stvaramo kvalitetne uvjete za život 
svih naših stanovnika – zaključila je 
Jembrih. (ZI) 

na ZlatarbistriČkom mjesnom groblju

Započela 149.800 kuna vrijedna izgradnja 
betonskih grobnih okvira u Lovrečanu
U srijedu je na zlatarbistričkom mjes-
nom groblju u Lovrečanu započela 
izgradnja betonskih grobnih okvira na 
polju E.

-Planirana je izgradnja sveukupno 18 
okvira, koji su za 12 dvostrukih grobnih 
mjesta te za šest jednostrukih grobnih 
mjesta. Rok za završetak radova ugov-
oren je do 10. listopada. Prodajna cijena 
grobnih mjesta s izrađenim okvirima 
utvrdit će se Odlukom Općinskog vijeća,  
nakon čega će zainteresirane stranke 
moći podnijeti zahtjev za kupnju grob-
nih mjesta. Vrijednost radova prema 
troškovniku, procjenjuje se na ukupno 
149.800 kuna – rekli su iz Općine.
Odlukom načelnice Vesne Mikulec od 
16. svibnja, pokrenut je postupak jed-
nostavne nabave za predmetne radove, 
gdje je kao najpovoljniji odabran izvođač 
radova  Palam d.o.o. iz Sesveta. (vc) 
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Krajem kolovoza, u Radoboju je 
započeo međunarodni projekt 
arheoloških istraživanja pod vod-
stvom v.d. ravnatelja Muzeja grada 
Pregrade Davora Špoljara, u društvu 
magistra arheologije i doktorskog 
studenta na Sveučilištu Oxford u 
Ujedinjenom Kraljevstvu Jakova 
Mlinarevića kao njegovog zamje-
nika. Da se radi o doista velikom i 
značajnom projektu govori i činjenica 
da u istraživanju sudjeluje i Mark B. 
Roberts arheolog svjetskog glasa, 
znanstvenik i sveučilišni profesor 
na londonskom University Collegeu 
(UCL).
Roberts je istraživač svjetski 
poznatog paleolitičkog lokaliteta 

˝Boxgrove Quarry˝ u Velikoj Britaniji, 
lokaliteta smještenog u zapadnom 
Sussexu koji datira iz paleolitika, a na 
kojem su pronađeni najstariji ljud-
ski ostaci na području Britanije, stari 
preko pola milijuna godina.

Tri lokacije
S obzirom na to da je Radoboj vrlo 
poznat stručnjacima koji se bave ar-

Zagorska općina na arHeoloŠkoj karti svijeta: destinacija koju treba promovirati, a ljude 
potaknuti na njeno istraživanje

NAKON GOSTOVANJA SVJETSKI POZNATIH 
STRUČNJAKA: Radoboj bi mogao postati 
bogatiji za geološko - arheološki park
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heologijom i geologijom, a radi se o 
tri lokaliteta od kojih su dva pod tra-
jnom zaštitom, a jedno pod preven-
tivnom, ne čudi činjenica da je ovaj 
projekt potaknuo zanimanje.
Istraživanja, koja su u protekla dva 
tjedna realizirana na Hajdinem zernu, 
Platu i Podstenju, ne bi bilo da se 
za njih nije zanimao Špoljar koji ih 
istražuje od 2013. godine, koji ih je 
na ne neki način ‘podigao iz prašine’ 
i spriječio od zaborava, iako su se 
lokaliteti istraživali još u 19. stoljeću. 
Valja spomenuti kako je Špoljar 
istraživajući upravo radobojske lo-
kalitete napisao i svoju doktorsku 
disertaciju, a rezultat njegova rada 
prezentiran je u mnogim objavljenim 
člancima.

- Radoboj je poznat u stručnim kru-
govima kada govorimo o arheolozi-
ma i geolozima, a uz pomoć arheolo-
ga Mlinarevića s kojim smo stupili u 
kontakt, napravili smo projekt koji bi 
u budućnosti mogao pridonijeti real-
izaciji geološko-arheološkog parka 
u našem mjestu – rekao je radobo-
jski načelnik Anđelko Topolovec 
istaknuvši kako su Roberts i njegovi 
studenti bili oduševljeni Zagorjem 
i Radobojem naglasivši ogroman 
arheološko-geološki potencijal Ra-
doboja.
Na temelju snimki terena uskoro 
kreće priprema za ozbiljniji projekt 
iskapanja, za što su potrebne doz-
vole Ministarstva kulture i konzer-
vatora, a što bi se trebalo realizi-
rati do kraja iduće jeseni budući da 
je to godišnje doba najpovoljnije za 
arheološka iskapanja. To znači da će 

iduće godine u Zagorje stići i veći broj 
studenata iz Ujedinjenog Kraljevstva, 
a u projekt će se uključiti i zagrebački 
studenti arheologije.

- Doista se nadamo da će sve sku-
pa prerasti, uz pomoć struke, u 
kvalitetan projekt kojeg bi potom 
prijavili ili na ˝INTERREG Hrvatska 

- Slovenija˝ ili na jedan od natječaja 
vezanih uz EU fondove, te da pri-
javimo i geološko  -arheološki park 
koji će biti naslonjen i na zaštitu 
naše prirode. Imamo naslov Europ-
skog parka orhideja jer imamo više 
od 32 vrste samoniklih orhideja, a 
od čega su dvije endemske. Time bi 
sve to ukalupili u jedan centar koji će 
služiti i za struku, ali i za studente za 
edukacije – rekao je načelnik Topo-
lovec.

Pronađena keramika
Ravnateljica Muzeja Radboa Iva-
na Hazulin ističe kako se tijekom 
istraživanja ranije spomenutih lo-
kaliteta pronašlo puno ulomaka 
keramike, ali i da su lokaliteti pomno 
izmjereni i analizirani.

- Prilikom ovog posjeta akcije su bile 
vezane na prepoznavanje, dakle tu 
nema nikakvih invazivnih metoda 
iskapanja već se proučavaju prostori 
lokaliteta, geomorfološka obilježja 
ovog kraja, smještaj u europske, 
civilizacije krugove i naseljavanja od 
prapovijesnih vremena. Izuzetno 
smo zanimljivo područje, jako boga-
to arheološki i geološki i to svakako 
treba promovirati i potaknuti na 
istraživanje – objasnila je Hazulin. 
(ZI) 
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Da Grad Novi Marof nastavlja stvara-
ti obrazovni nadstandard, potvrđeno 
je još jednom u srijedu u Kulturnom 
centru Ivan Rabuzin gdje su, kao 
i prošle godine, učenicima prvih 
razreda Srednje škole Novi Marof 
podijeljena besplatna prijenosna 
računala za što je Grad iz proračuna 
izdvojio 116.000 kuna.
Gradonačelnik Siniša Jenkač is-
taknuo je da Grad maksimalno 
potpomaže Srednju školu Novi Ma-
rof, unatoč tome što to nije njegova 
zakonska obveza. 

-Naša želja je da učenici nastave s 
kvalitetnim obrazovanjem i ovo je 
samo jedan od načina na koji im to 
nastojimo omogućiti. Iako nismo 
osnivač škole i nismo dužni to ra-
diti, naš cilj ostaje stvarati obrazovni 
nadstandard, omogućavati kvalitet-
niji rad te poticati daljnji razvoj novo-
marofske srednje škole – rekao je 

gradonačelnik Jenkač.
Prijenosna računala samo su jedna 
od mjera koje Grad provodi. Naime, 
učenicima Srednje škole Novi Marof 
i ove su godine osigurani besplatni 
udžbenici za što je izdvojeno 32.000 

kune, a za 25 srednjoškolaca u pot-
punosti se financira javni prijevoz. Tu 
su i dvije osnovne sa šest područnih 
škola te Osnovna škola Gornja Ri-
jeka koju također pohađaju učenici 
s područja Novog Marofa. Sve njih 

Grad maksimalno podupire.
-Izdvajanja za obrazovanje mogli bi 
se posramiti i puno veći gradovi. Ona 
premašuju 6,5 milijuna kuna što nije 
mali novac za lokalnu samoupravu 
kao što je Novi Marof, dok su prije 
pet godina bila na razini od 1,5 miliju-
na kuna. Stvaranje kvalitetnih uvjeta 
za školovanje naših učenika smjer je 
kojeg smo si zacrtali i u kojem nas-
tavljamo raditi i dalje – poručio je 
Jenkač.
Ravnatelj Srednje škole Novi Marof 
Nikola Žganec poručio je kako su 
svi njihovi učenici dosad uspješno 
polagali državnu maturu i upisivali 
željene fakultete što je najbolja pot-
vrda kvalitete.

– Grad je podrška Srednjoj školi u go-
tovo svim projektima i manifestaci-
jama te prati učenike kroz cijelo 
njihovo obrazovanje – osvrnuo se 
Žganec. (vc) 

 

 

uČeniCima srednje Škole novi maroF, grad i ove godine nabavio prijenosna raČunala

“Grad je podrška školi u gotovo svim 
projektima i manifestacijama - prati 
učenike kroz cijelo njihovo obrazovanje”

https://www.zagorje-international.hr/2022/08/30/s-ovim-sveucilisnim-studijima-mozes-raditi-od-marketinga-financija-do-upravljanja-ljudskim-resursima-i-u-it-u/
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Piše: Vanja Hozmec              

U sklopu međunarodnog arheo-
loškog projekta koji je nedavno 
započeo na našem području, 
ugledni britanski arheolog Mark B. 
Roberts je sa svojim studentima 
prošlog petka posjetio špilju Vin-
dija u Donjoj Voći i Gomilu (tumul) 
u Jalžabetu, grobni humak iz 6. 
stoljeća prije Krista, koji se sma-
tra jednim od najvrednijih primjera 
prapovijesne grobne arhitekture 
tog tipa u Europi.
Posjetu je nazočio i načelnik Rajko 
Solar koji je istaknuo da je tumul u 
Jalžabetu među najvećima u Europi 
i od velikog je značaja ne samo za 
Općinu, već i za cijelu Varaždinsku 
županiju.

- Nalazište je potvrda značajnosti 
kraja u kojem živimo tijekom 
prošlosti. Na nama je zadatak 
da povijesne dokaze sačuvamo. 
Također je prilika da cijelu regi-
ju stavimo na značajnu poziciju 
arheoloških lokaliteta u svijetu od 
čega očekujemo doprinos razvoju 
turizma općine Jalžabet - rekao je 
načelnik Solar.
Cijeli bi se arheološki lokalitet 
Gomila trebao urediti u Prezent-

acijski centar, a kako je naglasio 
načelnik Solar, budući kompleks 
prezentacijskog centra imat će 
značajne dobrobiti vezane uz pro-
mociju Općine, Županije te cjelok-
upnog kontinentalnog turizma.

- Projekt ide naprijed određenim 

tokom, otkupljen je jedan dio par-
cela i on će ići naprijed. Volio bi da 
to malo brže ide i da u roku od tri 
godine imamo već prve posjetitelje 

- dodao je načelnik. 
Što se tiče samog posjeta arheolo-
ga Robertsa i njegovog tima, Solar 

nije krio oduševljenje.
- Uvijek mi je drago kad dolaze 

poznati i svjetski priznati stručnjaci 
pogledati što mi možemo ponu-
diti, a primijetio sam da su i oni bili 
oduševljeni posjetom i viđenim - 
poručio je Solar. 

ugledni arHeolog mark b. roberts i njegovi studenti posjetili tumul u jalŽabetu 
u pratnji naČelnika rajka solara

“Drago mi je kad svjetski stručnjaci dođu pogledati 
što mi možemo ponuditi, a ovo je nalazište idealna 
prilika da cijelu našu sjevernu regiju stavimo na 
značajnu poziciju arheoloških lokaliteta u svijetu”
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Piše: Marta Čaržavec  

Nakon održanog radnog sastanka 
u svibnju ove godine, na kojem su 
prisustvovali stručnjaci i sudionici 
relevantni za zaštitu spomenika 
prirode i kulturnog dobra spilje Vin-
dije s ciljem uspostavljanja kvalitet-
nog partnerstva, ovog puta načelnica 
Sanja Kočet ugostila je britanskog ar-
heologa, znanstvenika i sveučilišnog 
profesora s londonskog University 
Collagea Marka B. Robertsa i njegove 
studente.

Posjet
Ovaj je susret realiziran s prvenstven-
im ciljem posjeta spomenute spilje 
koja je pod dvostrukom zaštitom. 
Naime, 1964. godine zaštićena je kao 
prirodno-geološko-paleontološki 

naČelniCa sanja koČet ugostila britanskog arHeologa, proFesora s uCl-a, marka b. 
robertsa i njegove studente

˝Dok u Krapini postoji suvremeni muzej, u Vindiji, 
gdje su slojevi nalaza još uvijek vidljivi, oni su 
izloženi prirodnim procesima i devastaciji ljudi˝
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spomenik, a od 2003. godine i kao 
arheološki lokalitet sa svojstvom 
kulturnog dobra.
Pozivu i posjetu su se priključili 
predstavnici iz Ministarstva kul-
ture i medija, konzervatorskog 
odjela iz Varaždina te predstavnici 
Javne ustanove za zaštitu prirode 
Varaždinske županije, a općinska 
načelnica Kočet ovom je prilikom is-
taknula je kako je zabrinjava činjenica 
da danas, u vremenu kada mnogo-
brojne zemlje svoja nalazišta s pono-
som pokazuju svjetskim znanstven-
icima i široj javnosti, lokalitet spilja 
Vindija – jedno od najvažnijih prapo-
vijesnih nalazišta u Hrvatskoj i sredn-
joj Europi, još uvijek nije među njima te 
zapravo prikazuje negativnu stranu 
odnosa prema značajnoj arheološkoj 
baštini.

Zapis prošlosti
– Hrvatska obiluje bogatim 
arheološkim nalazištima iz različitih 
razdoblja te upravo ona svjedoče o 
zanimljivoj i bogatoj prošlosti naših 
krajeva. Zaštita i čuvanje baštine 
dužnost je svih nas kako bi je sačuvali 
za buduće generacije – započela je 
Kočet.

– U značajna nalazišta zasigurno pri-
padaju Krapina i Vindija. Dok u Krapini 
postoji suvremeni muzej koji privlači 
mnogobrojne posjetitelje, na sa-

mom nalazištu više nema tragova 
slojeva u kojima su pronađeni na-
lazi. U spilji Vindiji upravo ti slojevi još 
postoje, ali su izloženi prirodnim pro-
cesima i devastaciji ljudi. Najvažniji 
dio nalazišta u Vindiji su upravo pro-
fili koji su ostali, koji čuvaju zapise 
naše prošlosti i upravo oni spilju čine 
atraktivnom za posjete znanstvenika 
i ciljana istraživanja – rekla je Kočet.
Iako je ovo nalazište zaštićeno kao 
spomenik prirode i kulturno do-
bro, dosadašnja zaštita nije riješila 
problem daljnje devastacije i pro-
padanja profila. Postavljena ograda 
odavno je probijena pa je pojedincima 
omogućeno neovlašteno ulaženje u 
spilje, kao i kršenje zakona kopan-
jem po slojevima čime se uništava 
nalazište. Tvrdnja sa znanstvenog 
stajališta koja govori o tome da se u 
materijalnom smislu ne može ništa 
vrijedno pronaći, unutarnjem profilu 
prijeti urušavanje zbog dosadašnjeg, 
neprestanog pljačkanja.

Vindijski neandertalci
– Važno je napomenuti kako su 

mnogobrojni međunarodni znanst-
veni časopisi objavili niz radova o 
spilji Vindiji pa je time, kao najvažnije 
paleolitičko nalazište u Europi, veo-
ma značajna za nacionalnu i svjetsku 
znanost, a pozornost svjetskih 
znanstvenika pobudila se nakon 

prvih objavljenih nalaza Mirka Maleza. 
Posebno je zanimljivo što se vindijski 
neandertalci po svojoj morfologiji ra-
zlikuju od tzv. klasičnih neandertalaca 
(primjerice krapinskog) jer su gracil-
nije građe i imaju određena moderna 
obilježja što je pokazatelj razvoja 
određenih skupina neandertalaca 
u moderne ljude. Nadalje, uz nalaze 
neandertalaca u Vindiji pronađeni 
su koštani šiljci kakvi se na drugim 
nalazištima vezuju za moderne ljude. 
Vindijski hominini smatrani su jed-
nom od posljednjih skupina neander-
talaca, prisutnih još u vremenu dolas-
ka modernih ljudi u Europu. Ipak, noviji 
rezultati pokazuju da su vjerojatno 

nešto stariji, pa još uvijek nije riješena 
nedoumica o vremenskom prekla-
panju neandertalca i ranih modernih 
ljudi – istaknula je Kočet.
Ono što je napomenuto i kod ovog 
posjeta, a što se isticalo i ranije, u 
postupku je realizacija adekvatne 
zaštite i uspostava stalnog nadzora, 
ali se pozornost skreće i na žurnu 
sanaciju kao i na zaštitu profila što je 
zadatak struke i Ministarstva. Nakon 
adekvatne zaštite i nadzora nad ovim 
lokalitetom uz kontrolirani posjet, 
spilja Vindija može pridonijeti izvrsnoj 
promidžbi ovog kraja, a onda i čitave 
zemlje, ali i promocije i razvoja tur-
izma. 
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ISPOSTAVA KRAPINA

KONOBAR/KONOBARICA
ETNO GASTRO d.o.o. za 
ugostiteljstvo i trgovinu
Mjesto rada: KRAPINA
Rok za prijavu: 16.9.2022.  

-----------
KUHAR/KUHARICA
ETNO GASTRO d.o.o. za 
ugostiteljstvo i trgovinu
Mjesto rada: KRAPINA
Rok za prijavu: 16.9.2022.  

-----------
MAGISTAR/MAGISTRA 
LOGOPEDIJE
Poslodavac: LOGOPEDSKI 
KABINET LINEA j.d.o.o. 
za usluge
Mjesto rada: KRAPINA
Rok za prijavu: 15.9.2022.

-----------
PRODAVAČ/ICA
Poslodavac: “PERADARSTVO” 
UZGOJ, KLANJE I PRODAJA 
PERADI, DALIBOR BLAGUS
Mjesto rada: KRAPINA
Rok za prijavu: 30.9.2022.

-----------
SPREMAČ/ICA-ČISTAČ/ICA
Poslodavac: Atalian Global 
Services Croatia d.o.o. za 
ekonomske i poslovne usluge
Mjesto rada: KRAPINA
Rok za prijavu: 12.9.2022.

-----------
KONSTRUKTOR/ICA-
KONTROLOR/KA
Poslodavac: JEDINSTVO 
KRAPINA d.o.o. za 
proizvodnju i usluge
Mjesto rada: KRAPINA
Rok za prijavu: 25.9.2022.

ISPOSTAVA ZABOK

STROJAR/STROJARKA-
PRIPRAVNIK/PRIPRAVNICA
Poslodavac: VALOVITI PAPIR - 
DUNAPACK d.o.o. za proizvodnju 
i trgovinu valovitim papirom
Mjesto rada: ZABOK
Rok za prijavu: 30.9.2022.

-----------
KUHAR/KUHARICA
Poslodavac: MIOS Samobor
 d.o.o. za trgovinu i 
turistička agencija
Mjesto rada: ZABOK
Rok za prijavu: 30.9.2022.

-----------
OPERATER/KA U 
POŠTANSKOM UREDU
Poslodavac: HP - HRVATSKA 
POŠTA D.D.
Mjesto rada: ZABOK
Rok za prijavu: 15.9.2022.

-----------
SERVISER/SERVISERKA 
BENZINSKOG I 
ELEKTRIČNOG ALATA
Poslodavac: TENA-G d.o.o.
 za trgovinu i ugostiteljstvo
Mjesto rada: ZABOK
Rok za prijavu: 23.9.2022.

GRAĐEVINSKI/KA 
RADNIK/RADNICA
Poslodavac: GRADNJA 
CESAREC d.o.o. za 
graditeljstvo i usluge
Mjesto rada: ZABOK
Rok za prijavu: 23.9.2022.

-----------
KNJIGOVOĐA/TKINJA 
U KNJIGOVODSTVENOM 
SERVISU
Poslodavac: KONTO-SERVIS, 
Josip Hranić, ovl,računovođa
Mjesto rada: LUG ZABOČKI
Rok za prijavu: 22.9.2022.

OSTALE ISPOSTAVE

KONOBAR
Poslodavac: LUCIJA, obrt 
za ugostiteljstvo
Mjesto rada: OROSLAVJE
Rok za prijavu: 17.9.2022.  

-----------
KUHAR /KUHARICA
Poslodavac:  UGOSTITELJSTVO 
I RAČUNALNO 
PROGRAMIRANJE “SERMAGE”
Mjesto rada: SVETI KRIŽ 
ZAČRETJE
Rok za prijavu: 18.9.2022.  

-----------
RADNIK/CA U PROIZVODNJI
Poslodavac: Tvornica tekstila 
Trgovišće d.o.o. za proizvodnju 
i trgovinu
Mjesto rada: VELIKO 
TRGOVIŠĆE
Rok za prijavu: 12.9.2022.  

-----------
VAGAR/VAGARICA
Poslodavac: EKO - FLOR PLUS 
d.o.o. za komunalne usluge i 
trgovinu
Mjesto rada: OROSLAVJE
Rok za prijavu: 15.9.2022.

-----------
PEKAR/ICA
Poslodavac: HAJDINJAK PUT 
d.o.o.  za usluge
Mjesto rada: PREGRADA
Rok za prijavu: 30.9.2022.  

-----------
POMOĆNI RADNIK/ 
POMOĆNA RADNICA
Poslodavac: IDEA FORMA d.o.o. 
za proizvodnju, 
trgovinu i usluge
Mjesto rada: DONJA STUBICA
Rok za prijavu: 26.9.2022.  

-----------
STOLAR U PROIZVODNJI 
MONTAŽNIH KUĆA (M/Ž)
Poslodavac: IDEA FORMA 
d.o.o. za proizvodnju, trgovinu 
i usluge
Mjesto rada: DONJA STUBICA
Rok za prijavu: 26.9.2022.  

-----------
ŠIVAČ/ICA
Poslodavac:  SPLENDOR 
tekstil d.o.o. za posredovanje i 
trgovinu
Mjesto rada: KLANJEC
Rok za prijavu: 22.9.2022.

FIZIOTERAPEUT/ 
FIZIOTERAPEUTKINJA
Poslodavac: USTANOVA 
PINTAR, dom za starije i 
nemoćne osobe
Mjesto rada: STUBIČKE 
TOPLICE
Rok za prijavu: 16.9.2022.

-----------
STOLAR/STOLARKA
Poslodavac: “STOLARIJA ĆUK”, 
VL. NEDJELJKO ĆUK
Mjesto rada: STUBIČKE 
TOPLICE
Rok za prijavu: 30.9.2022.

-----------
POMOĆNI DJELATNIK/CA 
U PROIZVODNJI
Poslodavac: “STOLARIJA ĆUK”, 
VL. NEDJELJKO ĆUK
Mjesto rada: STUBIČKE 
TOPLICE
Rok za prijavu: 30.9.2022.

-----------
PRODAVAČ/ICA
Poslodavac: PRESEČKI d.o.o.
za tuzemni i međunarodni 
prijevoz i otpremništvo, 
uvoz – izvoz
Mjesto rada: PREGRADA
Rok za prijavu: 15.9.2022.

-----------
PRODAVAČ/PRODAVAČICA-
RADNIK/RADNICA U TRGOVINI
Poslodavac: GAVRANOVIĆ, 
d.o.o.  za trgovinu i usluge
Mjesto rada: KRAPINSKE 
TOPLICE
Rok za prijavu: 18.9.2022.

-----------
LAKIRER/ICA
Poslodavac: METALIS d.o.o. 
za proizvodnju metalnih 
proizvoda
Mjesto rada: DONJA STUBICA
Rok za prijavu: 15.9.2022.

-----------
MONTER/KA ČELIČNIH 
KONSTRUKCIJA
Poslodavac: STRAŽA-IMO 
D.O.O. ZA IZRADU, MONTAŽU 
I ODRŽAVANJE STROJEVA I 
OPREMA
Mjesto rada: HUM NA SUTLI
Rok za prijavu: 30.9.2022.

-----------
ZAVARIVAČ/ICA
Poslodavac: STRAŽA-IMO 
D.O.O. ZA IZRADU, MONTAŽU 
I ODRŽAVANJE STROJEVA I 
OPREMA
Mjesto rada: HUM NA SUTLI
Rok za prijavu: 30.9.2022.

-----------
BRAVAR/ICA
Poslodavac: STRAŽA-IMO 
D.O.O. ZA IZRADU, MONTAŽU 
I ODRŽAVANJE STROJEVA I 
OPREMA
Mjesto rada: HUM NA SUTLI
Rok za prijavu: 30.9.2022.

BRAVAR/ICA
Poslodavac: METALIS d.o.o. 
za proizvodnju metalnih 
proizvoda
Mjesto rada: DONJA STUBICA
Rok za prijavu: 15.9.2022.

-----------
MONTER/MONTERKA 
STROJNIH KOMPONENTI
Poslodavac: METALIS d.o.o.
za proizvodnju metalnih 
proizvoda
Mjesto rada: DONJA STUBICA
Rok za prijavu: 15.9.2022.

-----------
RADNIK/CA NA 
PRIPREMI ROBE
Poslodavac: MAT-PROM d.o.o. 
za proizvodnju i trgovinu na 
veliko i malo
Mjesto rada: KONJŠČINA
Rok za prijavu: 30.9.2022.

-----------
RUKOVATELJ/
RUKOVATELJICA 
GRAĐEVINSKIM STROJEVIMA
Poslodavac: TRGOVINA 
ŠURBEK d.o.o. za 
gradnju i trgovinu
Mjesto rada: DESINIĆ
Rok za prijavu: 30.9.2022.

-----------
ODGOJITELJ/ICA 
PREDŠKOLSKE DJECE
Poslodavac: Dječji vrtić 
Škrinjica
Mjesto rada: RADOBOJ
Rok za prijavu: 16.9.2022.

-----------
ODGOJITELJ/ICA 
PREDŠKOLSKE DJECE - 
PRIPRAVNIK/CA
Poslodavac: Dječji vrtić 
Škrinjica
Mjesto rada: RADOBOJ
Rok za prijavu: 16.9.2022.

-----------
POMOĆNI KUHAR/ 
POMOĆNA KUHARICA
Poslodavac: BIBI-PRESEČKI 
d.o.o. za ugostiteljstvo i usluge
Mjesto rada: OROSLAVJE
Rok za prijavu: 30.9.2022.

-----------
ADMINISTRATOR/ICA 
U PROIZVODNJI
Poslodavac: PROSTORIA d.o.o. 
za proizvodnju, trgovinu i 
usluge
Mjesto rada: SVETI KRIŽ 
ZAČRETJE
Rok za prijavu: 11.9.2022.

-----------
KONOBAR/ICA
Poslodavac: TRGOVINA 
ŠURBEK d.o.o. za 
gradnju i trgovinu
Mjesto rada: DESINIĆ
Rok za prijavu: 30.9.2022.

-----------
VOZAČ/ICA U 
HIGIJENIČARSKOJ SLUŽBI
Poslodavac: VETERINARSKA 
AMBULANTA KONJŠČINA d.o.o.
Mjesto rada: DONJA 
KONJŠČINA
Rok za prijavu: 13.9.2022.

POMOĆNI RADNIK/ 
POMOĆNA RADNICA
Poslodavac: MD - MONT d.o.o. 
za proizvodnju PVC i ALU 
stolarije, trgovinu i usluge
Mjesto rada: DONJA STUBICA
Rok za prijavu: 31.10.2022.

-----------
MESAR/ICA
Poslodavac: TRGOSTIL, 
TRGOVAČKO D.D.
Mjesto rada: PREGRADA
Rok za prijavu: 18.9.2022.

-----------
MAJSTOR/ICA NA U IZRADI 
PVC I ALU STOLARIJE
Poslodavac: MD - MONT d.o.o. 
za proizvodnju PVC i ALU 
stolarije, trgovinu i usluge
Mjesto rada: DONJA STUBICA
Rok za prijavu: 29.9.2022.

-----------
AGRONOM/AGRONOMKA
Poslodavac: TRGOSTIL, 
TRGOVAČKO D.D.
Mjesto rada: DONJA STUBICA
Rok za prijavu: 11.9.2022.

-----------
ODGOJITELJ/ODGOJITELJICA 
PREDŠKOLSKE DJECE
Poslodavac: Dječji vrtić 
Škrinjica
Mjesto rada: RADOBOJ
Rok za prijavu: 23.9.2022.

-----------
POMOĆNIK/POMOĆNICA 
U NASTAVI ZA UČENIKE S 
TEŠKOĆAMA U RAZVOJU
Poslodavac: Centar za odgoj i 
obrazovanje Krapinske Toplice
Mjesto rada: KRAPINSKE 
TOPLICE
Rok za prijavu: 19.9.2022.

-----------
KONOBAR/ICA
Poslodavac: NEILA 26-25 
d.o.o. za trgovinu i usluge
Mjesto rada: KONJŠČINA
Rok za prijavu: 30.9.2022.

-----------
POMOĆNI/NA BRAVAR/ICA
Poslodavac: DRAUPNIR j.d.o.o. 
za usluge
Mjesto rada: STUBIČKE 
TOPLICE
Rok za prijavu: 8.10.2022.

-----------
RADNIK/CA NA OKRETANJU 
I PAKIRANJU
Poslodavac: KOSTEL PROMET, 
d.o.o.
Mjesto rada: PREGRADA
Rok za prijavu: 30.9.2022.

-----------
DIREKTOR/DIREKTORICA 
TRGOVAČKOG DRUŠTVA EKO 
ALEJA D.O.O.
Poslodavac: EKO ALEJA d.o.o. 
za komunalne djelatnosti
Mjesto rada: KRAPINSKE 
TOPLICE
Rok za prijavu: 19.9.2022. 

ZAGORSKA BURZA RADA
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Piše: Marta Čaržavec  

Prošla je nedjelja u srcu Zagorja u 
najmanju ruku počela veselo. At-
mosfera koja je preplavila grad 
kako bi se slavio ‘kaj’, riječima je 
neopisiva. Prepuni trg Ljudevita 
Gaja u Krapini u potpunosti je oživio 
grad bogate povijesti i privukao 
mnoge posjetitelje željne tradi-
cionalno-kulturnog programa i 
posebnog doživljaja.

Početak
Program je započeo već u 15 sati 
likovnom kolonijom LD ˝Ernest 
Tomašević˝, a u 17 sati počeo je 
mimohod počasnih i povijesnih 
postrojbi kojeg su predvodile 
mažoretkinje s defileom uz pratnju 
limene glazbe koja je odjekivala po-
vijesnim zgradama u srcu Krapine. 
Dobro raspoloženje i nasmijana lica 
nisu krili ni klinci i klinceze ˝Dječjeg 

korza˝ obučeni u tradicionalne 
nošnje zagorskog kraja. Program 
se zatim preselio na pozornicu i 
tada je započelo svečano otvorenje 

57. Tjedna kajkavske kulture.
U ime Ministarstva kulture i medija 
u Krapinu je stigao državni tajnik 
Ivica Poljičak.

– Tjedan kajkavske kulture je od 
iznimnog značenja za hrvatsku 
kulturu zato što je Hrvatska lij-
epa u svim svojim dijelovima. Kada 
gledamo između obitelji i domovine 
pronalazimo zavičaj sa svim svo-
jim prekrasnim manifestacijama. 
Znamo koliko Krapina u tom smislu 
znači Hrvatskoj – od jezikoslov-
lja pa do kulturnog izričaja koji je 
prepoznatljiv, a koji se tradicijski 
njeguje iz godine u godinu. Živio 
kaj – rekao je Poljiček i zahvale 
uputio svima koji vrijedno rade 
kako bi realizirali ovu manifestac-
iju, a osvrnuvši se na ˝Dječji ko-
rzo˝ poručio kao su djeca jamstvo 
našeg identiteta, a kroz ovakvu 
manifestaciju gdje su uključeni od 
malih nogu najbolje pokazuju kako 

se voli kraj i grad. Dodao je kako na 
taj način učimo sami o sebi.

Najvažniji tjedan
Krapinski gradonačelnik Zoran 
Gregurović nije krio oduševljenje. 
Krapina po 57. puta slavi ‘kaj’.

– U srcu Hrvatskog Zagorja opet 
slavimo kaj u najvažnijem krapins-
kom tjednu. Posebno nam je drago, 
da se nakon godina u kojima smo 
morali smanjiti sjaj, vraćamo u pu-
nom tempu. Preko 300-injak djece 
je na Korzu što posebno veseli. Uz 
sve drugo, za svakog će u ovom 
tjednu biti ponešto za svakoga. 
Slavimo ‘kaj’, dobro nam došel pri-
jatel – poručio je Gregurović.
Veselje nije krila ni zamjenica 
krapinsko – zagorskog župana 
Jasna Petek istaknuvši kako je Tje-
dan kajkavske kulture za Zagorke 
i Zagorske, za kajkavce i kajkavke 
praznični tjedan.

– Slavimo ‘kaj’ koji nije samo sim-
bol jezika. On je naš stil života, dio 
našeg identiteta i ono što je zaista 
vrlo važno je da se ‘kaj’ prenosi 
našim mlađim generacijama – rek-
la je Petek pa se osvrnula na ˝Dječji 
korzo˝ kazavši kako je to poseban 
dio cijele manifestacije.

– Uistinu je prekrasno. Cijeli se tje-
dan provlači ‘kaj’ kroz razne pro-
grame, a najvažnije od svega je da 
ga se prenosi na djecu. S velikim 
smo ponosom ovdje – poručila je 
zamjenica na kraju uputivši zahvale 
svima koji su pomogli u realizaciji 
ovog velikog događaja. 

Živio ti nama, dragi ‘kaj’: 57. tjedan kajkavske kulture u srcu zagorske prijestolnice

˝Kada gledamo između obitelji i domovine pronalazimo 
zavičaj s prekrasnim manifestacijama, a ova krapinska 
je uistinu od posebnog značaja za čitavu Hrvatsku˝ 

Ivica Poljičak Jasna Petek Zoran Gregurović
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“Kajkavski jezik, književnost i kultura 
kroz stoljeća” ime je znanstvenog 
skupa koji se održava već 21. godinu 
zaredom u sklopu Tjedna kajkavske 
kulture.
Predsjednik Organizacijskog odbora 
i jedan od izlagača Alojz Jembrih 
opisao je tajnu uspjeha ove tradicio-
nalne i dobro poznate manifestaci-
je širom kajkavskog govornog 
područja.

17. rujna 2002. 
– U ovoj knjižici 17. rujna 2002. go-
dina sakupljeni su prvi radovi koji su 
te godine po prvi put predstavljeni 
u sklopu okruglog stola “Uvođenja 
kajkavskog jezika i kulture” kao 
izbornog predmeta u osnovne i 
srednje škole kajkavskog govornog 
područja. S tom godinom smo za-
pravo započeli te naše znanstvene 
skupove, a onda smo taj okrugli 
stol preimenovali u “Kajkavski jezik, 
književnost, kultura kroz stoljeća” 
gdje se raznim izlaganjima i refer-
atima osvijestila naša kajkavska kul-

turna, književna i jezična baština koja 
je tri i pol stoljeća stara – podsjetio 
je Jembrih.

-Gledajući kroz povijest kajka-
vske književnosti na ovim znanst-
venim skupovima obrađene su 
mnoge teme kajkavskog govornog 
područja objavljene u obliku referata 
u zbornicima kojih danas imamo pet 
gdje na oko 2000 stranica teksta 
što je veliko bogatstvo za hrvatsku 
književnost. U tim radovima mnogi 
će istraživači naći poticaj da dalje 
nastave sa takvim radom na kajka-
vskom govornom području – kazao 
je Jembrih.
U ime organizatora, Rajko Fureš 
istaknu je kako ovaj skup ima ve-
lik značaj jer pokazuje da kajkavski 
jezik pokazuje živi kao dio ovog pod-
neblja i tradicije hrvatskog naroda 
čime se treba ponositi. Prisjetio se 
kako su prvi skupovi bili tematski s 
uvođenjem kajkavskog jezika kao 
izbornog predmeta u škole nakon 
čega je krenula inicijativa o ute-
meljenju Instituta za kajkavski jezik, 
književnost i kulturu.

Novi elan
– Jako je bitno da je sam skup ge-

nerirao i puno drugih stvari, od 

međunarodnog priznanja kajkavsk-
og književnog jezika koje je uslijedilo 
2016. godine što je svima nama dalo 
jedan novi elan i priznanje za ovo što 
radimo. Trećim sveskom Suvremene 
usmene kajkavske književnosti koju 
je priredio magistar Ivan Zvonar 
zaokružena je prva cjelina povijesti 
usmene kajkavske književnosti – 
rekao je Fureš ističući kako bez ovog 
skupa ne bi bilo kritične mase koja je 
svemu tome doprinijela.

-U prvom redu tu su znanstvenici, no 
to je plod ne samo preko 20 godina 
rada ovog skupa, nego i svih onih 
koji su tijekom proteklog desetljeća 
i stoljeća živjeli za “kaj” i dali sve da 

opstane.  Brojni drugi sadržaji, pet 
kajkavskih zbornika, prepiska prvog 
kajkavskog pravopisa te niz dru-
gih knjiga i publikacija predstavljaju 
vrelo kojim se možemo nadahnjivati 

– zaključio je.
Krapinsko-zagorska županija svih 
ovih godina pokrovitelj je ove mani-
festacije pa tako i ove, a tom je pri-
godom zamjenica župana Jasna Pe-
tek zahvalila entuzijastima koji svih 
ovih 21. organiziraju ovaj skup gdje 
se sumiraju radovi nastali u pro-
tekloj godini. Ispred Grada Krapine 
skupu je prisustvovao predsjednik 
Gradskog vijeća Mladen Gregurović. 
(ZI) 

u sklopu tjedna kajkavske kulture: održan 21. znanstveni skup - “kajkavski jezik, 
književnost i kultura kroz stoljeća”

“Kajkavski jezik pokazuje se kao živi 
dio ovog podneblja i tradicije hrvatskog 
naroda čime se treba itekako ponositi“

Alojz Jembrih

Rajko Fureš
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Festivalski utorak u sklopu ‘Tjedna 
kajkavske kulture’ u Krapini započeo 
je Recitalom dječjeg kajkavskog 
stvaralaštva u dvorištu Galerije Gra-
da Krapine.
Na natječaj “Kaj u riječi, pjesmi, slici 
i plesu – Krapina 2022.” prispjelo je 
188 najuspješnijih literalnih radova 
dječjeg kajkavskog stvaralaštva iz 
50 osnovnih škola što je bio težak 
zadatak za tročlano povjerenstvo 
koje je na kraju odabralo 64 pjesme 
za tiskanje u zbirci, od kojih se njih 49 
u interpretaciji učenika OŠ Ljudevit 
Gaj Krapina izvelo tijekom ‘Tjedna 
kajkavske kulture’.
Predsjednik Gradskog vijeća Grada 
Krapine Mladen Gregurović izjavio je 
kako je ovo još jedan događaj u nizu 
koji obogaćuje ‘Tjedan kajkavske 
kulture’. 

– Grad Krapina ima epitet vjekovnog 
grada kulture i povijesti i sigurno 
da su ovakve manifestacije, gdje se 
pruža prilika mladima da se izraze 
na kajkavskom, velika stvar jer time 
čuvamo našu kajkavsku kulturu koja 
je iznimno važna ne samo za nas s 
kajkavskog govornog područja nego 
i šire – poručio je Gregurović.
Tajnik Društva za kajkavsko kulturno 
stvaralaštvo Krapina Radovan Novi-
na istakao je kako je ovaj recital jako 
važan segment ‘Tjedna kajkavske 
kulture’ i iskazao zadovoljstvo veli-
kim interesom što govori i činjenica 
kako su već drugu godinu zaredom 
na natječaj prijavljeni radovi izvan 
kajkavskog govornog područja.

– Javljaju nam se škole iz Slavonije, 

Dalmacije i to je jedan jako lijepi 
osjećaj jer mi naše natječaje šaljemo 
po školama kajkavskog govornog 
području, ne šire. No, oni su našli 
natječaj na našoj stranici i javili se. To 
je ono što nas veseli i upravo je zato 
dječji literarni program vrlo bitan 
segment ‘Tjedna kajkavske kulture’ 
jer iz njih se crpi ono najbolje - rekao 
je Novina.
Pročelnica UO za obrazovanje, kul-
turu, šport i tehničku kulturu Mirjana 
Smičić Slovenec uime Krapinsko 

– zagorske županije dodala je kako 
posebnu čar ‘Tjednu’ daju najmlađi 
svojim umjetničkim izričajem i inter-
pretacijom svojih misli. (ZI) 

Za kajkavsko stvaralaŠtvo nema straHa

Na natječaj “Kaj u riječi, pjesmi, slici i plesu – 
Krapina 2022.” prispjelo je 188 najuspješnijih 
literalnih radova dječjeg kajkavskog 
stvaralaštva iz čak 50 osnovnih škola

https://kinotoplice.info/
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Piše: Vanja Hozmec   

U sklopu ovogodišnjeg, 57. ‘Tjedna 
kajkavske kulture’, u srijedu je u 
dvorištu Gradske galerije u Krapini 
održan tradicionalni ‘Recital kaj-
kavske poezije Krapina’ na kojeg 
je ovog puta pristiglo oko 200-ak 
radova. 
I ove su godine interpretatori stihova 
bili poznati dramski umjetnici, redom 
Denis Bosak, Biserka Ipša, Kristijan 
Potočki, Dea Presečki, Sara Stanić, 
Mateo Videk, Silvijo Vovik i dramski 
umjetnik i student Lovro Juraga. 

Tajnik Društva za kajkavsko kul-
turno stvaralaštvo Radovan No-
vina rekao je da je ‘Recital kajkavske 
poezije’ krenuo još davne 1966. 
godine, iako nije bio samostalna 
cjelina već je u početku bio dio ‘Fes-
tivalskih večeri’, a u drugoj polovici 
90-tih godina egzistira kao samo-
stalna cjelina.

73 djela
- Dosta se pjesama javlja svake go-
dine, a ove smo godine imali velik 
broj prijavljenih pjesnika, rekao bih 
između 70 i 80, a to je brojka koja 
se ponavlja već godinama i doista je 
lijep broj. Također, ove godine smo 
u našem Zborniku objavili 73 po-
etska djela naših cijenjenih pjesn-
ika iz cijelog kajkavskog govornog 
područja - rekao je Novina.
Što se tiče izbora pjesama, Novina 
je dodao da ih izabire povjerenstvo 
koje su ove godine, uz njega, činile i 
Marija Lamot te Dragica Ferjanić. 

- Odabrali smo 73 uratka od pristig-
lih 200-ak, a ovdje se interpretiralo 
njih 38 - otkrio je Novina. 
Predsjednik Društva za kajkavsko 
kulturno stvaralaštvo Damir No-
vina najprije je pozdravio prisutne, a 
onda i uputio zahvale umjetnicima.

- Ovim im putem šaljem poruku da 
ako ikada posumnjaju u to što rade, 
ako se pitaju je li to dobro ili nije, 
molio bi ih da nastave s pisanjem 
jer moraju znati da bez njih ne bi bilo 
niti nas - poručio je kratko Novina. 
Jedna od interpretatorica, glumica 
Biserka Ipša, rekla je da ‘Recital kaj-
kavske poezije’ ima posebno mjes-
to u njenom srcu. 

- Tu se mogu čuti prekrasne pjesme, 

a ja govorim jednu zbog koje su mi 
čak i suze potekle, toliko je lijepa. 
Što se tiče cijelog ‘Tjedna kajkavske 
kulture’, smatram ovako nešto 
iznimno važnim i sve pohvale orga-
nizatorima na uloženom trudu oko 
svih tih događanja jer je to nešto što 
treba čuvati, paziti i njegovati. Sve 
ovo što se događa u Krapini, hvala 
Bogu da traje - rekla je Ipša.

Ponosni na sve 
Povukla je paralelu i pokušala us-
porediti Recital danas u odnosu na 
to kakav je bio prije.

- Rekla bih da se uvukla neka tuga u 
pjesme. Taj naš kajkavski je toliko 
produktivan za humor, a pjesme 
koje sam ja ove godine recitirala su 
nekako tužne za što bih rekla da je 
ipak odraz situacije u glavama naših 
kajkavskih pjesnika, pa i svih nas - 
rekla je Ipša.  

U ime Županije, Recitalu je nazočila 
pročelnica za obrazovanje, kulturu, 
šport i tehničku kulturu KZŽ Mir-
jana Smičić Slovenec koja je rekla 
da je Županija izrazito ponosna i na 
mlade i na odrasle u recitalima koji 
se odvijaju u sklopu ‘Tjedna kajka-
vske kulture’. 

- U utorak smo imali priliku uživati 
u dječjim izvedbama koje su doista 
dale poseban čar i vrijednost ovom 

‘Tjednu kajkavske kulture’, a tako 
je bilo i danas. Uvijek nastojimo is-
ticati ponos kajkavštinom i našim 
identitetom i porijeklom i vjerujem 
da svojim zalaganjem, trudom i 
podrškom svima to i dokazujemo - 
rekla je Smičić Slovenec. 
Recital su glazbenim nastupom 
uveličali i pjevačica Gordana Ivanjek 
Tušek uz klavirsku pratnju Tonija 
Eterovića i Dražena Juranovića na 
gitari. 

tjedan kajkavske kulture: održan ‘recital kajkavske poezije krapina’

PORUKA PJESNICIMA: “Ako ikada posumnjate 
u to što radite, nemojte, nastavite pisati”

Damir Novina

Radovan Novina
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Piše: Valentina Cigula  

U najvažnijem tjednu kroz godinu 
za Krapinu, ali i cijelu Krapinsko – 
zagorsku županiju, Tjednu kajka-
vske kulture, četvrtak je svake go-
dine tradicionalno posvećen djeci, 
pa tako i ove godine kada su kroz 
podne, u organizaciji Društva ‘Naša 
djeca’ Krapina, održane za njih za-
nimljive radionice, a večer je rezer-
virana za Dječji festival “Kaj u riječi, 
pjesmi, slici i plesu – Mali kaj“, koji 
se ove godine održao po 37. put. 
Nastupilo je na stotine najmlađih 
s područja Krapinsko – za-
gorske, Međimurske, Varaždinske, 
Koprivničko – križevačke, 
Zagrebačke, Sisačko – moslavačke 
i Primorsko – goranske županije.
Predsjednik Društva za kajkavsko 
kulturno stvaralaštvo Damir No-
vina istaknuo je da se djeca za ovu 
večer pripremaju zajedno sa svojim 
profesorima cijele godine, a da su 
oni sada pokazali najbolje od sebe.

- Rekao bih da je to jedno od važnijih, 
ako ne i najvažnije događanje u 
Tjednu kajkavske kulture jer upravo 

veselje koje djeca pružaju na po-
zornici, daje nam sigurnost da ima-
mo budućnost – poručio je Novina.
Zamjenica krapinsko – zagorskog 
župana Jasna Petek rekla je da je 
Tjedan kajkavske kulture zapravo 
kroz sve svoje dane prožet nekim 
aktivnostima koje su namijen-
jene za djecu ili djeci, dodavši da je 
Dječji dan koji je posebno posvećen 
njima, malo omela kiša, no da to 
nije spriječilo djecu da se u velikom 
broju okupe na radionicama.

- Ono što cijelom tjednu daje poseb-
nu čar, to je upravo Mali kaj, zato što 
nastupaju mladi, djeca, no on nije 
nipošto mali, već veliki po izričaju 
i kreativnosti koju svake godine 
iznova vidimo na njemu. Naime, ovi 
susreti gdje zapravo njegujemo ka-
jkavski jezik i kaj u riječi, slici, pjesmi 

i plesu i kroz Mali kaj, doživljava 
svoju puninu jer ono što valja na-
pomenuti jest da je izuzetno važno 
da svoju baštinu, kulturu, povijest 
i tradiciju prenosimo na djecu, a 
kad vidimo s koliko radosti nastu-
paju na Malom kaju i koliko su truda 
uložili u svoje nastupe, onda zaista 
vidimo da naš kaj neće nestati, već 
da živi među našim mladima, što je 
jako važno – kazala je Petek.
Pokrovitelj manifestacije je Minis-
tarstvo kulture i medija Republike 
Hrvatske, organizator Društvo za 
kajkavsko kulturno stvaralaštvo, 
a suorganizatori Krapinsko – za-
gorska županija i Grad Krapi-
na. Prisustvovali su i zamjenik 
gradonačelnika Krapine Ivica Hršak, 
predsjednik gradskog vijeća Krap-
ine Mladen Gregurović. 

krapina: kiša malo omela dječji dan, no ne i 37. dječji festival “kaj u riječi, pjesmi, slici i plesu – mali kaj“

“Veselje koje djeca pružaju na pozornici 
daje nam sigurnost da imamo budućnost“

Damir Novina

Jasna Petek
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u sklopu 57. tjedna kajkavske kulture: održan 21. međunarodni stolnoteniski turnir krapina 2022.

“Njegovu važnost pokazuje i činjenica da okuplja natjecatelje 
iz različitih krajeva naše domovine, ali i izvan nje - želimo da 
svi oni vide i osjete ovaj poznati festivalski duh Krapine“
Kao i svake godine do sada, brojna 
sportska događanja nezaobilazan 
su i važan dio programa 57. izdanja 
Tjedna kajkavske kulture. Pa iako 
je službeno otvorenje najveselijeg 
tjedna u Krapini održano u nedjeljno 
poslijepodne, neka od događanja 10. 
Dana krapinskog sporta započela su 
dan ranije.
Tako je u sportskoj dvorani Sred-
nje škole Krapina, a u organizaciji 
Stolno teniskog kluba Zagorec 
Krapina, prošle subote održan 21. 
međunarodni stolnoteniski turnir 
Krapina 2022. – 6. memorijal Jurice 
Spačeka. Natjecanje je službeno ot-
vorio gradonačelnik Krapine Zoran 
Gregurović, koji je tom prilikom na-
glasio kako ga posebno veseli što 
turnir postaje iz godine u godinu sve 
bolji i okuplja sve više natjecatelja.

– Dani krapinskog sporta postali su 
neizostavan dio našeg Tjedna ka-
jkavske kulture, a jedan lijepi dio 
mnogobrojnih događanja je i ovaj 
stolnoteniski turnir. Kolika je za-
pravo njegova važnost pokazuje i 
činjenica da on okuplja natjecatelje 
iz različitih krajeva naše domovine, 
ali i izvan nje. Želimo da svi oni vide i 
osjete ovaj festivalski duh Krapine te 
nam se za koju godinu vrate, neovis-
no o nastupu na turniru – rekao je 
gradonačelnik Gregurović te još jed-
nom pozvao sve da posjete Krapinu 
i uživaju u Tjednu kajkavske kulture 

koji je, kako je rekao, prepun različitih 
sadržaja, među kojima svatko može 
pronaći nešto za sebe.
Na ovogodišnjem 21. izdanju krapin-
skog turnira, igralo se u pet uzrasnih 
kategorija te ekipe parova, a potvr-
dio je to i predsjednik Stolnoteni-
skog kluba Zagorec Krapina, Branko 
Krkalo dodavši kako su iznimno 
zadovoljni posječenošću.

– Nastupilo je  88 natjecatelja među 
kojima su i visoko rangirani igrači 

što znači da je turnir izuzetno jak i 
kvalitetan. Važno je napomenuti 
kako je turnir i međunarodnog kara-
ktera jer su se pridružili i natjecatelji 
iz Slovenije i Mađarske – pojasnio je 
Krkalo i dodao kako je ujedno nastu-
pilo 12 igrača krapinskog Stolnoteni-
skog kluba.
Otvorenju Međunarodnog stolno-
teniskog turnira prisustvovao je i 
predsjednik Hrvatskog stolnoteni-
skog saveza, Zlatko Pospiš.

– Iznenađen sam koliko se puno lju-
di okupilo, što je za svaku pohvalu. 
Doduše to ni ne čudi jer je riječ o 
odličnoj organizaciji i ljudi su zado-
voljni. Oprema kojom raspolaže 
krapinski Stolnoteniski klub je 
odlična i vrlo skupa te čestitam 
Gradu Krapini i gradonačelniku koji 
podržavaju klub, koji ima smisla 
za sport, što dokazuju i njihovi 
uspješni igrači – zaključio je Pospiš. 
(ZI) 

osvojili 4. memorijal Šimo đamić – Štit domovine

Najspremniji hrvatski 
policajci su Zagorci 
Luka Špehar i 
Krunoslav Ivanušec
Luka Špehar iz IJP Zlatar, najsprem-
niji je policajac Hrvatske, a njegov 
kolega iz jedinice Krunoslav Ivanušec 
najspremniji je veteran, piše portal Ni 
Zagorje malo.
Špehar je osvojio 4. Memorijal Šimo 
Đamić – Štit domovine, ušavši prvi 
u cilj na natjecanju u Slavoniji, kod 
katedrale u Đakovu, a Ivanušec je 

prvi u kategoriji veterana Domovin-
skog rata, ostvarivši i odličan ukupni 
plasman – osvojio je deseto mjesto. 
Najspremnija hrvatska policajka je 
Magdalena Oršić (IJP Bjelovar), a 
sjajan plasman osvojio je još jedan 
Zagorec - Sandro Šlogar iz IJP Zlatar, 
koji je u cilj ušao deveti. (ZI) (foto: Ni 
Zagorje malo) 



Zagorje International 47



Zagorje International48

Piše: Vanja Hozmec   

Ove godine se u Pregradi od 17. do 
25. rujna održava 52. manifestacija 

“Jesen u Zagorju - Branje grojz-
dja”. Rujan je tradicionalno u našem 
kraju vezan za berbu grožđa, koja 
je u Pregradi uzdignuta na razinu 
svečanosti. Već 52 godine “Branje 
grojzdja” njeguje stare običaje, a 
svake ih se godine nastoji spo-
jiti s novim sadržajima, kako bi se 
tradiciji dalo novo ruho. 
Organizatori manifestacije su 
Turistička zajednica područja ‘Srce 
Zagorja’ i Grad Pregrada, a za ovu 
je godinu pripremljen doista bogat 

program. 
Pregradski gradonačelnik Marko 
Vešligaj rekao je da se radi o mani-
festaciji posvećenoj grožđu, njego-
voj preradi i pravljenju vina, a njen 
smisao je njegovati tradicionalne 
običaje Hrvatskog zagorja, promo-
virati ih i prikazati kulturu cijelog 
ovog kraja. 

- Ove godine manifestacija bilježi 
svoju 52. obljetnicu, a zadovoljstvo 
je i što se ‘Branje grojzdja’ vraća u 
punom obimu, nakon ograničenja 
zbog pandemije koronavirusa pro-
teklih godina. I ove godine mani-
festaciju otvaramo u jednom od 
naših vinograda, to će biti na OPG-u 

‘Kraljica’, vinara Ervina Drenškog iz 
Kostelskog. Tamo ćemo ići u berbu 
koja je uvijek veselje i popraćena je 
nastupima naših udruga, uz glazbu 
i kuburaše, a bit će tu, kao i svake 
godine potraga za tajanstvenim 
grozdom. Uoči same manifestaci-
je, Grad Pregrada je od 15. rujna i 
domaćin međunarodne konferen-
cije u sklopu projekta ‘Small town 
European’s debate network’, koji 
je u potpunosti financiran iz pro-
grama EU-a, a koji se zove ‘Europa 
za građane’. Grad Pregrada je ove 
godine bio nositelj te ćemo ugostiti 
naše prijatelje i partnere iz Es-
tonije, Latvije, Slovenije, BiH i Fran-

cuske. Cilj tog projekta je stvaranje i 
umreživanje malih, ‘pametnih’, ino-
vativnih i zelenih gradova u europ-
skim ruralnim područjima, kakvo 
je i ovo naše. Dakle, večer prije ot-
vorenja manifestacije, u petak 16. 
rujna, potpisat će se i Povelja o nas-
tavku suradnje između lokalnih jed-
inica iz spomenutih država - najavio 
je Vešligaj pa predstavio program 
manifestacije:

Ponešto za svakoga 
- Imat ćemo večer urbane glazbe, 

rock večer, večer zagorske muzike 
i večer zabavne glazbe. Na sam 
dan otvorenja krećemo s večeri 

ove godine u punom sjaju: predstavljen program 52. izdanja tradicionalne pregradske 
manifestacije ‘branje grojzdja

Glazba, predstave, povorke i radionice 
samo su dio bogatog programa - evo 
tko i što vas sve očekuje u Pregradi
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urbane glazbe, nastupit će Ante 
Gelo sa svojim bendom i pjevačima 
Ivom Ajduković, Alenom Đurasom 
i Brunom Oberan. U večeri rock 
glazbe, u četvrtak 22. rujna, nastupit 
će zagrebački reggae sastav ‘One 
dread’, a prije njih zasvirat će ‘OId 
hot band’, dok je petak posvećen 
zagorskoj glazbi, gdje će nakon fes-
tivala ‘Vinske popevke i napitnice’ 
nastupiti Podvinčani i Sinovi Zagorja. 
U subotu je večer zabavne glazbe, u 
kojoj će nastupiti Zlatko Pejaković, 
a prije i nakon njega publiku će za-
bavljati sastav ‘Daddy cool’. Po-
sljednjeg dana manifestacije, u 
nedjelju, nakon povorke beračica i 
berača, na Trgu gospe Kunagorske 
nastupit će Šarmeri - nabrojao je 
Vešligaj, dodajući da je novitet u 
sklopu manifestacije kulinarsko 
natjecanje koje će voditi poznati 
glumac Darko Janeš, što će svakako 
upotpuniti gastronomski dio ‘Branja 
grojzdja’. 

- Program, kao i svake godine, 
upotpunjuju i naše udruge, grad-
ska Knjižnica, Muzej grada Pregrade, 
naše škole, dječji vrtić i stoga za-
hvaljujem svima na trudu što čine 
da naša manifestacija bude na još 
višem nivou. Bit će tu i Dječje ber-
barije, predstave za djecu, radion-
ica ‘Paint & Wine’, pub kviz, gastro 
druženje s Karmelom Vukov Colić, 
izložbe, moto - alka, Vinske berbari-
je, izložba malih životinja, a uz Trg 
dobre kapljice, moći će se posjetiti 
i Tradicijski sajam. Ono što je uvijek 
važna komponenta, tu su i brojni 
sportski sadržaji - natjecanje u ri-
bolovu, šahovski turnir za najmlađe 
i odrasle, Kup mjesnih odbora, teni-
ski turnir, planinarski pohod na Ku-
nagoru, gađanje glinenih golubova 
te prvenstvene utakmice muškog i 
ženskog nogometnog kluba na koje 

smo izuzetno ponosni. Centralni 
sportski događaj cijele manifestacije 
bit će svakako u srijedu, 21. rujna, 
kad na igralište NK Pregrade dolazi u 
goste NK Varaždin i vjerujem da će ta 
seniorska utakmica s prvoligašem 
biti prava poslastica za sve ljubitelje 
nogometa. Nakon toga će u gradskoj 
vijećnici biti predstavljena biografija 
legende zagrebačkog Dinama, Ve-
limira Zajeca, koji korijene vuče iz 
našeg kraja, točnije iz Kostela. Nas-
tavit ćemo u nogometnom tonu i u 
četvrtak, kada naši najmlađi, odnos-
no Zagići NK Pregrade odigrat će 
utakmicu s vršnjacima iz NK Dina-
ma - kazao je Vešligaj, pa riječ pre-
dao koordinatorici KUD-a ‘Pregrada’ 
Luciji Vrhovski, koja je istaknula da 
se KUD već godinama uključuje u 
događanja u sklopu manifestacije 
‘Branje grojzdja’, pa je tako i ove go-
dine. 

- Aktivni smo već prvi vikend mani-
festacije gdje KUD pokriva glaz-
beni dio određenih događanja u 
organizaciji Grada poput samog 
otvorenja. Neka događanja ove se 
godine odvijaju i u župnoj crkvi, pa 
tako prvog vikenda, u petak 16. ru-
jna, možemo najaviti predstavljanje 
knjige ‘Svetišta hrvatskog naroda’ 
našeg Pregračanina Tomislava 
Krušlina, a u nedjelju 18. rujna plani-
ran je Županijski susret zborova u 
crkvi. Istog dana navečer će u 19 sati 
dramska sekcija KUD-a ‘Pregrada’ 
izvesti novu predstavu ‘Naš mjesni 
odbor’ - rekla je Vrhovski, pa nas-
tavila:

- Petak 23. rujna rezerviran je za 
‘Festival vinskih popevki i napit-
nica’, ove godine šesti po redu. Pri-
jave su išle u dvije kategorije, nove 
i već izvođene skladbe. Stiglo je 16 
prijava, od toga šest novih skladbi 
na što smo jako ponosni. Festival 

je namijenjen amaterima, lokalnim 
tekstopiscima i autorima kojima 
pružamo priliku stupiti na scenu, a 
repertoar će i ove godine biti šarolik. 
Među izvođačima će se naći KUD-ovi 

‘Sveti Križ Začretje’, ‘Sloboda’ Oro-
slavje, ‘Rikard Jorgovanić’ iz Huma na 
Sutli, AKUD ‘Žensko kazalište’ Jesen-
je, Zlatko Deveničar, Mirela Bačani 
Đunđek, vokalni sastav ‘Strune’, ‘One 
way street band’, obitelj Miklaužić i 
Sebastian Dol. U revijalnom dijelu u 
goste nam dolazi vokalni ansambl 

‘Angeluš’ - otkrila je Vrhovski. 
U žiriju će ove godine biti pjevač, 
vokalni pedagog i dirigent Bojan 
Pogrmilović, pjevač HNK u Zagrebu 
Mario Bokun i profesor Glazbene 
škole Pregrada Aljoša Mutić, a kako 
je otkrila Vrhovski, ove godine ima i 
novosti u programu.  

- Na prijedlog gradonačelnika, u 
petak ćemo, nakon revijalnog dijela 
i dodjele nagrade, imati poseban 
program u spomen na Višnju Korbar, 
našu Pgregračanku koja je preminu-
la ove godine. Bit će izvedeno neko-
liko kajkavskih skladbi, s obzirom na 
to da je ona bila poznata po njihovom 
izvođenju, ali bit će tu i skladbi s ko-
jima je ona nastupila na Opatijskom 
i Zagrebačkom festivalu - kazala je 
Vrhovski.
Program se nastavlja u nedjelju 25. 
rujna kada će se održati 52. povorka 
berača i beračica, a to će se održati 
na Trgu Gospe Kunagorske od 11 sati. 
Povorci će se pridružiti djeca iz vrtića, 
dječja folklorna sekcija i odrasla 
folklorna sekcija pregradskog KUD-
a, a u goste će stići i KUD ‘Oštrc’ iz 
Ruda kraj Samobora. 

Nova događanja 
Aktivnosti Udruge vinara i vino-
gradara ‘Dobra kaplica’, predstavio 
je njen predsjednik Robert Gretić. 

- Ono što Udruga vinara i vinograda 
može ponuditi je dobra kaplica 
koje neće nedostajati i koja će biti 
prezentirana na našem Trgu dobre 
kapljice. S obzirom na to da je ‘Bran-
je grojzdja’ kulturna manifestacija 
koja prikazuje običaje našeg grada, 
lani smo krenuli s prikazom nečeg 
novog, a vezano je uz konzumaciju 
vina. Uz našu enologinju Jasminku 
Šaško, pokrenuli smo novi događaj 
vezan uz samu manifestaciju, ‘Bou-
tique vinske kulture’, masterclass u 
čaši’ gdje će gospođa Šaško prezen-
tirati naša domaća vina i načine na 
koje se ta vina konzumiraju, a to će 
biti u utorak. Nakon toga, u četvrtak 
će biti otvorenje ‘Trga dobre kaplji-
ce’ gdje će se održati prezentacija 
vina vinogradara i vinara s područja 
grada, a očekuje se da će biti 20-ak 
do 30-ak vrsta vina - rekao je Gretić 
i dodao da je prošle godine, po prvi 
puta, bila održana i utrka guranja 
bačve, što se pokazalo iznimno 
uspješnim, pa je Gretić otkrio da će 
se utrka održati i ove godine. 
U ime Turističke zajednice područja 
‘Srce Zagorja’, obratila se Bojana 
Štruk koja je ovom prilikom zahvali-
la svim sponzorima manifestacije.

- Bez svih njih ne bi imali ovako bo-
gat program, a kao što ste imali 
prilike čuti, u Pregradi će biti 50-ak 
različitih aktivnosti i događanja, od 
zabavnih, kulturnih, eno-gastro, 
dječjih, sportskih i drugih. Turistička 
zajednica će i ove godine pokušati 
obogatiti trg i svaki kutak Pregrade, 
napraviti nekoliko foto-kutaka gdje 
ćete se moći poslikati i odnijeti us-
pomenu iz Pregrade. Jedino što 
mi preostaje da vas sve pozovem 
na ovogodišnje ‘Branje grojzdje’, 
dođite, doživite i proslavite s nama 
jesen u Pregradi - poručila je za kraj 
Štruk. 

Marko Vešligaj Lucija Vrhovski Robert Gretić Bojana Štuk
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Piše: Vanja Hozmec   

Jedna od najstarijih kulturno-
turističkih manifestacija u Hrvats-
kom zagorju, tradicionalna ‘Za-
gorska svadba’, prošle se subote 
ponovno vratila u Kumrovec, točnije, 
u Muzej ‘Staro selo’.
Općina Kumrovec, Muzej ‘Staro 
selo’, Turistička zajednica ‘Po 
plavem trnacu’ i Etno udruga ‘Zip-
ka’ i glavni pokrovitelj,  Krapinsko 

– zagorska županija, ove su godine 
osigurali da se ljubitelji tradicije i 
starih običaja ponovno okupe u ve-

likom broju, a sve s ciljem očuvanja 
i prezentiranja tradicijskih svad-
benih običaja te folklornog izričaja 
Hrvatskog zagorja. 

39. po redu
Voditeljica Muzeja ‘Staro selo’ Kum-
rovec Anita Paun-Gadža rekla je da 
je ovogodišnje izdanje  ’Zagorske 
svadbe’ 39. po redu.

- Svadbe se ovdje kod nas rade od 
1981. godine i prvih nekoliko godina 
nisu bile glumljene za razliku od ove 
sada i od onih unazad desetak godi-
na. Svadbu izvodi, odnosno, glumci 
su članovi Etno udruge ‘Zipka’ - ot-
krila je Paun-Gadža pa nastavila: 

- Ova manifestacija je doista jako 
važna za naš kraj jer posjetiteljima 
prikazuje jedan segment tradicije 
Hrvatskog zagorja i mislim da smo 
mi, ovdje u Kumrovcu, jedino mjes-
to gdje se ovako nešto još uvijek 
održava - rekla je Voditeljica Muze-

ja ‘Staro selo’ Kumrovec. 
U ime Županije, manifestaciji je 
nazočila i pročelnica Upravnog 
odjela za obrazovanje, kulturu, 
šport i tehničku kulturu Mirjana 
Smičić Slovenec koja je istaknula 
da je Krapinsko - zagorska županija 
izuzetno ponosna na sve svoje 
manifestacije i udruge, a pogotovo 
na ovu.

- ‘Zagorska svadba’ ima dugu tradic-
iju i smatramo da takvu baštinu koju 
imamo, bilo da je riječ o materijal-
noj ili nematerijalnoj baštini, je vri-
jedno prenositi na buduće gener-
acije i želim ovim putem zahvaliti 
svima koji se uključuju na bilo koji 
način u očuvanje i prijenos ovako 
nečeg na buduće generacije. Stalno 
naglašavamo da imamo na što biti 
ponosni, da raspolažemo bogatst-
vom naših uspomena, našeg podri-
jetla i naše povijesti te smatramo da 
je sve to itekako vrijedno širiti dalje 

- poručila je Smičić Slovenec. 
Ispred Općine Kumrovec par riječi 
o ovoj tradicionalnoj manifestaciji 
rekla je Danijela Lončar.

Uvijek jedinstveno
- ‘Zagorska svadba’ je za Kumrovec 
značajna zato što je to kulturno-
turistička manifestacija, a kao i uvi-
jek, kod nas u Kumrovcu je sve jedin-
stveno, pa tako i naše manifestacije. 
Želimo poručili mladim naraštajima 
da tradiciju treba vrednovati kako 
bi je sačuvali i želimo poručiti da 
ovakve manifestacije treba obnavl-
jati - rekla je Lončar i naglasila da će 
se iduće godine ‘Zagorska svadba’ 
održati po 40. puta, te da se za takvu 
obljetnicu priprema program u skla-
du s velikim jubilejem.

- Već sada pozivam ljude da se pri-
preme. Još ne znamo hoće li to biti u 
lipnju ili u rujnu, ali neka budu sprem-
ni - poručila je Lončar. 

mladenCi po 39. puta digli na noge Cijeli kumroveC - odrŽana joŠ jedna tradiCionalna 
‘Zagorska svadba’

IDUĆE GODINE JUBILEJ: “Ova manifestacija 
prikazuje jedan bitan segment tradicije 
Zagorja, a održava se samo u Kumrovcu”

Anita Paun Gadža

Mirjana Smičić Slovenec

Danijela Lončar



Zagorje International 51

Piše: Marta Čaržavec  

Ona spaja občinu Podčetrtek i 
općinu Zagorska Sela. Ona je do-
kaz povezivanja dvaju mjesta što 
se oslikava u njihovim zajedničkim 
projektima, ali i aktivnostima od 
sporta do kulture. Njeno je ime Sutla, 
a njena dolina izvora zdravlja stvara 
prijateljske veze koje su neraski-
dive. Dokaz je tome i tradiciona-
lno druženje pod nazivom ‘Susret na 
mostu’ koji je prošle nedjelje ponov-
no ujedinio susjede, dvije pobratim-
ljene općine. Da upravo to druženje 
znači mnogo govori 18. godina duga 
tradicija kojoj ništa ne mogu ni gran-
ice, ni korona, a ni ograda koja je 
postavljena s obje strane Sutle.
Na druženju se prisutnima obra-
tila načelnica Zagorskih Sela, Ksenija 
Krivec Jurak koja je istaknula kako 
punoljetnost druženja znači prom-
jene.

– Ovo je jedno lijepo događanje, jedna 
lijepa manifestacija koju su započeli 
naši župani. Čast mi je biti ovdje i 
vjerujem da će se sada, kada smo 
punoljetni i odgovorni, i ova žica 
maknuti. Vjerujem da idemo u tom 
smjeru, sloboda je nešto neprocjen-
jivo što nam dokazuju dvije godine 
korone koje su nam uvelike otežale 
prelazak granice. U toj slobodi smo 
se sastali u zajedništvu – rekla je 
Krivec Jurak iskazavši veliku sreću 
da jedna rijeka spaja toliko ljudi.
Zamjenica krapinsko – zagorskog 
župana Jasna Petek nadovezala se 
rekavši kako godine i godine življenja 
s obje strane Sutle pokazuju da ona 
uistinu povezuje i spaja.

– Nemoguće je granicom ljudima 
zabraniti da se međusobno druže, 
stvaraju prijateljske i obiteljske veze 
i da međusobno surađuju. Granice 
su administrativne, ali u praksi život 
pokazuje nešto drugo. Mostovi se 

grade da bi nas spajali – poručila je 
Petek.
Prisutnima se obratio i načelnik 
občine Podčetrtek Peter Misja koji 

je istaknuo kako je neizmjerno sre-
tan da se dvije općine ponovno druže 
na ˝meji˝. Također, kazao je kako 
se nada da će se ograda skloniti 
u dogledno vrijeme, a ono što je 
posebno istaknuo je kako će se u 
skorije vrijeme očistiti i vodotoci s 
obje strane Sutle u čemu će sudjelo-
vati i Hrvatske vode. Pohvalio je i 
odličnu suradnju s Krapinsko – za-
gorskom županijom što dokazuju 
zajednički projekti, a kako su u cijeloj 
priči najvažnija druženja poput ovog 
danas.
Valja spomenuti kako su na druženju 
koju je uveličao kulturno-zabavni 
program kao i glazbena poslastica 
u izvedbi ˝F bend-a˝, bili i klanječki 
gradonačelnik Zlatko Brlek i načelnik 
Kumrovca Robert Šplajt. 

poruka s 18. tradiCionalnog ˝susreta na mostu˝: vrijeme je Za promjene

PRIJATELJSTVO BEZ GRANICA: 
˝Sada kad smo ‘punoljetni’, vjerujem 
da će se i ova žilet žica skloniti˝

Ksenija Krivec Jurak Jasna Petek Peter Misja
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Piše: Vanja Hozmec   

U Desiniću se ove godine po prvi puta 
održala manifestacija ‘Veronikafest’. 
Dio programa manifestacije održao 
se u centru mjesta na otvorenom, 
dio u Župnoj crkvi svetog Jurja, te je-
dan dio u Velikom Taboru.
Radi se o manifestaciji koja spaja 
zabavne, zanimljive i kulturno-

turističke sadržaje i cijeli Desinić 
pretvara u glazbeno –  scensku  po-
zornicu. 
Načelnik Desinića Zvonko Škreblin 
rekao je da je zadovoljan kako je sve 
proteklo te da je posjećenost bila na 
razini, a ponuda sadržaja raznovrsna.

Iznad svih očekivanja
- U petak nas je posjetilo oko 120 
geologa iz cijelog svijeta koji su 
službeno bili u Varaždinu, a nakon 
toga su došli ovdje u Desinić baš 
zato što im se svidio program, a kada 
su došli ostali su ugodno iznenađeni 
i samim Desinićem. To nam puno 
znači jer će onda ta njihova slika otići 
s njima u svijet - rekao je načelnik i 
dodao da se već prvi dan ‘Veronikaf-
esta’ na glavnom trgu okupilo oko 
tisuću ljudi.

- I druge dane smo imali velik broj 
ljudi pred kojima smo prezenti-
rali glazbu i kulturu našeg Zagorja. 
Odradili smo dobar posao što se 
tiče promocije same manifestacije, 
a to nam se vratilo, sudeći prema 
broju posjetitelja. Završilo smo u 
nedjelju Međunarodnom smotrom 
mažoretkinja i limene glazbe ovdje 
ispred crkve Svetog Jurja, a održan 
je i kratki koncert duhovne glazbe 

- rekao je načelnik Škreblin i dodao 
će dogodine, nada se, sve će ovo biti 

podignuto još jednu stepenicu više. 
- Krenuli smo s time da ovo bude 
tradicionalna manifestacija, a ove 
godine nas je i Turistička zajednica 
Hrvatske poduprla, Krapinsko - za-
gorska županija također, jedan od 
sponzora je i Vetropack Straža i 
doista su svi prepoznali u ovome 
kvalitetu te vjerujem da ćemo i iduće 
godine dobiti još više potpora, pa 
čak i od onih koji ove godine nisu 
sudjelovali - dodao je Škreblin.
Inicijatorica manifestacije i jedna od 
suorganizatorica, Vesna Vrandečić 
otkrila je kako je uopće došlo do 
ideje za pokretanje ove mani-
festacije.

Ideja 
- Ja sam ovdje provela svoje djetin-

jstvo jer je moja majka rođena podno 
Velikog Tabora, a tata na Vinagori, 
a ja sam kao organizatorica raznih 
manifestacija uvijek imala želju 
napraviti nešto i za Desinić. Sada 
se otvorio jedan period kada sam 
uhvatila vremena i rekla sam sama 
sebi ‘Sad i točka’. Ovdje sam okupila 
par mladih ljudi koje sam pitala jesu 
li uopće zainteresirani, otišli smo 
potom kod načelnika koji je ideju 
podržao i rekao da će Općina biti or-
ganizator. Cilj mi je bio da Desinić, uz 
sve ljepote koje ima, ima i prekrasne 

ljude i udruge na svom području i 
smatrala sam da to treba pokazati 
svijetu, ne samo lokalno - ispričala je 
Vrandečić pa nastavila: 

- S obzirom na to da sam iz glaz-
bene obitelji, počela sam okupljati 
glazbenike, najprije iz svoje obitelji, 
a onda sam prešla na prijatelje iz 
raznih krajeva i tako sam malo po 
malo upoznavala i udruge te ljude 
koji su se sami ponudili da također 
mogu sudjelovati i upotpuniti ovu 
manifestaciju - rekla je Vrandečić i 
dodala da je krajnji cilj ‘Veronikaf-
esta’ promocija Desinića i Zagorja, ali 
i Hrvatske. 
Direktorica Turističke zajednice 
‘Kumrovec, Desinić, Zagorska Sela’ 
Ramona Mačefat Muranić rekla je 
da se nada da će manifestacija s go-
dinama doista postati tradicionalna, 
kako je i planirano.

- Nadamo se da će se manifestacija 
odvijati svake godine. Ovo sada je 
prva godina, sad je to još godina ispi-
tivanja da vidimo tko nam dolazi, što 
ljudi vole, koje vrijeme je idealno za 
manifestaciju i za sada smo dosta 
zadovoljni. Prvi dan nas je sve izn-
enadio, klapa ‘Šufit’ je to sve začinila 
svojim nastupom, a odlično je bilo i 
iduća dva dana. Ljudi su se zabavili, 
jeli i pili i bilo im je dobro - dodala je 
na kraju Mačefat Muranić. 

s Ciljem da postane tradiCionalna: u desiniću se po prvi puta održava manifestacija ‘veronikafest’

INICIJATORICA VESNA VRANDEČIĆ: Cilj je 
pokazati da Desinić, uz sve svoje ljepote, 
ima i prekrasne ljude - to se treba pročuti

Ramona Mačefat Muranić

Zvonko Škreblin

Vesna Vrandečić
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U organizaciji Udruge dragovoljaca i 
veterana Domovinskog rata Krapin-
sko - zagorske županije, prošle je 
subote u Dubravi Zabočkoj održana 1. 
Zagorska pekmezijada.
Vještine spremanja pekmeza poka-
zalo je 10 ekipa koje su pekmez kuhale 
na tradicionalan, starinski način. Svaka 
ekipa sastojala se od pet članova te 
je dobila 20 kilograma šljiva i pet kilo-
grama šećera, dok su ostale mirodije 
koristile po vlastitom izboru. 

Najava za iduću godinu
- Svaka natjecateljska ekipa 10 teg-

lica zadržava za sebe, a 20 teglica 
od svake ekipe bit će spremljeno za 
donaciju. Već smo ranije najavili da 
ćemo jedan dio pokloniti Udruzi osoba 
s intelektualnim teškoćama u Krapini, 
a drugi dio našoj veteranskoj bolnici 
kako bi se pokušali zahvaliti za sve ono 
dobro što oni čine za nas hrvatske bra-
nitelje – kazao je predsjednik Udruge 
dragovoljaca i veterana Domovinskog 
rata Josip Horvatin te kao termin 2. Za-
gorske pekmezijade najavio 2. rujna 
iduće godine.
Pekmezijadu je otvorio župan Krapin-

sko - zagorske županije Željko Kolar, 
a na njoj se natjecala i ekipa Krapin-
sko - zagorske županije u kojoj su 
bili županijski vijećnici Davor Kljak i 
Đurđa Mohač, članica odbora za tur-
izam Županijske skupštine Brankica 
Bubanko, pročelnica Upravnog odjela 
za javnu nabavu i EU fondove Vlatka 
Mlakar i ravnateljica Javne ustanove 
za upravljanje zaštićenim dijelovima 
prirode Krapinsko - zagorske županije 
Dijana Hršak. 

Župan Kolar je ovom prilikom istaknuo 
hvalevrijednu suradnju braniteljskih 
udruga iz Krapinsko - zagorske 
županije i Slavonije, prvenstveno Jar-
mine i Duge Međe. Njihova suradnja i 
braća Josip i Mirko Horvatin doveli su 
pekmezijadu u Zagorje, a pekmez se 
kuhao upravo od šljiva iz Duge Međe. 

- To je ove godine napravljeno na je-
dan vrlo simpatičan i dobar način, a 
sljedeće godine, nadam se da ćemo 
ju napraviti tako da ćemo jedan dio 

pekmeza kuhati od naših domaćih 
šljiva, a drugi dio od šljiva iz Duge Međe 
pa ćemo vidjeti koji je bolji“ – poručio 
je župan Kolar te naglasio kako je 
Županija odlučila sudjelovati i sa svo-
jom ekipom kako bi prije svega odali 
priznanje braniteljima i braniteljskoj 
udruzi iz Zaboka koja je organizirala 
ovu manifestaciju.

Pobjednici 
Prvo mjesto u pripremanju pekmeza 
osvojila je Udruga branitelja i dragov-
oljaca Domovinskog rata Bedekovčina, 
drugo mjesto Krapinsko - zagorska 
županija, a treće mjesto Udruga 
hrvatskih branitelja Domovinskog rata 
Bedekovčina. 
Sve prisutne pozdravio je i 
gradonačelnik Zaboka Ivan Hanžek, 
dok su među okupljenima bili i 
gradonačelnik Donje Stubice Nikola 
Gospočić, načelnik Stubičkih Toplica 
Josip Beljak, načelnik Jarmine Goran 
Ileković i načelnik Bedekovčine Darko 
Ban. 
U popratnom programu održane su 
i sportsko-zabavne igre. (ZI) (foto: 
KZŽ) 

u dubravi ZaboČkoj odrŽana 1. Zagorska pekmeZijada 

Najbolji pekmez napravila je Udruga branitelja i 
dragovoljaca Domovinskog rata Bedekovčina
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Piše: Marta Čaržavec  

˝Povijest tehnologije započinje kada 
i povijest čovječanstva. Razvoj us-
pravnog hoda u evoluciji čovjeka 
značio je i slobodne ruke kojima su 
prije tri milijuna godina naši preci 
izradili prvi alat. Ručno rađenom ka-
menom alatu iz Afrike, kao najveće 
otkriće u povijesti razvoja čovjeka 
pridružuje se i vatra. Tisućama go-
dina je čovjek usavršavao tehnolog-
iju izrade kamenih sjekirica, stru-
gala, grebala i šiljaka te paljenja 
vatre. Krapinski pračovjek bio je vješt 
u izradi oštrih kamenih alatki, palio 
je vatru, obrađivao kožu, izrađivao 
nakit i prenosio znanje mlađim gen-
eracijama. Stoga možemo reći da je 
razvoj tehnologije u Krapini započeo 
s neandertalcem, na Hušnjakovu prije 
125.000 godina˝, uvod je u knjižici iz-
danoj povodom izložbe ˝STRUCTIA˝ 
koja je otvorena u ponedjeljak. 

Autentično i drugačije
Osim što je ovo njeno prvo izdanje, 
posebna je jer na potpuno novi način 
prezentira tradicionalnu proizvod-
nju, umjetnost, maštu i kreativnost 
i društveno odgovorno poslovanje 
tvrtki s područja Zagorja. Važnost 

˝STRUCIA-e˝ u najužem smislu znači 
očuvanje gospodarstva i njegove 
prezentacije na originalan način te 
približavanje proizvoda koji su ti-
jekom povijesti izrađeni na području 
Zagorja i to u obliku umjetničkih djela. 
Poznato je kako je gospodarstvo 

glavna grana poslovanja Krapin-
sko – zagorske županije što je ovom 
prilikom, ispred Muzeja krapinskih 
neandertalaca gdje je upriličeno 
svečano otvorenje izložbe, istaknula i, 
ispred Županije, pročelnica Upravnog 
odjel za gospodarstvo, poljoprivredu, 
turizam, promet i komunalnu infra-
strukturu Sanja Mihovilić.

– Naše najznačajnije tvrtke izlažu u 
sklopu Tjedna kajkavske kulture i 
zaista imaju što pokazati kako na 
domaćem tako i na stranom tržištu, 

a ovo je jedan podsjetnik svima nama 
da osvijestimo po čemu je naša 
odrednica poslovanja, industrija, to-
liko važna. Industrija je ovdje ostala, 
ona je veliki značaj i segment razvoja 
naše županije – poručila je Mihovilić.
Ravnatelj MHZ-a Jurica Sabol is-
taknuo je kako je ova izložba izvrsna 
prilika za prezentaciju nečijeg rada 
dodavši kako ne sumnja u odličnu 
posjećenost izložbe čime se zagorski 
muzeji i inače mogu pohvaliti. A zašto 
je izložba otvorena u Muzeju krapin-

skih neandertalaca?
– Nit vodilja bila nam je manifestacija 
Tjedan kajkavske kulture i krapinski 
pračovjek koji je prije 125.000 godina 
prvi počeo izrađivati materijalnu kul-
turu u vidu svojih odbojaka, strugala, 
nožića, koplja… Oni su nam ostavili 
tu materijalnu, opipljivu kulturu na 
području Zagorja i to je dokaz najvećih 
dostignuća povijesti čovječanstva, 
naravno uz vatru, a onda daljnjim 
razvitkom čovječanstva i industrije 
preko koje smo došli smo do stakla, 

umjetnost i industrija itekako idu Zajedno! u ponedjeljak je u krapinskom muZeju 
neandertalaCa otvorena ˝struCtia˝

SAVRŠEN SPOJ LOKALNOG I 
GLOBALNOG: Upoznajte proizvode 
iz Zagorja na potpuno novi način

Josip Grilec Sanja Mihovilić Jurica Sabol Mark B. Roberts
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boca i ostalih proizvoda – rekao je 
Sabol.
Ispred grada Krapine, na otvoren-
ju je bio i zamjenik krapinskog 
gradonačelnika Ivica Hršak koji je 
istaknuo kao je od velike važnosti u 
srcu Zagorja imati ovakvu autentičnu 
izložbu koja na sebi svojstven način 
prikazuje žilu kucavicu grada, ali i 
županije.

– Grad Krapina već 57 godina njeguje 
riječ ‘kaj’, našu nematerijalnu kul-
turnu baštinu i prenosi je mladim 
generacijama, a ova izložba skreće 
nam pažnju na našu materijalnu 
baštinu, prerađivačku industriju koja 
je desetljećima bila glavni pokretač 
razvoja cijelog ovog kraja – poručio 
je Hršak.

Od ideje
Predsjednik Hrvatske gospodarske 
komore, Županijske komore Krapina, 
Josip Grilec je pak poručio kako je 
izložba dokaz da industrija i umjet-
nost mogu ići zajedno.

– Sve počinje s idejom, a onda imamo 
proizvod. Pokušavamo približiti svoje 
proizvode kroz umjetnost, na malo 
drugačiji način. Vidimo poruku koja 
se krije iza svih proizvoda i nadam se 
da će ona doći do svih prolaznika. Isto 
tako, bilo bi nam izuzetno drago da 
ova izložba probudi i nove ideje. Sigu-
ran sam da će iduće godine sudjelo-
vati i više naših gospodarstvenika 

– poručio je Grilec.
Darko Šlogar iz Vetropack Straže, 
tvrtke čiji su proizvodi također 
izloženi i stvaraju novu, zanimljivu 
i inovativnu konstrukciju nije krio 
iznenađenje otvaranjem ˝STRUCTIA-
e˝. Istaknuo je kako se iznenadio 
vidjevši proizvode tvrtke u potpuno 
novim instalacijama, umjetničkim 
djelima. Iskoristio je priliku da zahvali 
svojim kolegicama koje su realizirale 
svoje ideje, a s posebnim je pijetetom 
govorio o Tihomiru Premužaku koji je 
prepoznao i prihvatio sudjelovanje na 
ovoj izložbi.
Svečano otvorenje, dakako, privuklo 

je mnoga poznata lica među kojima 
smo naišli i na arheologa svjetskog 
glasa, znanstvenika i sveučilišnog 
profesora na londonskom University 
Collegeu (UCL), Mark B. Robertsa s 
kojim smo već imali prilike pričati, a 
na otvorenju izložbe smo u krat-
kom razgovoru saznali kako Rob-
erts usko surađuje i s jednim od na-
jboljih umjetničkih studija u sjevernoj 
Engleskoj, Weston collegeu, studiju 
umjetnosti, dizajna i mode. Istaknuo 
je kako izložba oslikava lokalne 
proizvode od kojih ga je najviše im-
presioniralo staklo, no kaže kako ipak 
nedostaje neka komponenta.

Umjetnost i arheologija
– Imam osjećaj da možda nedostaje 

još neki element. Iako je izložba 
rasprostranjena diljem grada čini 
mi se da nedostaju lokaliteti koji 
su više ruralni. Možda sam malo 
kritičan, ali mislim da bi ta konekcija 

ruralnog područja i grada mogla više 
dati. Izložba je važna, ljudi trebaju 
rad više nego ikada i ideja je odlična. 
Ovaj je Muzej svjetski poznat, a ovdje 
su sada izložene tvorevine lokalnih 
proizvođača. To stvara povezanost 
lokalnog i globalnog. Dobar izbor – 
podijelio je Roberts s nama dojmove, 
a na pitanje o povezanosti povijesti, 
znanosti, arheologije i umjetnosti ka-
zao je kako su arheologija i povijest 
povezani u mnogočemu – od slikanja 
do poezije.

– Pod tim mislim na različite forme 
medija koje su se prakticirale kroz 
povijest. Ono što se razlikuje u 
odnosu na današnju umjetnosti je 
apstrakcija kroz koju interpretiramo 
umjetnost. Zanimljivo je pitanje jer 
surađujem s Weston collegeom kao 
arheolog, ali i promoviram umjetnost 
i tražim kako su koja područja (re)
prezentirana kroz umjetnost. Nisam 
toliko znanstveni tip, koliko ‘land-

scape person’ pa gledam veću sliku 
navodeći ljude da razmišljaju o tome 
što se nalazi iza nečega. Umjetnost i 
arheologija su veliki partneri – kazao 
nam je na kraju Roberts.

‘STRUCTIA’ se prelila cijelom Krapi-
nom pa ove impozantne radove 
možete pronaći na Trgu Ljudevita 
Gaja, u Šetalištu Hrvatskog narod-
nog preporoda i kod Muzeja krapin-
skih neandertalaca. Izložbu na kojoj 
svoje radove prezentiraju Kotka d.d., 
Krateks d.d., OMCO Croatia d.o.o., 
Prostoria d.o.o., Regeneracija d.o.o., 
odnosno reGALERIJA tepisi i tapiserije 
d.o.o. i Vetropack Straža d.d. možete 
pogledati sve do 18. rujna. Valja još 
naglasiti kako je izložba realizirana 
u organizaciji Hrvatske gospodar-
ske komore, ŽK Krapina, krapinske 
Turističke zajednice, Grada Krapine i 
Muzeja Hrvatskog zagorja, a uz medi-
jsko pokroviteljstvo Zagorje Interna-
tionala. 
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Piše: Vanja Hozmec   

U Muzeju krapinskih neandertalaca 
u srijedu je otvorena druga izložba 
u sklopu ‘Tjedna kajkavske kul-
ture’. Radi se o izložbi naziva ‘Krš 
i špilje sjeverne Hrvatske’ koja za 
posjetitelje ostaje otvorena do 28. 
listopada, a razloga za posjetiti je 
ima mnogo. 
Kako je otkrio ravnatelj Muzeja 
Hrvatskog zagorja Jurica Sab-
ol, ovdje se radi i autorskoj, 
stručnoj izložbi voditelja Muzeja 
krapinskih neandertalaca Edu-
arda Vasiljevića, a njena je tema 
vrlo zanimljiva i uvijek aktualna, 
pogotovo osnovnoškolcima jer 
se te teme obrađuju u sklopu 
osnovnoškolskog obrazovanja. 

Fenomen krša 
- Izloženi su razni predmeti koji 

su usko vezani za sam fenomen 
krša u Hrvatskoj, a znamo da taj 
geološki fenomen krša je vrlo 
karakterističan za ovaj dio Europe. 
Također, ono što je malo poznato 
široj javnosti je da se krš nalazi na 
području Hrvatskog zagorja gdje 
su izraženi krški fenomeni u tri 
prezentirane špilje ovdje na izložbi. 
Inače, bilo je uvriježeno mišljenje 
da krš postoji južnije od Karlovca, 
ali evo, krš ipak postoji u Zagorju, 
isto tako, uz krš se veže i specifična 
flora i fauna, a naravno, tu su i fos-
ilni ostaci tih životinja koje su bile 
pronađene tijekom tih opsežnih 
istraživanja, a sve je to prezenti-
rano na ovoj izložbi - rekao je Sabol. 
Koautorica izložbe i kustosica u 
Muzeju krapinskih neandertalaca 
Nikolina Ileković otkrila je da je na 
izložbi odlučila sudjelovati jer su 
2021. i 2022. godina proglašene 

međunarodnim godinama krških 
područja, a cilj toga je bio da se 
krška područja bolje istraže, više 
razumiju, a na kraju i zaštite. 

- Budući da mi tu u Zagorju i sjever-
noj Hrvatskoj također imamo krška 
područja, htjeli smo upoznati ja-
vnost s tom činjenicom te smo 
htjeli da i mi možemo onda zaštititi 
ova područja koja su važna - rekla 
je Ileković, pa podrobnije opisala 
što se na izložbi može vidjeti:

- Imamo eksponata koji prikazuju 
pregled dosadašnjih istraživanja, 
prikaz speleoloških objekata i 
špiljskog nakita, odnosno, ko-
jekakve vrste siga, zatim će pos-
jetitelji moći vidjeti koji sve orga-
nizmi žive u špiljama, a najviše smo 
se bazirali na šišmišima jer su oni 
najpoznatiji. Potom, budući da se u 
speleološkim objektima često pro-
nalaze arheološki, paleontološki i 
drugi nalazi, imamo i dio posvećen 
tome. Na kraju, možda i najvažnije, 
prikazali smo kako se to sve 
onečišćuje, odnosno, htjeli smo 
poslati poruku koliko je to sve os-
jetljivo jer sve što mi odbacimo, 
vodotok koji se nalazi u podzemlju 
upija, a uz to, odlaganjem smeća 
na površini uništavamo podzemna 
staništa - rekla je Ileković.

Dodatna znanja 
Što se tiče Samih eksponata, po-
jasnila je, dio njih je iz muzejske 
zbirke, a dobar dio je posuđen iz 
Hrvatskog prirodoslovnog muzeja, 

Udruge za zaštitu šišmiša ‘Tragus’, 
Arheološkog muzeja u Zagrebu, 
Gradskog muzeja u Varaždinu, 
Hrvatske akademije znanosti i 
umjetnosti te speleološke udruge 

‘Kraševski zviri’. 
Izaslanica župana Dijana Hršak 
zahvalila je svim posjetiteljima 
na dolasku, a posebne je zahvale 
uputila učenicima obje krapinske 
osnovne škole koji su prisustvovali 
otvorenju izložbe. 

- Privilegija je biti tu i vidjeti baš 
ovu izložbu. Nadam se da će vas 
to potaknuti da češće dolazite na 
ovakva događanja, odnosno, nad-
am se da će ova izložba u vama 
probuditi želju za dodatnim znan-
jima i istraživanjima po pitanju krša, 
speleologije ili prirode općenito - 
poručila je Hršak. 

u muZeju krapinskiH neandertalaCa otvorena iZloŽba eduarda vasiljevića ‘krŠ i 
Špilje sjeverne Hrvatske’

“Malo je poznato da se krš nalazi na 
području Hrvatskog zagorja i htjeli smo 
upoznati javnost s tom činjenicom

Nikolina Ileković Jurica Sabol
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U suradnji Javne ustanove ‘Zagorje 
zeleno’, Muzeja krapinskih neander-
talaca i Udruge za zaštitu šišmiša 
‘Tragus’, u petak je u prostoru Muzeja 
održana manifestacija pod nazivom 
‘Noć šišmiša’.
Da se radi o manifestaciji koja se 
održava međunarodno, a ovo sada je 
već sedma po redu, otkrila je Dijana 
Hršak iz Javne ustanove ‘Zagorje 
zeleno’.

Očuvanje i zaštita
- Manifestacija se obično održava 

krajem kolovoza ili početkom rujna, 
a Javna ustanova  u partnerstvu s 
Muzejem i Udrugom ‘Tragus’ mani-
festaciju su održali sada s ciljem 
ukazivanja na važnost očuvanja i 
zaštite šišmiša, njihovih staništa, 
ukazati koliko su oni vrijedni, a 
posebno je važno da ih upoznaju 
djeca kako ih se ne bi bojali te kako 
bi ih možda zavoljeli i više pazili na 
njih - rekla je Hršak i otkrila kakav 

je bio program same manifestacije:
- Pripremili smo stručno predavanje 
o osnovnim i najvažnijim informaci-
jama o šišmišima, posebno u našoj 
županiji. Potom je uslijedio nagradni 
kviz gdje smo izvlačili sretne dobit-
nike nagrada, a nakon toga je odi-
grana predstava ‘Noć šišmiša’ - ot-
krila je Hršak. 
Predavanje je održala Mirna Mazija 
iz Udruge ‘Tragus’, a ispričala je i 
što je točno posjetiteljima otkrila o 
šišmišima.

- Kao stručnjak za šišmiše preno-
sim znanje i iskustva u istraživanju 
šišmiša kako bi predrasude koji ljudi 
imaju prema njima razbili. Primjer-
ice, šišmiši se ne zapliću u kosu, to 
nisu vampiri koji skaču na nas nego 
su izuzetno korisni u ekosustavu, 
pa ljudima želimo pojasniti kako 
izgleda njihov životni ciklus, a jako 
je važno da djeca i mlade gener-
acije uče o njima i dalje nastave u 
očuvanju ove iznimno važne sku-

pine - kazala je Mazija. 
Voditelj Muzeja krapinskih neander-
talaca Eduard Vasiljević otkrio je da 
su u Muzeju ove godine bili prilično 
aktivni, a pogotovo proteklog tjedna 
zbog ‘Tjedna kajkavske kulture’.

- U ponedjeljak smo svečano ot-
vorili izložbu obrtnika Krapin-
sko - zagorske županije ‘Structia’ 
koja se može pogledati u ‘hallu’ 
našeg novog muzeja, u srijedu je 
bilo svečano otvorenje izložbe na 
temu ‘Krša i špilja Hrvatskog zago-
rja’, a evo sada, već tradicionalno 
imamo ‘Noć šišmiša’. Muzej inače 
u cijelosti podupire događanja koja 
promoviraju prirodne znanosti, 
stoga je na tom tragu održano 
i obilježavanje noći šišmiša, a 
zahvaljujući Udruzi ‘Tragus’ i Javnoj 
ustanovi ‘Zagorje zeleno’ koji su nas 
odabrali kao domaćine, oni će uvi-
jek biti dobrodošli kod nas u Muzej 

- poručio je Vasiljević te dodao kako 

je siguran da su svi posjetitelji u 
sklopu ove manifestacije nešto 
novo naučili. 

Dobra suradnja 
Ravnatelj Muzeja Hrvatskog zagorja 
Jurica Sabol naglasio je da mu je dra-
go da se nakon dvije pandemijske 
godine ova manifestacija ponovno 
vratila u Muzej. 

- Ovo je šesta manifestacija koju 
Muzej krapinskih neandertalaca or-
ganizira u suradnji s Javnom ustano-
vom ‘Zagorje zeleno’ i drago nam 
je da smo ponovno dio programa 

‘Tjedna kajkavske kulture’. Slijedimo 
tu neku tradiciju održavanja i dobre 
suradnje Muzeja i Javne ustanove i 
drago mi je da je manifestacija do-
bro posjećena, da je edukativna i 
da mnogo djece dolazi, a isto tako, 
podiže se svijest o šišmišima i 
miče se stigma s te vrste životinja - 
zaključio je Sabol. (vh) 

muZej krapinskiH neandertalaCa u petak je bio domaćin maniFestaCije ‘noć ŠiŠmiŠa’

RAZBIJANJE PREDRASUDA: Šišmiši se ne 
zapliću u kosu i nisu vampiri, dapače, jako su 
korisni i o tome treba učiti, pogotovo najmlađe

Eduard Vasiljević Jurica Sabol Mirna Mazija Dijana Hršak
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prijavite se do 24. rujna 

Tvrtka ‘DW Reusable Hum d.d.’ zapošljava 
radnike i tehnologe u proizvodnji i viličariste 

Tvrtka ‘DW Reusables Hum d.d.’ iz 
Huma na Sutli, lider u proizvodnji 
višekratnih plastičnih nosiljki i koja 
je dio Belgijske grupacije ‘DW Re-
usables’, zbog povećanog obima 
posla u potrazi je za 18 novih rad-
nika.
Za posao radnika u proizvodnji slo-
bodno je 10 radnih mjesta, za posao 
tehnologa proizvodnje slobodno 
ih je pet, a za posao viličarista slo-
bodna su tri radna mjesta.
Tvrtka budućim zaposlenicima nudi 
siguran posao i redovita primanja, 
a zaposlenje je na određeno uz 
mogućnost stalnog zaposlenja. Što 
se tiče uvjeta rada, radnici u proiz-
vodnji i viličaristi rade u smjenama.
Prijave za navedena radna mjesta u 
tvrtki ‘DW Reusables’ otvorena su 
do 24. rujna. (ZI) 

PREDAJA 
MALIH 

OGLASA
Oglase možete predati uživo u 

programu Radio Stubice u 10.00, 10.30, 
17.30 i 19.15 sati, na broj telefona 

060/606-707 - fiksna linija 6,99 kn/min
mobilna linija 8,41 kn/min

PDV uključen u cijenu

SLANJE OGLASA:
STO1 razmak tekst oglasa, 

slati na broj: 888999
cijena 9,99 kn s PDV-om
poslani sms oglas čita se 

u 13.15 i 19.15 sati

SMS OGLASI - 888999
REGISTRACIJA:

REG1 razmak ime, prezime, 
prebivalište i OIB

slati na broj: 888999
cijena običnog sms-a
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Članica zabočkog plivačkog kluba 
‘Olimp’ 15-godišnja Jana Pavalić, 
postala je svjetska juniorska prva-
kinja, a ovaj je sjajan uspjeh ostvarila 
na Svjetskom juniorskom prvenstvu 
u Limi u Peruu. 
Pavalić je plivala na 50 metara lep-
tir, a pobijedila je s vremenom 26.38, 
što je ujedno i novi hrvatski rekord u 
toj disciplini. 
Mlada Stubičanka je u finalu bila 
brža od drugoplasirane Brazilke 
Beatriz Bezerre (26,67), odnosno 
trećeplasirane Slovakinje Lillian 
Slusne (27.04.). 
Čestitku Jani Pavalić uputio je i 

krapinsko - zagorski župan Željko 
Kolar.

- Svi mi u Krapinsko - zagorskoj 
županiji veselimo se Janinim us-
pjesima i ponosimo osvojenim tit-
ulama na domaćim i međunarodnim 
natjecanjima. Uspjeh je sam po sebi 
kad dobiješ priliku predstavljati svo-
ju zemlju na svjetskoj smotri, a ka-
moli kad se kući vraćaš kao svjetski 
prvak! Ti pišeš povijest hrvatskog 
plivanja, Jana! Primi iskrene čestitke 
povodom najnovijih uspjeha. Vjeru-
jem da se vidimo u Parizu na Olimpi-
jskim igrama - poručio je župan Ko-
lar. (ZI) (foto: arhiva) 

kapa do poda 

BRAVO! Naša Zagorka, plivačica Jana Pavalić 
postala je svjetska juniorska prvakinja 

U organizaciji Športske udruge 
građana Grgačevo, protekle je 
subote odigran malonogometni 
turnir 3 na 3. Iako prvi, sudeći po 
broju okupljenih građana, pokazalo 
se da bi to vrlo lako moglo prerasti 
u tradiciju.

– To je bio pozivni turnir, na kojem 
je igralo šest ekipa – ŠUG Bobovje 
i Pristava, SU ‘Javor’, dok je ŠUG 
Šabac imao dvije ekipe, kao i ŠUG 
Grgačevo. Igralo se u dvije skupine, 
nakon kojih se razigravalo do fi-
nala, u kojem je najbolja bila naša 
prva ekipa. Drugo mjesto osvojila 

je Sportska udruga ‘Javor’, a treće 
Bobovje i Pristava. Kako i priliči, 
dodijeljene su i nagrade, pa su tako 
pobjednici turnira dobili loptu i pe-
har u trajno vlasništvo, a drugo i 
trećeplasirane ekipe pehare. Daka-
ko, uz sam teren, na čemu posebno 
zahvaljujemo ŠUG-u Šabac što 

su nam ga ustupili, bilo je ugodno 
druženje uz okrjepu, za vrijeme i 
nakon turnira – rekao nam je tajnik 
ŠUG-a Grgačevo Tomislav Rafaj, 
zahvalivši pritom svim donatorima 
koji su omogućili da se turnir održi, 
uz poruku – vidimo se dogodine! 
(Alen Brodar) 

krapina: Športska udruga građana grgačevo uspješno organizirala svoj prvi malonogometni 
turnir “3 na 3”

“Ovo bi vrlo lako moglo prerasti 
u tradiciju, vidimo se dogodine!”
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Samo u WeStgateu 

Vikend prepun zabave za mališane 
Početak školske godine nam je stigao ali to ne 
znači da je zabavi došao kraj. Za odličan provod 
predlažemo posjet Westgate Shopping Cityu 
gdje mališane ovaj vikend očekuje odličan za-
bavni program. Facepainting, kreativne radion-
ice i razne društvene igre samo su mali dio ak-
tivnosti u kojima će mališani ovaj vikend sigurno 
uživati.
Ne zaboravite potražiti maskote Westona i 
Vicky kako biste napravili selfie za pamćenje, a 
oni će se pobrinuti za odličnu zabavu!
Kako bi mališani spremno koračali kroz novu 
školsku godinu Westgate je pripremio i odlične 
popuste. Vjerujemo da je na popisu želja ostala 
još pokoja sitnica, a tenisica, haljinica, traperica, 
jaknica, ali i školske opreme nikad previše. Up-
ravo zato vas u Westgateu čekaju supeeeer 
popusti na odjeću, obuću, školski pribor, ali i na 
uređenje dječjih soba, dodatke i još mnogo toga 
što će svaki pravi modni mališan trebati ove go-
dine.
Vidimo se na zabavnom vikendu u Westgateu! 
(ZI ) 

https://westgate.hr/events/west-shopping-utorak-13-9-?language=hr
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IZ POLICIJSKE BILJEŽNICE

poliCija objavila detalje nesreće u mokriCama

U nesreći smrtno stradao vozač teretnog vozila (43), 
vozačica automobila (61) pritom lakše ozlijeđena
U ponedjeljak se oko 14 sati u Mokrica-
ma dogodila prometna nesreća u kojoj 
je smrtno stradao 43-godišnji vozač 
teretnog vozila.
Kako je izvijestila zagorska polici-
ja, do prometne nesreće došlo je 
kada 43-godišnji hrvatski državljanin, 
upravljajući teretnim vozilom, vozilo nije 
držao na sredini obilježene prometne 
trake, već je izlaskom iz desnog zavoja 
prešao na prometnu traku namijenjenu 
vozilima iz suprotnog smjera. 
Tom prilikom došlo je do udara teret-
nog vozila u osobni automobil kojim 
je upravljala 61-godišnja hrvatska 
državljanka. Na mjestu događaja 
43-godišnji vozač teretnog automobila 
smrtno je stradao dok je 61-godišnja 
vozačica osobnog automobila zadobila 
lakše tjelesne ozljede.
Mrtvo tijelo smrtno stradalog preveze-
no je na obdukciju u Zavod za sudsku 
medicinu i kriminalistiku u Zagrebu.
Od 15 do 18 sati prometnica je bila za-
tvorena za sav promet te se promet 
odvijao obilaznim pravcima. (vh) (foto: 
Facebook, Policija zaustavlja KZŽ) 

reZultati pojaČanog nadZora prometa na Zagorskim Cestama

Autocestom A2 u Velikoj Vesi ‘jurio’ 198 km/h, a 43-
godišnjak u Polju Krapinskom ‘napuhao’ 2,68 promila

Tijekom proteklog vikenda, policijski 
službenici Policijske uprave krapinsko 

– zagorske proveli su pojačani nadzor 
u prometu tijekom kojeg je utvrđeno 
ukupno 77 prometnih prekršaja od čega 
je bilo 16 prekršaja nepropisne brzine 
kretanja vozila, 12 prekršaja upravl-
janja vozilom pod utjecajem alkohola, 11 
prekršaja nekorištenja sigurnosnog po-
jasa u vozilu, tri prekršaja nepropisnog 
korištenja mobitela tijekom vožnje i 35 
ostalih prekršaja u prometu.

- Najveća brzina kretanja vozila utvrđena 
je u Velikoj Vesi na autocesti A2, prošle 
subote, od 198 km/h, na dijelu ceste 
gdje je brzina prometnim znakom 
ograničena na 130 km/h. Vozaču je izdan 
obavezni prekršajni nalog i naplaćena 
novčana kazna, dok je najveća očitana 
koncentracija alkohola u organizmu 
utvrđena prilikom kontrole prometa 
u nedjelju, oko 13 sati, u Polju Krapins-
kom, kod 43-godišnjeg vozača. Vozač 
je upravljao osobnim automobilom pod 

utjecajem alkohola od 2,68 promila. 
Vozaču je određeno zadržavanje, pod-
nijet je Optužni prijedlog uz predloženu 
novčanu kaznu od 10.000 kuna te 
predloženu zaštitnu mjeru zabrane up-
ravljanja motornim vozilom B kategorije 
u trajanju od tri mjeseca – izvijestili su iz 
PU krapinsko – zagorske.
Tijekom proteklog vikenda u nadzoru 
prometa, također su zatečeni pod 
utjecajem alkohola vozač, 30-godišnjak 
u Gornjoj Stubici koji je upravljao osob-
nim vozilom s 2,39 promila, te vozač 
osobnog vozila 38-godišnjak u Pav-
lovcu Zabočkom koji je upravljao osob-
nim vozilom pod utjecajem alkohola od 
1,98 promila. Obojici vozača određeno 
je zadržavanje i protiv njih podnijeti 
su Optužni prijedlozi uz predložene 
novčane kazne od 10.000 kuna te 
predložene zaštitne mjere zabrane up-
ravljanja motornim vozilima B kategori-
je u trajanju od tri mjeseca. (ZI) (foto: 
ilustracija) 
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preko internet oglasnika

Naivan 29-godišnjak nasjeo 
na prijevaru, upisivao podatke 
bankovne kartice i zbog toga 
ostao bez više od 10.000 kuna

Kako je izvijestila zagorska 
policija, jedan je 29-godišnjak u 
srijedu policiji prijavio kako je na 
Internet oglasniku objavio pro-
daju proizvoda, nakon čega ga 
je preko internetske aplikacije 
kontaktirala nepoznata osoba 

i poslala mu poveznicu inter-
netske stranice. Na toj stranici 
29-godišnjak je upisao podatke 
svoje bankarske kartice, nakon 
čega mu je s računa skinuto više 
od deset tisuća kuna. (vh) (foto: 
ilustracija) 

Zagorska poliCija u srijedu imala pune ruke posla 
s kradljivCima i prevarantima 

Iz trgovine u Krapini ukradena 
kozmetika, u Stubičkim Topli-
cama bicikl i dijelovi auspuha s 
automobila, a Slovenac naručio 
drva koja mu nisu isporučena 

Policijska uprava krapinsko - za-
gorska izvijestila je da je u srijedu 
odgovorna osoba trgovine u Krap-
ini prijavila kako je 31. kolovoza go-
dine nepoznati počinitelj s polica 
trgovine otuđio kozmetičke i druge 
proizvode u vrijednosti od više sto-
tina kuna.
Nadalje, 36-godišnjakinja je u sri-
jedu prijavila kako joj je 6. rujna 
nepoznati počinitelj s terase trgov-
ine u Stubičkim Toplicama otuđio 
bicikl, a nepoznati je počinitelj 
u srijedu s osobnog automobila 
parkiranog na parkiralištu, također 

u Stubičkim Toplicama, otuđio 
dio ispušnog sustava, čime je 
29-godišnjoj vlasnici počinjena 
šteta veća od tisuću kuna. 
Isto tako, u srijedu je vlasnik 
poduzeća iz Slovenije, 56-godišnji 
slovenski državljanin, prijavio kako 
je u prosincu 2021. godine dao 
predujam od više desetaka tisuća 
kuna 29-godišnjem hrvatskom 
državljaninu za dostavu drva koje 
je 29-godišnjak trebao dostaviti do 
kraja veljače 2022. godine, a što do 
sada nije napravio. (vh) (foto: ilus-
tracija) 

vikend statistika

Na zagorskim cestama dogodilo se šest prometnih 
nesreća - jednu izazvao vozač s 1,55 promila

Tijekom proteklog vikenda, polici-
jski službenici Policijske uprave 
krapinsko – zagorske evidentirali 
su tri kaznena djela krađe, dva ka-
znena djela teške krađe, jedno ka-
zneno djelo uvrede i jedno kazneno 
djelo prijevare.
Počinjena su dva prekršaja iz Zako-
na o prekršajima protiv javnog reda 
i mira, a na prometnicama koje sig-
urnosno pokriva Policijska uprava 
krapinsko – zagorska zabilježeno je 
šest prometnih nesreća.

-Pet prometnih nesreća bilo je s ma-
terijalnom štetom te su se dogodile 
u Klanjcu uslijed neprilagođene br-
zine, u Poznanovcu zbog ne držanja 

vozila na dovoljnoj udaljenosti od 
desnog ruba kolnika, u Zaboku 
uslijed nepropisnog pretjecanja, 
u Svetom Križu uslijed neprop-
isne vožnje unatrag te u Pili zbog 
ne kretanja vozilom sredinom 
obilježene prometne trake, a vozač 
koji je skrivio tu prometnu nesreću 
upravljao je vozilom s 1,55 promila 
alkohola u organizmu. Jedna osoba 
zadobila je teške tjelesne ozljede u 
prometnoj nesreći do koje je došlo 
u Oroslavju, a do prometne nesreće 
je došlo zbog kretanja dijelom kol-
nika namijenjenom vozilima iz su-
protnog smjera – izvijestili su iz PU 
krapinsko – zagorske. (ZI)  
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KINO
ZABOK

IZVORNO IME: Fireheart  ŽANR: animirani
REDATELJ: Theodore Ty, Laurent Zeitoun   
ULOGE: Zrinka Cvitešić, Živko Anočić, Saša Buneta, Lana Blaće, Toma 
Medvešek, Tin Rožman
TRAJANJE FILMA: 92 min  Cijena ulaznica: 30,00 kn

Film je posvećen svim hrabrim vatrogaskinjama i vatrogascima i slavi ustrajnost, 
hrabrost i timski rad. Glasove su likovima posudili i djelatnici Javne vatrogasne 
postrojbe Grada Zagreba.
Šesnaestogodišnja Georgia Nolan želi krenuti stopama svog oca i sanja o tome 
da bude prva vatrogaskinja na svijetu. Kad misteriozni piroman počne paliti ser-
iju podmetnutih požara po Broadwayu, njujorški vatrogasci počinju misteriozno 
nestajati. Gradonačelnik New Yorka poziva Georgijina oca iz mirovine da vodi 
istragu o nestancima. Očajnički želeći pomoći ocu i spasiti svoj grad, Georgia se 
prerušava u mladića zvanog “Joe” i pridružuje se maloj skupini hrabrih vatroga-
saca koji pokušavaju zaustaviti piromana.

VATRENO SRCE

10.9. SUBOTA 18:00

IZVORNO IME: Where the Crawdads Sing  ŽANR: drama, triler, misterij
REDATELJ: Olivia Newman  
ULOGE: Daisy Edgar-Jones, Taylor John Smith, Harris Dickinson, Michael Hyatt, 
Sterling Macer Jr., David Strathairn
TRAJANJE FILMA: 125 min  Cijena ulaznice: 30,00 kn

Ovog ljeta u kina dolazi zadivljujuća misterija snimljena prema bestseler ro-
manu. Djevojka iz močvare priča priču o Kyi, napuštenoj djevojci koja je odrasla 
u opasnim močvarama Sjeverne Karoline. Godinama su glasine o djevojci iz 
močvare proganjale Barkley Cove, izolirajući pametnu i snalažljivu Kyu iz nje-
zine zajednice. Privučena dvojicom mladića iz grada, Kya se otvara novom 
i zapanjujućem svijetu. Ali kada je jedan od njih pronađen mrtav, zajednica 
je smjesta označi kao glavnu osumnjičenu. Kako se slučaj razvija, presuda o 
tome što se zapravo dogodilo postaje sve nejasnija, prijeteći da će razotkriti 
mnoge tajne koje su ležale skrivene u močvari.

10.9. SUBOTA 20:00
KINO

ZABOK

DJEVOJKA IZ MOČVARE

TRAJANJE: 98 minuta
ŽANROVI: Animirani
GODINA PROIZVODNJE: 2021. 

SADRŽAJ FILMA:
Nakon što je izgubio svoju najbolju prijateljicu, neustrašivi tuljan Quinn okuplja 
nestašnu ekipu koja će morskim psima uzvratiti udarac, angažirajući iskus-
nog ratnika Claggarta i njegov vojni um koji će mu pomoći u obuci njihovih 
prijatelja tuljana. Quinn i njegov tim ubrzo počinju koristiti sve lukave trikove 
i svježe ideje kako bi obranili svoj dio mora od svojih uvijek gladnih protivnika i 
konačno dokazali da tuljani nisu samo hrana za morske pse!

Ulaznice se mogu kupiti na www.ulaznice.hr i na blagajni kina sat vremena 
prije projekcije.
Cijena ulaznice 27,00 kn = 3,58 EUR

17.9. SUBOTA 19:00

TULJANI SPECIJALCI

IZVORNO IME: After Ever Happy
REDATELJ: Castille Landon  |  ŽANR: ljubavna drama
ULOGE: Josephine Langford, Hero Fiennes Tiffin, Kiana Madeira
TRAJANJE FILMA: 95 min

SADRŽAJ FILMA:
Ljubav Tesse i Hardina oduvijek je bila komplicirana, život im se pretvorio u 
vrtlog strasti, ljubavi i dramatičnih preokreta. Tvrdoglavo su se borili za ljubav, 
odbijajući poslušati čak i najdobronamjernije savjete, uvjereni da njihova ljubav 
ne priznaje nikakve granice. Tessa više nije slatka, jednostavna, dobra djevo-
jka kakva je bila kad je upoznala Hardina. Ostalo je samo još jedno pitanje – 
jesu li i dalje stvoreni jedno za drugo?

Ulaznice se mogu kupiti na www.ulaznice.hr i na blagajni kina sat vremena 
prije projekcije.
Cijena ulaznice 27,00 kn = 3,58 EUR

17.9. SUBOTA 21:00

ZAUVIJEK SRETNI  15+

https://www.youtube.com/watch?v=lBRnKfEuiGk
https://www.youtube.com/watch?v=XxHHuozDgPg
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7. rujna 2008. godine – umro Dino 
Dvornik, bio je hrvatski glazbenik, pjevač, 
skladatelj, tekstopisac, aranžer, pro-
ducent, glumac i reality zvijezda. Jedan 
je od najvećih predstavnika hrvatske 
glazbene umjetnosti te ga glazbeni 
stručnjaci s pravom smatraju jednim 
od najtalentiranijih glazbenika s ovih 
prostora. Bio je poznat po izvornoj 
mješavini različitih glazbenih žanrova, 
unikatnoj i ekscentričnoj scenskoj pojavi, 
energičnim nastupima, izvrsnim ple-
snim pokretima te izraženim vokalnim 
sposobnostima. Drugi je sin poznatog 
glumca Borisa Dvornika, koji je preminuo 
u ožujku 2008. godine. Za života je četiri 
puta dobio prestižnu hrvatsku disk-
ografsku nagradu Porin, a posmrtno 
osam puta. Dino Dvornik preminuo je u 
Zagrebu u 44. godini života.

9. rujna 1972. godine – rođen Goran 
Višnjić, hrvatski glumac. Glumac koji se 
pojavljuje u mnogim američkim film-
ovima i serijama. Njegova najzapaženija 
uloga bila je doktora Luke Kovača u hit 
televizijskoj seriji Hitna služba. 1998. go-
dine pojavio se u Madonninom glazben-
om video spotu za pjesmu The Power of 
Good-Bye  što ga je lansiralo u holivud-
ske filmske vode.  Glumio je u filmovima 

“General”, “Mirotvorac”, “Dobrodošli u 
Sarajevo”, “Duga mračna noć”, “Muškarci 
koji mrze žene”, “Teško je reći zbogom” i 
mnogim drugim. Osvojio je mnogobro-
jne nagrade, a neke od njih su: nagrada 
Orlando za najboljeg glumca, nagrada 
Večernjakova Ruža, Zlatna Arena za 
ulogu u filmu Duga mračna noć. 

9. rujna 1966. godine – rođen Adam 
Richard Sandler, američki komičar, glu-
mac, scenarist i glazbenik. Karijeru je 
započeo u humorističnoj, američkoj 
emisiji „Saturday Night Live“ gdje je os-
tao do 1995. godine. Nakon toga pos-
vetio se glumačkoj karijeri. Sandlerova 
prva uloga bila je u komediji „Going Over-
board“. Glumio je brojnim komedijama 
koje su doživjele veliki uspjeh. Neke od 
njih su: Otporan na metke, Sretni Gilm-
our, Svadbeni pjevač , Tata od formata, 
8 ludih noći, Proglašavam vas Larryem i 
Chuckom,… Najveću slavu donijela mu je 
uloga u filmu Vodonoša. Adam je u sret-
nom braku od 2003. godine te sa supru-
gom Jacqueline ima kćer Cedars-Sinai.

https://www.zagorje-international.hr/
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Njemački autobusni operater koji 
pruža usluge prijevoza putnika na 
međugradskim i međunarodnim 
autobusnim linijama ‘FlixBus’ na 
svojoj je Facebook stranici podijelio 
radosnu vijest - trudnica je 17. ko-
lovoza putovala iz Pariza u Varšavu, 
kada joj je krenuo porod. Rodila je 
dječaka u autobusu.

- Rodio se dječak!17. kolovoza dobili 
smo neočekivanog putnika koji je 
odlučio započeti životnu avanturu 
u ‘FlixBusu’! Majka je s nama put-
ovala iz Pariza u Varšavu, a porod 
je započeo netom prije dolaska na 
kolodvor u Poznanu. Situacija je bila 
izuzetno dinamična, no zahvaljujući 
brzoj reakciji i podršci vozača i put-
nika, sve je proteklo bez komplikaci-
ja. Mamu i dječačića preuzela je hitna 
pomoć i sigurno ih prevezla u bolni-
cu. Dječak će od nas dobiti besplatne 
vožnje ‘FlixBusom’ i ‘FlixTrainom’ do 
svog 18. rođendana. Budući da je ovo 
već treća beba rođena u ‘FlixBusu’, 
imajte na umu da iako su besplatne 
vožnje super, ovo nije natjecanje 

– napisano je u objavi. (vc) (foto: 
Facebook, FlixBus) 

Žena rodila u autobusu - dječak dobio 
besplatne vožnje do svog 18. rođendana

neoČekivani putnik
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